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A36IK Xy002#CcecmeeH o TUmepamypbl

SI3BIK XYIOKECTBEHHOM JIUTEPATYPBI

XAPAKTEPHUCTHKA HMEH CYIIIECTBHTE/IbHbBIX,
IIPE/ICTABJIEHHBIX B ITEH3AKHBIX OITHCAHHUAX
JUPHYECKHX JKAHPOB
HccnenoBanue BIIIOIHEHO B paMKax rockoHTpakra Ne 16.740.11.0291
«JInnreucruyeckuil ananus neisaxupix onucanuii» OLIT «Hayqnsle
¥ HayYHO-TIeJarorudeckre Kaapbl ”HHOBannoHHOH Poccum» Ha 2009 — 2013 rr.

H. H. AuucumoBa

B cmamve 0an ananuz cemanmuku cyocmaHmugos, coCmagiaioumux
neti3adcHvle ONUCAHUS TUPUYECKUX Jcanpos. 1Ipouszsedeno obveounenue
OaHHBIX JeKCeM 6 JeKCUKO-CeMAHMUYEeCKUe epynnsl, Ommedensbl CemMaH-
muyecku npeoopazosannvie eOUHUYbl U CPeOCmEd Gblpa3UmMenbHOCHIU.
Hccnedosanue evlnonneno na mamepuane mekcmos pyccKoll Kidccuye-
ckou noasuu. Ilpednpunsamolil aHanu3 NO360aA€m GblAGUMb HEKOMOpble
0COOEHHOCIU PYCCKO2O HAYUOHATLHO20 MUPOBOCIPUSMIUSL 8 OTMHOUWEHUU
NpUPOOHbIX 00BEKMOB.

KiioueBble cjI0Ba: ceMaHTHKA «Ipupofa», M CylECTBUTCIbHOC,
Xy,[[O)KeCTBeHHLIﬁ TCKCT, I/I306paSI/ITCJ'ILHO-BLIpaBI/ITeJ'IBHBIC cpeacTBa.

W3BeCTHO, 4TO TOJIBKO B MO33UHU (B OTJIMYME OT APYTHX POAOB XyH0XKe-
CTBEHHOH JINTEPaTyphbl) IPUHATO BBIAEIATH TaK HA3bIBAEMYIO «IIEH3aKHYIO
JHPHKY» B KAUECTBE CBOCOOPA3HOT0 )KaHPOBOTO 00pa30BaHMs, HAIIPUMED,
B TBopuectBe A.C. Ilymkuna, M.IO. JlepmonroBa, ®@.1. TroTuena, A.A.
®erta, H.A. HekpacoBa un HekoTOpbIX apyrux. M3o0paxkeHnue mnei3axa B
9THUX TEKCTaX 3aHMMaeT OCHOBHOE MecTo. Hapsiiy ¢ HUMM CyILECTBYIOT U
TaKWe TPOU3BEICHUS, B KOTOPHIX H300paKarOTCs JIUIIb OTICIBHBIC dJIe-
MEHTBI OKPY>KaIOIIEro 4enoBeka MpupoaHoro Mupa. Crenyer OTMETUTb,
YTO YETKYIO IPaHUILy MEXY HUMH IIPOBECTHU JIOCTATOUHO CJIOKHO, XOTS B
LIEHTP UCCIIeIOBAHUS Mbl CTABMJIM UIMEHHO TEKCTHI IIEPBOr0 THIIA.

OYHKUNOHAIBHO-IMHIBUCTUYECKUN MOAXO0J B paMKaxX JMHI'BUCTUKH
TEKCTa NpeAroiaraeT U3y4eHue A3bIKOBBIX CPEACTB CO3IaHUs MeH3ax-
HBIX ontucaHuil. Ha mepBom aTarne HeoOX0auMO MpoBeCcTH (DyHKIIMOHAIb-
HBII aHAJIN3 UMEH CYIIECTBUTENIbHBIX, ABJISIOLUIMXCS KIIOUEBbIMU JIEKCE-
MaMH, ¢ 00bEIMHEHUEM UX B JIEKCUKO-CEMaHTHUECKUE TPYIIIIbL.
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Hamu BbIZENIEHBI CIEIYIONIHE OCHOBHBIE JICKCHKO-CEMAHTUYECKHE
IPyMIbl CyOCTAHTHBOB B COCTABE MEH3aKHBIX ONMUCAHHUK (Ha MaTepuae
PYCCKOU KJIACCHYECKOM MOI3UH):

e BpeMs Tojia U BPeMs CYTOK (geuep, Oenb, HOUb,ympo, (espaib u
ap.);

e penbed 3eMHOU TOBEpXHOCTHU (dopoea, niec, powa, cad u nip.);
MIOTOJIHBIC YCIOBYSL (6emep, epo3a, 2pom, cHee U 1Ip.);
pactuTenbHbIl MUp (acmpa, bepésa, 0y6, psabuna v 1p.);
YKUBOTHBIA MU (#CABOPOHOK, KOHb, MeO8eOdb, MyXa M JIp.);
WCTOYHUKH CBETa (36€30a, IYHA, MeCsY, CONHYe U TIP.);

BOJIOEMBI U IX aTpUOYTHI ( MOpe, 03epo, peka, pydel v Jip.);

e BO3JYLIHO-IPOCTPAHCTBEHHAs] TMEpCIEKTUBa (6030yx, Hebeca,
myua v ip.);

e 3amaxu (apomam (yeemos), 3anax (6ecHuvl) u 1p.);

® 3BYKH (360H, NeCHsl, MUUHA A Jp.).

B 0oCHOBHOM paccMaTpuBacMble CYOCTAHTHBBI HA3bIBAIOT PEATUH TH-
MMUYHOU PYCCKOU MPUPOBI (CpeaHel MOJI0Chl) U BOOOIIE pyccKoro oopasa
JKU3HH COOTBETCTBYIOIIEH SM0XH. W TOJBKO B OTACIBHBIX PEIKUX CITydasx
YUYaCTBYIOT B CO3/IaHMH DK30TUYECKUX TMEH3aKEeH APYrux CTPaH, OMUCHI-
BaeMbIX aBTOPOM XY/I0’KECTBEHHOI'O TEKCTA, HAIIPUMEP, B CTUXOTBOPECHHH
K.H. battouikoBa «Ha passanunax 3amxa 6 Llleeyuuy Wi Ipyu ONUCAHUU
9K30THYECKOTr0 KUBOTHOTO B cTiXx0TBOpeHnd H. ['ymumesa «Kupady.

CornacHo craTUCTHYeCKMM AaHHbIM M.H. Dmiureiina, gamie Bcero
YIOMHHAIOTCS B JIMPHUECKUX TMPOU3BEACHUSAX KPYMHEUIIMX PYCCKUX
mo31oB XVII-XX BekoB cpeiu IepeBbeB M KYCTApHUKOB (B TOPSIKE
yOBIBAIOIIEH YaCTOThI): Oepé3a, cocHa, 0yO, usa, eib, psabund, monoo,
KIEH, IUnd, cupens, 4epémyxa, 8uHoepao, sA0I0HsA, 8UWHA, Opex, OCUHA,
nanvma, Kunapuc, eepoa, Oysuna, 653, keop, epyuld, Ciued, TUMOH, Aneb-
CUH, CPEIIN JKUBOTHBIX: KOHb, 10ULA0b, KOOBLIUYA , MabyH, cobaka, 3mesl,
80JIK, KOWKA, KOPOBA, ObIK, MENKA, ONeHb, 345y, 08Yd, JeYUIKd, Yepsb,
Me0B8edb, Mblilb, muep, 8epotod, 10Csb, CIOH, e, beaxa, aucuya [4].

[IpucyTcTBHE JIeKCeM PEIMTHO3HON TEMATHKH B MEH3a)KHBIX OIMHCa-
HUSAX (YepKosb, ceem.ivlil NPa3OHUK) CBUICTEILCTBYET 00 OTPaKEHUU
B XY/JI0’KECTBEHHBIX TEKCTaX PYCCKUX TPAIMIIMNA B COOJIOICHUN TPABO-
CJTABHOTO KaJleHaapsl.

Kak mokassIBatOT MPUMEPBI, BO MHOTHX CITy4Yasx 3araxy ¥ 3ByKH 000-
3HAYAKOTCS ONMUCATEIbHO, HEMOCPEACTBCHHBIM yKa3aHHEeM Ha KOHKPET-
HBI UCTOYHHMK OOOHSTEIBHOIO WM aKyCTHYSCKOTO OIIYIICHHS (3anax
Me008blll, 3anax GuatKu, wym mMops, 6oL UXPsl, MPeu CON08b).
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Be3ycnoBHO, meii3ax MO3THUECKOr0 TEKCTa HE CBOJUTCS K IPOCTOMY
MIEPEYUCIICHHUIO Ha3BaHUI MPUPOIHBIX OOBEKTOB U SBJICHUIA, HAIIPOTUB,
XOPOIIIO U3BECTHO, YTO «Xy0KECTBCHHBIN TEKCT 00JIaIaeT CaMOil CII0K-
HOM cemaHTHYecKo# cTpykTypoit» [3. C. 171].

B cwiy cnenupuuHOCTH MOITHYECKON >KaHPOBOH (hOPMBI, Mpen-
CTaBJISIFOLICH COOOH KOHIICHTPAIIUIO MBICTICH U YyBCTB aBTOPA, JICKCEMBI
C CEMAHTUKOW «IIPHUPOMa» MPHOOPETAIOT CTaTyc oOpasa (M CHMBOIA) B
paMKax XyI0)KEeCTBEHHOTO TeKCTa. Tak, BCeM H3BECTHBI CIOBa-00pas3bl:
ocenv (A.C. Ilymkun), 6epésa (C.A. Ecenun), ¢pespanv (b.J1. Tlactep-
Hak), pabuna (M.M. LiBeraeBa). B cruxorBopennn M.IO. JlepmoHTOBa
«PonuHa» 37eMEHTHI Ieif3aka CTAHOBSITCS CHUMBOJIAMH POIHBIX MECT,
Ponuner:

Ho 5 nobnio — 3a umo, He 3nar0 cam —

Ee cmeneit xonoonoe monuanve,

Ee n1ecos 6e30pesicnvix Konvixanve,

Pa3znuesl pex ee nodobnvle Mopsim,

IIpocenounvim nymem 1100110 CKaKamo 6 meneze

U, 830pom meonenHviM NPOH3AA HOYU MEHD,

Bcempeuams no cmopounam, 830vixas o Houeze,

Jlpooscawue 02HU neuanvbHbIX 0ePeBeHs.

JT1067110 ObIMOK CRANIEHHOU HCHUGDL,

B cmenu nouyiowuii 0603,

U na xonme cpedwv sicenmoii Hugwl

Yemy Oenerouux depes.

Cpenu cyOCTaHTHUBOB, Ha3bIBAIOIIUX MPHPOIHBIC OOBEKTHI U SIBJIC-
HUSI, B JUPHUYCCKHUX XKAHPAX JOCTATOUYHO YACTO BCTPEUAIOTCS CEMaHTHYe-
CKHU IIpeoOpa3oBaHHBIE JIEKCEMBI, HAIPUMED: uema 6epés, epomadvl 20p,
cepn mecaya, ObIXaHve 8ecHbvl, OUCK JyHbl U T.I. MHOTHE U3 TOAOOHBIX
COYETAaHWH HOCIT OKKA3WOHAJBHBIN, WHIUBHUIYaTbHO-aBTOPCKUI Xa-
pakrtep: yenu 2op benozonosoi / Yepromo-ouxas kpaca (HekpacoB) — u
HYXTAIOTCS B 0COOOM H3YYECHUH KaK M300pa3UuTeIbHO-BBIPA3HTEILHBIC
CpeJICTBA CO3JaHus Meii3axa, CAaMbIMU PACIIPOCTPAHEHHBIMU U3 KOTOPBIX
HYKHO MIPH3HATH CPaBHEHHE U MeTadopy:

— B uckpax xamumcs peka, / CnoeHo 3epKano cmaivHoe...
(®.N.TrotueB «B Hebe TaroT 001aKay);

—  Kak onpoxunymas ypna, / Hao num eucum nebecuwiit céoo, (H.A.
Hexkpacos «I"ops» («Ilepeno mHoii KaBka3 cypoBBIi...»);

— Tam conogetl, gecnuvl 110608HUK, / Bcro Houb noém  (A.C. Ilymkun
«EBrennii OHerun»);
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— U muxas JiyHa, Kak jnedeos senuyaswill, / [lnvieém 6 cpebpucmoix
obaaxax (A.C. Ilymkun «Bocnomunanus B Llapckom Cene»);

— Jlexcan 3akam kocmpom 6azposwvim (A.A. Axmarosa «O, 310 ObLI
MPOXJI HBIN JACHb. ..»);

—  Pasznemenucyw, kak ovim, oonaka (A.A. Oet «Beuepy);

— IIpyo xax oarecmawasn cmanp (A.A. Det «B n1yHHOM CUSHUN») U
T.IL

Hanpasnenus, o KOTOPBIM MPOXOMIAT CEMaHTHYECKUE Mpeodpaso-
BaHMsI UMEH CYICCTBUTEIBHBIX B MEPEUUCICHHBIX MpUMepax (IpeaMeT
CpaBHEHUS > 00pa3 CpaBHEHUS ) MOXKHO MPEACTABUTH CICIYIOIMM 00pa-
30M: peKa > 3epKaio, HehecHbvlll c800 > ypHA, CON08el > NH0O08HUK, TIVHA
> n1ebedsb, 3axam > Kocmeép, ooaaxa > 0vbim, npyo > cmaib. CeMaHTHUC-
CKHUIl MEPEHOC MPOU3BOAUTCS IO LBETOCBETOBOMY CXOJICTBY, CXOACTBY
(hOpMBI, CTPOCHHSI, OUEPTAHHS, BHITTOIHACMBIM (YHKIIUSIM CPABHHBAEMBIX
npeaMeToB u siBeHuid. Ho, kak mpaBmio, riaBHBIM OCHOBAHHEM IIEPEHO-
ca 3HAYCHUH SBJISIOTCS TPYIHO OIPECIIsIeMbIe OIYIICHUS, BIICYATICHHS
YeJI0BEKa OT BHEIIHETO B/, KOTOPBIE, KAK M3BECTHO, BO MHOTHX CIIy4a-
SIX MHAUBUYaJIbHBI, I03TOMY 00pa3 cpaBHEeHUs 4acto HeoObrueH: Hegu-
oumxoro ayna / Ocsewaem cree ntemyuuil (A.C. Ilymkun «becwr») (nyua
> HesUOUMKA); M TIOPOU TPYJHO orpeaenum: fcuvl Oanékue 368é€30bl, /
AHcnul, kak cuacmue peoénxa (M.1O. JlepmonToB «Hebo u 3Be3151»).

MHorue sIBJICHUS IPUPOJIBI B COCTaBE MEH3aKHBIX OMUCAHUN CPABHU-
BAaIOTCSI C OAYIICBIEHHBIMU TPEIMETAMU WIIA UM HPUIHCHIBAIOTCS CBOM-
CTBA )HBBIX CYIIECTB, B TOM YHCIIC U YEJIOBEKA, B 3TOM YCMaTPHUBAIOTCS
(OTBKIIOPHBIC TPAIUIIUH OJIUIIETBOPSTH MPUPOHBIC 00BEKTHI:

— 3uma neoapom 3numcs (O.U. TroTues);

— IInauem cmapuwuii kamens, / B npyo pouas cresvl (A.A. Der);

— Iponnsican, nponnakan 002cow gecennuti (C.A. Ecenun.);

— U 3awymum opemyuuu 60p, / 3a60em OH, KAK BOIK 20JI00OHbBIU
(H.A. Hekpacos).

B nocneaee Bpemst HcciieIoBaHuUs MO00HBIX SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH
XYIIO’KECTBEHHBIX TEKCTOB IMPOBOJSATCS B PYCIIE JIUHIBOMOITHKHU, TAKOTO
HAIPaBICHUs (PUIIOTIOTHH, B PaMKaxX KOTOPOTO CTHJIMCTHYECKH MapKUPO-
BaHHBIC SI3BIKOBBIC ¢IMHUIIBL, HCIIOJIb30BAHHBIC B XYI0)KECTBEHHOM TEKCTE,
PacCMATPHUBAIOTCS B CBSI3H C BOIPOCOM 00 MX (PYHKIHSX U CPABHUTEILHON
3HAYMMOCTH ISl [IEPEIavun ONPEIeTIEHHOIO UACHHO-XYI0KECTBEHHOTO CO-
JeprkaHus M CO3aHus acTeTndeckoro agdexray [2. C. 18].

Utak, aHanu3upyemble IMEi3aKHBIC OMHUCAHUsS CTPOSITCS HA OCHOBE
JICKCEM C CEMaHTHUKOM TEMITOPATbHOCTH, JIOKAILHOCTH, CE30HHOCTU U M-
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TEOPOJOTHUHOCTH, PUTOHUMBI, 300HUMBI, & TAKIKE CJIOBA, 0003HAYAIOIIHE
HCTOYHHMKH CBETA, BOJOEMBI, DJIEMEHTHI BO3IYIIHO-IIPOCTPAHCTBEHHOM
MEPCIIEKTUBBI, 00OHATEIBHBIC U aKyCTUYESCKHE BIICUATICHHUS.

OcCHOBHas Macca pyCcCKUX CYOCTaHTHBOB, YUACTBYIOIIUX B CO3aHHH
AHAITM3UPYEMBIX MTEPEBOAHBIX MEH3aKHBIX 3aPHUCOBOK, IPEACTABIISIET CO-
00# JpEeBHUI TUIACT JIGKCUKH PYCCKOTO s3bIKa. Ha3BaHUsI, OTHOCSIIIHECS
K 0003HAYCHHIO BPEMEHH, SIBIICHUH TPUPOJIBI, 00BEKTOB PACTUTEILHOTO
M )KUBOTHOTO MHPa B PYCCKOM sI3bIKE B OOJIBINIMHCTBE CBOEM UMEIOT 00-
HIECIABIHCKOE TIPOUCXOXKACHNE, COCTABIISS AP0, BAKHEHIITYIO U JIPEB-
Helmyro Jacts si3bika [ 1. C. 30-31].

Bonblyro poiib B CO3IaHUM MEH3aKHBIX 3apPUCOBOK UIPAIOT CeMaH-
THYECKH ITPeoOpa3oBaHHBIC JIEKCEMBI, TIepearolIne CBoeoOpasre aBTop-

CKOI'0 CTUJIA KaXXJ0I'0 OTACIIBHOI'O ITO3Ta-KJIaCCHUKa.
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XYNOKECTBEHHO-U30BbPA3UTE/IBHAA POJIb CHHEI O
U TOJ1YBOI'O IBETOB B I1033HHU CEPI'EA ECEHUHA
H EE IEPEBOJIAX HA FEJIOPYCCKHH SA3bIK

0. M. bypkosa

B cmamve paccmampusaemcsi Xy0ooxcecmeeHHo-u300pazumenbHast
POTb «CUHE20» U «201Y0020%» YBEMO8 8 OPUSUHATLHOU U NEPeBOOHOU NO-
azuu C. Ecenuna. Boisienenvl ocobennocmu nepegood ciog co 3HaueHuem
yeema Ha OenopyCcCKull sI3biK.

KitoueBble cj10Ba: «CHHUID» U «roiy0oii» I[BET, OpUTHHAIbHAS U
nepeBoaHas nodsus, C. Ecenun, 6e10pyccKuil si3pIk

TBopuectBo C. Ecennna ocHoBaHO Ha ¢osbkiope. Ho TpaauimonHeie
MIPUEMBbI LIBETOIHCH, Jaxe MPH yMeloi oOpaboTke uX, HE Bcerjaa yJo-
BIIETBOPSIIOT 1103TA, U OH CTPEMHUTCA K HOBBIM CPEJICTBAM BBIPA3HTEIb-
HocTu. [loMcku mpoTekaroT B AByX HampaBlIEHUSX. DTO, C OJHOW CTO-
POHBI, IEPECMOTP XYI0KECTBEHHBIX BO3MOXHOCTEH MPEKHET0, XOPOILO
OCBOEHHOT'0 apceHalia OATHYECKOM TEXHUKHU U, C IPYroil, — oOpalieHne
K OIBITY COBPEMEHHUKOB, HOBaTOpoB ciioBa [1. C. 9].

Haubonee ynorpebumsl B mos3un Cepres Ecennna usera cCUHHMNA H
rony6oii. OHu B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB MEPEaroTCs 4Yepe3 SIMUTEThI-
npujiaraTesibHble cunutl U 2onyoou. B pannell nupuke EcennHa kak
CPEJCTBO CTHJIM3ALUK 0/ HAPOAHYIO peyb YNOTpeOsieTcs SIUTET Ja-
30pesviil. [l ycuaeHus LBETOBOrO 00pas3a MO3TOM HCIONIB3YIOTCS CY-
LIECTBUTEINIBHBIC. J1A3VPb, CUHEBA, CUHb, 2071YOU3HA, 2071Y0€Hb, TIAT0JIbI:
cuHemv, 2onybemv W TPUYACTUS: 2oayOerowull, cunerowui. OTTCHKU
cunero 1BeroBoro Tona y C. Ecennna o6o3HayaroTcs Takxe metadopu-
YecKH, IyTeM YKa3aHHs Ha MpeAMeT, 00laJaroluii COOTBETCTBYIOLICH
IIBETOBOU OKpackol (yeemox gacunex, oupiosa, mope).

CrnoBapHOe 3HA4YEHHME CJIOBA CUHUL YETKO OMNPEIENIEHO, CTHUIINCTH-
YEeCKH HEUTpalIbHO, HE POXKIAEeT IMOIMOHAIBHOTO OTKIUKA. A B IIOITH-
YECKOM TEKCTE, CTAaHOBACH SMHUTETOM, OHO CIIOCOOHO OOpecTH HOBYIO
*u3Hb. CioBa, 0003HaYalOIMe [[BETA CHHETO TOHA, HECYT B cebe 00ib-
LIOH XyIO’KECTBEHHBIM MOTEHIMANI. DTO, MPEkKAe BCEro, 00ycIOBIECHO
SMOLIMOHATILHO-3KCIIPECCUBHBIMU BO3MOXKHOCTSIMH CHHETO W Toiy0oro
LIBETOB, KOTOPbIE, aCCOLMUPYACH C IIBETOM Heba, MOps, PeK, 03ep, yXo-
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JISIIIIEr0 BJallb IPOCTPAHCTBA, TCHEH U ITyOHH, CHera, JbJia, MOT'YT OBbITh
CO3BYYHBI CaMOM CITOKHOW M Pa3HOOOPA3HOM raMMe 4yBCTB U HACTPOE-
HUIA.

OO6nanas 3HAYUTEIBHBIM XYJ0KECTBEHHBIM MOTEHI[HAIOM, paccMa-
TpHUBaEeMbIE CJIOBA B OPUTHHAIBLHOM U ITEPEBOAHOMN HA OCIOPYCCKHUH A3BIK
no33un C. EceHnHa mony4arot 0co60 0JaronpusTHBIC YCIOBHS JUIS pea-
JIU3AIUH CBOEH CKPBITOI 00pa3HoCcTH. [103TOMY B €CEHHHCKHX MPOU3BE-
JICHHSIX, KaK OPUTHHAIBHBIX, TaK M MEPEBOAHBIX, OHU MOYTH HUKOTIA HE
BBICTYIIAIOT B CTPOT'O HOMHHATHBHOM 3HAa4eHHUHU. IX OCHOBHOE 3HAUCHHE
YCHIIUBACTCS 00pa3HBIMU MTOATHYCCKUMH 3HAUCHHUSIMH, OCHOBHBIC CMBIC-
JIOBBIC M OCTETUYECCKHE OTTEHKU KOTOPBIX XapaKTEPHBI IS Pa3InIHBIX
MEPHUOI0B TBOPUECTRA MOITA.

B opurunane u mepeBojie 3MOIMOHAIbHAS 3HAYUMOCTb CJIOB, Tepe-
JIAIOIIUX OTTEHKH CHHETO I[BETa, 3aMETHO YCHJIMBACTCS, €CIM OHHU CO-
YEeTaIoTCs CO CIIOBAMHU YYBCTBEHHOTO BOCHPUSATHS: «IIycmb nopoil mue
wenuem cunuil éeyep, / Ymo oOviia mel necus u meumay — «Xai napot
Mmue wonya cini eewap,/ [lmo o6viia met mapa i naney» (Ilepeson I'. bo-
ponynuna), «Xai napoii mne wisnya cini eeyap, / [lImo 6viia mer mapati,
ozieam 3 031y (IlepeBon FO. CBupkn); «Beuepom cunum, seuepom jiyH-
HbiM / Boli st K020a-mo Kpacuswbim u 1oubim» — « Bewapam cinim 3 noymsiii-
npaxooicaii / FOnwl kanicvyi s 61y i npwvicoscoly (Iepeson B. XKykouua),
«Beuap owv1y cini 3 mecsyam eoxcoim, / boiy s maodsl Manadwl i xapouivl»
(ITepeoa A. I'moOyca). B npuBeicHHBIX MPUMeEpax U B OpPUTHHAJE, H B
MePEeBOIe KOHKPETHBIN 3pUTEILHBIN 00pa3 He SIBJIIETCS rIaBHBIM. OTXO0/1s
Ha 3aJIHUH IJIaH, OH CIIOCOOCTBYET MOSIBICHUIO TAKOTO 3MOI[HOHAIBHO-
00pa3HOro 3HAYCHHS, KOTOPOE CKOPEe BOCIIPHHUMACTCS KaK OILIYIICHHUE
YEero-To TUXOT0, HEXKHOTO, KaK OILIYIICHHE TAPMOHHYECKOTO COCTOSHHS
JIyXa, CJIeTKa OKPAIIeHHOTO IPYCTHIO.

Oco0yr0 XyI0KECTBEHHYIO BBIPA3UTEIBHOCTh MOJIyYaeT IIBET B TOM
cllydae, KOT/ia COOTBETCTBYIONIUE €My SIHUTEThI-IIpUIaraTelibHbIe coue-
TAIOTCS CO CJIOBAMHU, 0003HAYAOIIIMMH TTOHATHS, TSI KOTOPBIX CHHSS UITH
roy0ast Okpacka He SBISICTCSl TUHYHON: «Ha mpony eony6oeo noas /
Cropo evitioem dcenesnviil cocmvy — «Ha cysiorcoiny onaximnaza noust /
Tocys orcanesnwl svitioze na ckouy (Ilepeson I'. bopoaynuna). JeiictBu-
TEJIBHO, B OPUTHHAJIC U MEPEBOIC B KAUCCTBE OMPEACIISIOMUX ObUTH ObI
0oJiee YMECTHBI CIIOBA 3€/1eHblil, Hcelmblil, OYpbiil, uepHblil, Oenbitl (1Be-
TOBas OKpacKa IMoJisl B pa3jruHble BpeMeHa roja). OHaKo Mo3T, a BCIe
32 HUM W TIEPEBOTUYMK OTAAIOT MPEANOoUTeHHE roayoomy nsery. Ho arot
BHEIIHUN 3PUTENBHBIH d3PPEKT CAYKHUT JIUIIb (POHOM, Ha KOTOPOM BO3-
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HUKAaeT TJyOOKO MCHXOJOTHYECKOe BHYTPEHHEE BHJCHHUE, SIBIISIOIICECS
OTpPaXEHUEM JPaMaTHYECKOTO pasjajia B CO3HAHHUH IMOdTa MEXKIY CTa-
pBIM W HOBBIM, KOTOPBIH OH MEPEKUBAI B TOT MEPUOJ SKU3HH, KOTIa
OBLIO HAITUCAHO TO CTUXOTBOpPEHHE. ['0yOBIM MOAT BUAMT POJHOE JC-
PEBEHCKOE T0JIe, Ha KOTOPOE HEYMOJMMO HACTYIAET XKeJIe3HbIH ropo1. B
IUTaHe oO0IIeil 00pa3HOCTH CTUXOTBOPEHHS CIIOBO 20/1y060e MPUoOpeTaeT
3HAYCHHE, JIMIIh YACTUIHO COMPHUKACAONIEeCs ¢ HOMUHATUBHBIM. U 3TO
HOBOE, CTETUYECKOE 3HAUCHHUE OMPEICISIETCS UyBCTBOM HIEMSIIIIEH HEX-
HOCTH U 0O0JIM, KOTOPOE YEIIOBEK HCIBITHIBACT MPH yTpaTe 0CCKOHEUHO
JIOPOTOTO U MPEKPACHOTO.

CBoe00pa3HOE MOITUUCCKOE BUICHIE HAXOIUT OTPAKEHHUE U B CIICITY-
FOLIUX MPUMEpax, TJIe CTUXHS CHHEr0 U TOy00ro I[BETOB CITOCOOCTBYET
repeade TOHKOTO JTYIIEBHOTO JIBIXKEHUS: « 0y 20myO010 00podicKou»
— «bnaximuaii ioy s dapooickaiiy (IlepeBon A. Kynemiosa); «/ cuneio
3asonoxot / Tlokpvima bepesza u envy — «llao cinnio nsabéc scnasoxail /
Bsaposvl i cocnwt y asicaxy (Ilepeon A. Kynemosa); «30pascmayil, mamo
eonybas ocunal» — «obpol 03env, miyi cinay acinaly (IlepeBog M. Ka-
JIAYMHCKOTO).

DMOIMOHANIbHAS BBIPA3UTEIBHOCTD CIIOB, MEPEIAIOIINX 1[BETA CHHE-
r'o ¥ TOy00ro TOHA, B 3HAYUTEIBHOM CTEIICHH ONPEICIIAIOTCS U chepoit
HX CTHJIMCTHYECKOTrOo yrmoTpebnenus. Tak, crenuaibHbIMUA CPEICTBAMH
MO3THYECKOTO CTHJIS SIBJSIOTCS SMUTET-MPUIATATEIIEHOE 1A30pesblll |
CYIIECTBUTEILHOE 1a3ypb. Hanpumep: «llymuuk, 6 nasype yxooswuil,
/ Tol ne dotidews 0o nycmoinuy — « Toim, xmo y O1axim aovixoo3iys, /
Lsocka oavicyi 0a nycmuiniy (IlepeBon E. MukiomeBckoro). Kak mbr
BH/IUM, B TIEPEBOJIC CIOBO «J1a3yph» 3aMEHEHO Ha «0J1akiT». B opurnnane
CYIIECTBHUTEILHOE 1a3)Pb, 0003HAYAS «CBETIIO-CUHHH LIBET, I[BET SICHOTO
HeOa», BMECTE C TeM BBI3BIBACT OIIYIICHHUE TIEPBO3IaHHON YUCTOTHI, JIy-
[IEBHOM MPOCBETICHHOCTH, YETr0 HET B IIEPEBO/IC HAa OEIOPYCCKUN SI3BIK.

CHHUI [IBET CO3/Ia€T BIIEYATICHHUE YETO-TO IPKOTO, CBETIIOT0, PAI0CT-
HOTO, YTO BITOJIHE COOTBETCTBYET AYXY TEX MPOHU3BEICHUMN, B KOTOPHIX
HCIONB3YeTCs ATOT mpueM. [loaThdeckast BBIPa3UTEIBHOCTh CJIOB, 000-
3HAYAIOIIKX [[BETA CHHETO TOHA, B 3HAUNUTEIILHOM CTEIIEHHU OTPEACsACTCS
ux Mopdosornyeckoit popmoii. Tak, 3KCIPECCHBHBIC BO3MOKHOCTU Y
CYIIECTBUTEILHOTO CUHb (CiHb) TOPA3I0 BBIIIE, YEM Y COOTBETCTBYIOIIIE-
ro eMy MPWIAraTelIbHOTO cuHUll (Cini). ITO 0OBACHSAETCS, IPEKIE BCETO
TEM, YTO CYIIECTBUTEIbHBIC I[BETOOOO3HAUCHHS, OyIyuYd B OCHOBHOM
3aKpPEIUICHHBIMU 3a KHIKHOW PEUbl0, BHOCSIT B OPUTHHAIBHBIA U mepe-
BOJIHOM XY/JI0’KECTBEHHBIH TEKCT ONMPEICICHHYIO CTUIIHNCTHUECKYIO OKpa-
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cky: «IIpowaii, baxy! Cuns mropxckas, npowaii!» — «bwisaii, baky! Cinb
yropkckas, owisaii!y (Ilepeson A. Kupuxosuua); «Ho 6 my o macmo,
Umo ¢ OMAUBOM & CUHbY — «3 moul dca macyio 3 aonieam y cinvy (Ilepe-
Box I'. boponynuna),; «Beii cunvhell u kpenue,/ Bemep cunb-cmyoeHsiiiy
— «Licue i moyee/ Beyep cinb-cyroozénviy (Ilepeson I'. bopoaynuna);
«Ceemum mecsy. Cunb u convy — « Ceeyiyb mecsy. Cinw i smpoxy (Ilepe-
Box A. Kynemosa). O6pa3HOCTh CYIIECTBUTEIILHBIX IIBETA OMPEACISICTCS
M TEM, YTO OHHM B OTJIMYHE OT MPHUIIAraTeibHbIX, HECS B ceOe IIBETOBOM
MpU3HAK, MPHOOPETAIOT 3HAYCHHUE MPEAMETHOCTH. [IpOMCXOIUT KaK Obl
CTYIIICHUE, OBEIICCTBICHUE [TPU3HAKA U B CBSI3U C THM YCHJICHHUE [[BETO-
BOT'O 3pUTENBHOTO d(ekTa.

Brieuatnenue s{pKOro CHMHEro IBeTa B OPUTHHAIBHON M TIEPEBOIHOM
€CEHUHCKOH MM0I3UU TOCTUTACTCs eIe OJHUM IPUEMOM — 0COO0 CMBIC-
JIOBOM U MO3THYECKON 3apsKEHHOCTBIO CMEXKHBIX CIOB: «Buoduuib poo-
nott / Ilnemens, / Cunuil, 36ensiuii / Jlenvy — « Poonst cmaput / [lisyens,
/ Cini, 36anniewt / [[3envy (IlepeBon I'. bopoaynuna). B npuBeneHHoM
KOHTEKCTE TaKUM CJIOBOM SIBJSICTCS] DIUTET 38eHsuyull (B MEPEeBOJC Ha
OenopyccKuil A3bIK — 36aH1igbL) — CI0BO, KoTopoe B 1o33uu C. Ecennna
UMeeT TIy0OKOe XYI0XKEeCTBEHHO-3CTeTHUeCKor ocMbicienue. [lepena-
Basi YHCTO 3BYKOBOE BIIEYATIICHHE, OHO BMECTE C TEM IepeaaeT OllyIie-
HUE JKU3HH, JBHKCHHUS, COIHEYHOTO cBeTa. JIeHCTBUTENBHO, 3BEHAIIMM
JICHb MOXET OBITh TOJBKO MPHU SPKOM COJHEUHOM OCBelieHuu. M arot
3pUTENBHBIA 00pa3 B 3HAYMTEIBHON CTCTMIEHU BIHMSET HA SCTETUYCCKHM
IJIaH COJEPIKAHUS CJIOBA CuHuULl, KaK Obl BLICBEUHMBAS €TI0 MEPBOHAYATb-
HOE 3HAYCHHUE — CHUSFOLIUM, OJICCTSIIIHIA.

Jst moa3um C. EceHuHa, Kak OpUTHMHAIBHOMN, TaK U MEPEBOIHOM,
Hanbojee XapaKTePHBIM SBISCTCS YIOTPEOJCHHE CJIOB, 00O03HAYAIO-
K€ I[BETa CHHEr0 TOHA, NMPH W300PaKECHHHM PATOCTHBIX, CBETIBIX SIB-
JICHUH peaNbHON IeUCTBUTENLHOCTH, YTO ITO3BOJISICT B XY/J0KECTBCHHO-
1300pa3UTEIHLHOM IUIAHE OCO3HATH ATOT I[BET, KAK HEYTO TaKoe, 0e3 uero
HEMBICIIIMO CaMO MOHATHE MOJIOAOCTH, KU3HU: « Tennas cunss / Beco, /
Besikue necnu / Ecmoy — «Cinsie 6écki / Lanno, / Ilecns, / Cnpabyii kpol-
q0...» (IlepeBon I'. boponynuna); «lIpedpacceemnoe. Cunee. Pannee. /
U nemarowgux 36e30 barazooamvy — «Ilpvicsimanvuae. Cinsie. Panusie. / 1
packowa 3anémuas sop» (Ilepesoa I'. boponynuna), «I oaceeyye. Cinse.
Pannse. / Tonvki 30pxi na 3oaxy asysysy (IlepeBog C. 'poxosckoro). B
MPUBEACHHBIX OTPBIBKAX CJIOBO CUHUIl (CiHI), OCTaBasCh B Mpeieaax Ho-
MUHATUBHOTO 3HAYCHHS, MMOJIYYaeT COOTBETCTBYIOIIYIO KCIIPECCHUBHYIO
OKPAIlICHHOCTh, OTTEHSIET TPOTraTeIbHYIO YUCTOTY U KPACOTY FOHOCTH.
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Toy0oti cBeT B opuruHaIbHOU U riepeBoaHol mod3uu C. Ecennna usz-
JIYYaroT IJa3a JIFOOUMBIX JKEHIIMH, HO HE TPOCTO JIFOOUMBIX, a TeX, KOTO-
pBIE CIIOCOOHBI HATIOHUTE CEPLE OJIaropoIHBEIM OHEHHEM, 3aCTaBUTh €T
«J1erath B 3eHUT». CHUSHHE ITUX II1a3 COMYTCTBOBAJIO MOATY, TAXKE €CIIH OH
OBbUT BJIAJTH OT poAMHBL. 1, MOkeT ObITh, HeskHas [1larane crana Tak Gyn3ka
C. Ecennny UIMEHHO IIOTOMY, YTO I[BETOM CBOMX I'JIa3 HAIIOMHUJIA MUJTBIX
eMy JICBYIIICK ceBepa. « A 6 mgoux enazax ysuoen mope, / [lonvixaiowee 2o-
nyouim oenemy — «I y meaix eavax, niovima y mopwi, / [oavims 6raximnae
wyeney (IlepeBon E. MukiomeBckoro), « 4 y meaix sauax yoausly mopa,
/ LImo baaximam nviwna max eapviyvy (Ilepesox B. XKykosuua), «4 y
meaix eavax yoauvly mopa, / [{ze onaximnul 3ixayiye aconvy (IlepeBog M.
Kanauunckoro). B riazax imo0uMo#, B UX TOIyOOM IBETE IOIT YBHICT
BCE: U JTIF0O0OBB, M HEXKHOCTb, M BOIUIOIICHHYIO MEUTY O IIPEKPACHOM.

SIpkoe 00pa3HOE OCMBICICHUE B3aMMOCBSI3aHHOCTU IOHATHI POJU-
HBI U CHHETO I[BETAa, XapaKTePHOE JUIS BCETO TBOPUECTBA MOATA, OTPaKe-
HO Y€ B PaHHHX €r0 CTHXOTBOPCHUsX: «l ot mvi, Pyco, Mos poonas, /
Xamwt — 6 puzax obpasa... / He eudamo konya u xpas — / Tonvko cunb
cocem enaza» — « Pyco, mas mol, dapazasi, / Xamol — 3 6oeam, 03e Hi Kilb.
/ He 6iono kanya i xpato — / Bouwvl cce npacmopa-cinwy (IlepeBon 0.
Caupkn). B opurunane u nepeBojie CHHUH [BET, IEPEIAHHBIA Yepe3 UH-
TEHCUBHBIH BRIPA3UTEIh [IBETA — CYIIECTBUTEIBHOE CUHb (B OEIOPYCCKOM
MIEPEBOJIC — CiHb), SIBISICTCS OJIUIICTBOPCHUEM OECKpPaHUX PYCCKUX MPO-
CTOpOB, TJI-TO Ha TOPU3OHTE CIIMBAIOIINXCS C HCOOBITHOM CHHBIO HeOa.

OnuH U3 TOHYAWUIINX TOATUYECKUX 00PA3IOB €CCHUHCKON IBETOIH-
CH, TOXKE OTHOCSIIIUICS K TeMe «royboil Pycmy», oTMe4eH B U3BECTHOM
ctuxotBopeHuu 1925 rona: «Heckazannoe, cunee, nesxcroe... / Tux moi
Kpail nocie 6yps, nocie epoz» — «Heevikasnae, cinse, ycyewnae... / Cyix
npacmop nacns epomy i cyiooic» (Ilepeon A. Kynemosa). «Heckasan-
HOE, CHHEeE, HEXKHOe» — TOXke Pych, HO yxKe He Ta, pacIiBCUCHHAS IPKHMHU,
pa3HOO0Opa3HBIMU KpacKaMH. 3pUTENbHBIN IBETOBON 3P PEKT 37ech MT-
4e, OH KaK OBl MPUTIIYIICH, YTO BIIOJHE COOTBETCTBYET OOIIEH TOHAIIb-
HOCTH CTHXOTBOPEHHs. B IuiaHe cioBOymoTpeOICHUS STOT 3PUTEIBHBIN
AP PEKT TOCTHraeTCs JICKCHYSCKHM OKPYXKCHUEM CJIOBA CUuHee, TO €CTh
COIPUKACAEMOCTBIO CO CIOBAMH HeCKa3anHoe U HedicHoe (B TMePeBoJie —
HesvikasHae, ycyewnae). OTCBEUNBAs OT HX CEMaHTHIECKOTO M 00pa3Ho-
T'O COJICPIKAHUS, CIIOBO CUHee TAKE B Y3KOM KOHTEKCTE BOCIIPHHAMAECTCS
KaK MX CHHOHUM. DTO CO3/IaeT BIIEYATIICHHE HE)KHOCTH, TOYTH BO3MYIII-
HOCTH, YCHJICHHOE CyOCTaHTHBAIMEH MpUITaraTeiIbHbIX, HX a0CTparupo-
BaHHEM OT KOHKPETHBIX IIPEIMETOB.
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B mocnegnuii mepuon TBOpUYECTBA, PACCMOTPEHHBIM ICTETUUYECKUM
IJIaH 3HAYEHUS CJIOB CUHULL U 2071001, TIOTy4as TOTIOJIHUTEIEHOE OCMBbIC-
JIeHHEe, BOCIIPUHUMAETCS Kak CUMBOJ HOBOI Poccun: «Iloii necwio, nosm,/
Tloi./ Cumey neba maxoii/ I'onyoouy — «Kpou 3 necusit, nasm,/ Kpou./
Heba ciniyya y cinv,/ 36u1yunt nouy (IlepeBog M. Kamaumnckoro). B
oOuret 00pa3Hoii cucteMe Oasiaabl IpKuii roxy0oil IIBET Heba (IPKOCTh
YCWIMBAETCSI B OPUTHUHAJE YKa3aTEIbHBIM MECTOUMEHUEM MAKol, a B
MEePEBOIEC COUYETAHHEM CiHiyya y CiHb) BOCIPUHUMAETCS KakK LIBET CBO-
0OJTHOM POAMHBI, 32 KOTOPYIO OOPOJIUCH U OTAATH KHU3Hb 26 OAKMHCKUX
KOMHCCApOB.

Takum 0Opa3om, IPOCIIEIMB UCTIOIB30BAHNE IIBETA B OPUTHHAIILHOMN
u nepeBoaHoi nossun C. EcennHa Ha Matepuane ciioB, 0003HaYaIOIUX
IIBETa CHHETrO TOHA, MOXKHO CJIElaTh BBIBOJ, YTO ITO WHTCHCHBHBIA U
oueHb 3(PPEKTUBHBIN XYJ0KECTBEHHO-U300pa3UTENbHBIN TpueM. Ha
OCHOBE IICUXOJOTMYECKOTO U ICTETUYECKOI0 OCMBICTICHHS MTPEIMETHOTO
LBETa CO3/1aI0TCS SIPKUE, IPOHUKHOBEHHBIE 00pa3bl, Yepe3 KOTOPHIE MOAT
CTPEMHUTCS BBIPA3UTh CBOU CaMbIE TOHKHE, CAMBIE COKPOBEHHBIE MBICITH
¥ 9yBCTBa.

Crnncoxk TuTeparypsl List of literature
1. lllenenuna, O. E. Umena npuna- 1. Shelepina, O.E. Imena prilagatel'-
raTtelpHBIC CO 3HAYCHHMEM IBeTa nye so znacheniem cveta v pojezii
B noa3un C. Ecennna // Bectnuk S. Esenina // Vestnik L'vovskogo
JIpBoBcKOTO yHHBepcuteTa. 1966. universiteta. 1966. Vypusk 4. S.
Brimyck 4. C. 29-34. 29-34.
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«BHE3EMHBIE» A3bIKH
B ITPOU3BEJEHHAX XY/]OKECTBEHHOH ®AHTACTHKH:
JIHHTBOKPEATHBHBIH ACIIEKT

H. 10. BaranoBa

Hannas cmamos noceswena paccmompenuio Xxy004ceceeHH020 mex-
cma 6 ceeme IUH2BOKPEAMUSHOU MEXHUKU MOOETUPOBAHUS MEHMATbHBIX
npocmpancms. B kxauecmee npeomema ucciedosanus 6 0aHHOU cmamoe
BLICYNAIOM (BHE3EMHBIEY A3bIKU — OKKA3UOHANbHbIE A3bIKOGbIE CUCTNE-
Mbl, KOHCIpYUpYemble 8 NPOCMPAHCmee GaHmacmuiecko2o mekcma.

KuroueBble cjioBa: MEHTaIbHOE NPOCTPAHCTBO, SI3bIKOBAsI UTPa, Xy-
JI0’KECTBEHHBIN TEKCT.

Pa3BuTHe COBpEMEHHON JINHIBUCTUKU XapaKTEPU3yeTCsl IPUCTAIBHBIM
BHUMAHUEM K JIMIHOCTHOMY Ha4dally B A3BIKE U TCKCTEC, B TOM YHUCJIC K ITPO-
OreMe S3bIKOBON MEHTAJIBHOCTH KaK «OTPAXKCHUIO B SI3BIKE PA3HOOOpas3Hs
UHTEJJIEKTYalbHOW U UyBCTBEHHOMU »ku3HU uenoBekay [4. C. 192]. Oguum
U3 MPOOIEMHBIX BOIPOCOB B N3YYEHUN HAIIMOHAILHOTO CBOCOOpa3Hs BOC-
NPUATUS OKPYXKAOLIEH AEHCTBUTEILHOCTH, 3aKPEIUICHHOIO B SI3BIKE, fAB-
JISIETCSI BOIPOC O CIOCO0aX OTPAXKEHHS B XYJJO’KECTBEHHOM TEKCTE «HHOIDY
MCHTAJIbHOCTH, CO3JaHUs o6pa3a SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, HBHHmMCﬁCH HO-
CHTEJIeM JIPYTOTO S3bIKa, HEXKEIIH TOT, Ha KOTOPOM CO3/1aH TEKCT. B cBs3u ¢
9THM OCOOBII HHTEPEC BHI3BIBACT PACCMOTPEHNE OCOOCHHOCTEH CO31aHMs
B (paHTACTHUECKMX TEKCTaxX 00pasza HOCHUTEINST UPPEANBHOTO S3bIKa, TIPe/-
CTaBUTEIS (PAHTACTUYECKOM, BHE3EMHOI [TUBUIN3AINH.

HccnenoBanue pa3nuyHbIX (POPM S3BIKOBOM MEHTAIBHOCTH LIEJIECO0-
Opa3HO COOTHECTH C TIOHITHEM MEHTAJIbHBIX HPOCTPAHCTB KaK 0COOBIX
CTPYKTYp CO3HaHMs, BOILIOIIEHHBLIX B Pa3HBIX BHUJAX PEYEBBIX IUCKYp-
COB, B TOM YHCIIC B XyHOKCCTBEHHOM TEKCTE KaK aBTOPCKOH MPOEKIHH
MHpa.

TepMUH «MEHTaJIbHOE MPOCTPAHCTBOY, BBEJCHHBIN B HayYHBIX O0H-
xon I. ®okonbe (1985 1), oTCHUIaET OJHOBPEMEHHO K PacCMOTPEHHUIO
0COOCHHOCTEH MEHTAJIFHOCTH KaK (pEHOMEHA YEJIOBCUCCKOTO CO3HAHMS
U K Pa3HBIM CIOCO0aM €ro penpe3eHTAlMi B BHJIE MOJENICH JIeHCTBU-
TENBHOCTH, «IIPOCTPAHCTBY», OTPAYKAIOIINX MHOTOACIIEKTHOCTh KapTHHBI
mupa. [. DoxoHbe onpeesieT MCHTaIbHBIC TPOCTPAHCTBA KAK «KOHCTPYK-
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[IMH, OTIIMYHBIE OT SI3BIKOBBIX CTPYKTYP, PEaIN3yeMbIE B Pa3IMYHOIO Posia
JICKypcax COIIaCHO YCTaHOBKaM, IIPE/ICTABICHHBIM B SI3bIKOBBIX BbIpaske-
Husx» 5. C. 16]. [loguepkHeM B 3TOM OIPEAEIEHUH TOT MOMEHT, YTO MEH-
TaJbHOE MPOCTPAHCTBO B €TI0 SI3bIKOBOM PENPE3CHTAIMH €CTh pealn3alus
HEKOH JIMYHOCTHOHN «yCTaHOBKW», JTUKTYIOIIEH BBIOOp cpeacTB odopmiie-
HUS MBICTIH B paMKaX CYIIECTBYIOIIMX AMCKYPCUBHBIX NMPaKkTHK. [laHHOE
MMOHUMAaHHUE OIPEIETHIO BEKTOP M3YUYEHHUS] MEHTAJbHBIX MPOCTPAHCTB B
pycie KOTHUTHBHOIO M MCUXOJIHHIBHCTHYECKOTO MOIX0/I0B.

[Ipy KOTHUTHBHOM IIOJIXO/I€¢ MEHTAJbHbIE MPOCTPAHCTBA paccMa-
TPHUBAIOTCA KaK CIIOCOO KaTeropusaluy JCHCTBUTEIHLHOCTH B IpOIecce
M03HABATEIBHON U MBICIUTENbHON JesiTenbHoCcTH yenoBeka (I.DokoHbe,
k. Jlakodpd u ap.).

IlcuxoJIMHrBUCTHYECKOE TMOHUMAaHHE MEHTAJIbHBIX MPOCTPAHCTB
CBSI3aHO C UJIeeii BOIJIOUICHUS MBICIIEH O MUPE B PAa3HBIX S3bIKOBBIX (hOp-
Max (pernpe3eHTally NPEICTaBICHUH 0 IeHCTBUTEIBHOCTH B TUCKYPCHB-
HBIX MPaKTHKaX, PEYEBOU JIEATEIbHOCTH KOHKPETHBIX HOCHUTENIEH TOTO
WJIM MHOTO si3bIKa U KyabsTypsl) (B.M. BennukoBckuii; B.®. [letpenko u
Ip.).

[Ipu oOpatieHNH K ONMUCAHUIO (PEHOMEHOB SI3BIKOBOTO CO3HAHMS MEH-
TaJbHbIE IPOCTPAHCTBA BHIOIHSIOT (PYHKIMIO MOIECIUPOBAHUS MEXaHU3-
MOB MOHUMaHHS IEHCTBUTEIHHOCTH, BOIUIOIIAEMOTO B SI3IKOBBIX BBIpa-
*KeHuAx. MlHaye ToBopsl, eMUHHIIBI S3BIKOBOTO KOJIa MPH UX HCIIOIB30Ba-
HUU B PEUEBOM JEATETHLHOCTH (B MPOLECCaX PEUCTIOPOKICHUS U PEUEBO-
CHPUATHS) IPOIYCKAIOTCS Yepe3 CBOCOOPa3HbIE KOTHUTUBHBIE (PUIIBTPHI,
ompeneNsoNnue 3HaHua 0 Mupe (ero kareropuszanuio). CienoBaTenbHo,
B OCHOBE MHTEPIIPETALUH JIIOOOT0 TEKCTa JIC)KUT 3HAHUE O MUpE (TOY-
Hee, MOJIe]Ib MUPOIIOHUMAaHUs, TpaHCIUpyeMasi pasHbIMH BHJIaMU MEH-
TaJbHBIX IPOCTPAHCTB). B 3TOI1 CBA3M aHaIN3 MEHTAIBHBIX IPOCTPAHCTB
XYJ10’)KECTBEHHBIX TEKCTOB, PACCMOTPEHHBIX CKBO3b TPU3MY UX SI3bIKOBOM
perpe3eHTaluy, AaeT BO3SMOXKHOCTb IIOHATH IEPCIEKTUBY ABTOPCKOTO Xy-
JI0’KECTBEHHOTO 3aMbICIa.

MeHTanpHOE MPOCTPAHCTBO B TEKCTOBOM PEIPE3CHTAMUd — 3TO B
LIMPOKOM CMBICIIE JIIO0OH 3HAKOBBIA CyOCTpaT, OCPEICTBOM KOTOPOTO
TPAHCIUPYETCS MHUP, OTPAKEHHBIM B CO3HAHUM 4esioBeKa. MeHTalbHOe
npoctpancTBO XT — 3T0 0coOBIi BHJI BOIUIOLIEHUS aBTOPCKOM 3CTETH-
YEeCKOH u/ieu, aBTOPCKOro MupoBueHus. Creundrka MEHTaIbHBIX TPO-
CTPAHCTB, BOIUIOIIAIOIINX MOJEIb XY/I0)KECTBEHHON peajJbHOCTH, OIpe-
JIeJIeTCs KaK dKaHPOBBIM CBOE0OPa3HeM KOHKPETHOTO TEKCTa, TaK U 0CO-
OEHHOCTSAMHU aBTOPCKON KOTHUTUBHOU M 9CTETUYECKON YCTAaHOBKH.

19



Lingua mobilis Ne2 (28), 2011

B npousBeneHUsIX Xy10’)KECTBEHHOUW (PAHTACTUKU MOJACIUPYETCS 0CO-
0ast «JIBOMHAs) pealTbHOCTh, KOTOPasi, C OJHOU CTOPOHBI, TPOTUBOTIOCTAB-
JIIeTCS ICUCTBUTEIILHOCTH, PEPE3CHTHPYETCS KaK UPpeaabHbIi MU, a C
JIPYTOl CTOPOHBI, OKA3bIBACTCSI COOTHOCUTENIbHA C PEallbHOCTHIO, «TAauT
B cebe mpumeTsl nocegHeBHOCTH» [3. C. 4]. OgHOl U3 BeoyLIUX TeM,
pa3pabarbIBaeMbIX B paMKax JaHHOTO HANpaBJICHUS, SBIISIETCS TeMa T0-
KOpPEHHUS KOCMOCa, MyTEIIECTBUS Ha JIPYTUE IIAHETHI, B3aUMOJICHCTBUS C
BHE3EMHBIMH [UBWIM3AIUSIMU. DTO OMpPEEISICT HEOOXOAUMOCTh MOJIe-
JIMPOBaHUS B TEKCTE 00paza MHOH, (paHTaCTHUECKON MeHTanbHOCTH. [1o-
CKOJIKY OCHOBHBIM CPEJICTBOM BBIPQKEHUS TIOCIICAHEH SIBIISICTCS SI3BIK,
TO BO3HHMKAET BOIPOC O CIIOCO0axX cOo3/laHus U JopMax CyIIeCTBOBAHUS B
TEKCTC «BHC3EMHBIX» SI3BIKOB.

YcraHoBKka Ha M300pa)keHHEe OCOOEHHOCTEH WHOTO CO3HAHUS, HHOU
KYJIBTYPBI M, KaK CIIEJACTBUE, HHOW KApTUHBI MUPA OIPEICISET aKTyalln-
3aIMI0 MOTEHIIMAJIA SI3BIKOBOM CHCTEMBI, MCIOJB30BaHUE JMHTBOKpEa-
TUBHBIX MEXaHU3MOB IIPU MOJICTMPOBAHUN MEHTAIBHBIX MPOCTPAHCTB
(haHTaCTUYECKUX TEKCTOB.

JLitst u3ydeHusl MEHTAJIBHOTO MPOCTPAHCTBA XY/I0KECTBEHHOTO TEKCTa
BOOOIIE ¥ (DAHTACTUYECKOTO TEKCTa B YACTHOCTH PEJIEBAHTHBIM IPEJI-
crapngercs npemiokentHoe T.A. IpuauHoll MOHUMaHUE SI3BIKOBOM UTPHI
KaK ()OpPMBI JIMHTBOKPEATUBHOTO MBIIIJICHUS, TTO3BOJISIONIETO MOJICIIN-
poBaTh HOBBIC JIMHTBUCTHYECKUE OOBEKTHl HA OCHOBE ACCOIIMATUBHBIX
MEXaHM3MOB COEIUHEHUS] U3BECTHOTO C YeM-TO TMo3HaBaeMbiM [1]. DT0
JIa€T OCHOBAHUS PACCMATPUBATh SI3BIKOBYIO WUTPY KaK KOTHUTHUBHBIA U
TICUXOJIMHTBUCTUYECKUN (DEHOMEH, OTPaXKAIOIIMA MEHTAJIbHBIA PaKypc
JIMYHOCTHOTO BUJICHUS MHPA.

B XymoKeCTBEHHBIX TEKCTaX, OTHOCSIIUXCS K (PaHTaCTUYECKOMY
JKaHPY, BBICISETCS pa3Hasl CTENEeHb MPOPAOOTAaHHOCTH «BHE3EMHBIX)
SI3BIKOB: OT MapKepOB, yKa3aHUH, CChIJIOK, HAMEKOB Ha CYIICCTBOBAHHE
TAKOBOTO JIO CO3JaHUS S3BIKOBBIX CHCTEM, OOJIAJArONINX BBIPAKCHHBIM
(hoHETHYECKUM, JIEKCHIECKUM U TPaMMaTHYEeCKUM CBOCOOpa3rueM.

Hawulonee pacrmpocTpaHEHHBIM MPUEMOM MapKHUPOBAHUS «BHE3EM-
HBIX» SI3BIKOB B (DAHTACTHYECKHUX TEKCTaX SIBIISETCS yKa3aHWE Ha HETO-
HUMaHUE, SI3bIKOBOM Oaphep MpH BCTpEUe 3eMIISTHUHA U JKUTENS IPYroi
mwianetsl. Tak, B moBectd A. u b. Crpyraukux «OOuTaemMblii OCTPOB»
rIaBHbIN Tepoli Makcum Kamepep B pesynbrare aBapuu KOCMHYECKOTO
Kopaliist oka3biBaeTcs Ha tuianere Capakm. [Ipu BcTpede ¢ abopureHamu
OH TIBITAETCSI BCTYIUThH BO B3aMMOJICHCTBHE, HO HE HAXOIHUT C UX CTOPO-
HBI IOHUMaHUS: «OH npomsinyn neped cooou NPYymuK ¢ HAHU3AHHLIMU
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SPUOHBIMU  WIIANKAMU, VILIOHYICA ewe wupe U npou3Hec ¢ npeysenu-
yennoit apmuxynayueii: «Mup! Bce 6 nopsioke! Bece xopowio!». Yuvinas
JUYHOCb 34 OKHOM OMKJAUKHYIACL HA IMOMm J03YHZ OJUHHOU He-
pazbopuueoii pazoii, nocie ueco OUUCIULA  PAUOH KOHMAKMAY.
[Ipu 3TOM aBTOPBHI OMKCHIBAIOT BIICUATIICHHE HOCUTENSI PYCCKOTO SI3bIKA
OT peyM capakillaHuHa, KOTopask BOCIPHHUMAECTCS UM Kak Hepa30opum-
Basi. DTO CBSI3aHO C OCOOCHHOCTSIMHU BOCIIPHSTHSI YCTHOW peuu: HEpu-
BBIYHAS APTUKYJISLUS U OTCYTCTBHE 3HAKOMBIX CJIOB HE [TO3BOJISIET TEPOFO
PACWICHUTh PEUCBOH MOTOK HA 3HAYMMBIC DJICMEHTEI.

B 3Toif e MOBECTH ONMUCHIBACTCS aKT KOMMYHHUKAIMU, B KOTOPOM
HOCHTEJICM WHOW MEHTAIbHOCTH BBICTYIAeT 3eMJISTHHH. B 3TOM citydae
B KayeCTBE SI3BIKOBOIO KOJa, MCIOIB3YEeMOr0 CapaKIIaHAMH, BBICTYIIACT
PYCCKHIA SI3bIK, SI3bIK Ha KOTOPOM HAIKMCaHa IMOBECTh. Pedb jke 3eMIITHH-
Ha, HOCUTEJISI PYCCKOTO SI3bIKa, IEPEIACTCs KaK BIICYATICHUE OT BOCIIPUSI-
THUSI HE3HAKOMOTO SI3bIKa: «OH CHO8A NOKA3AL C80U GelUKONENnHble 3)0bl,
noxaonan cebsi no epyou, CKa3a8uIU «MAxXcUM», MKHYI naibyem 6 00K
KamopoicHuKy, ckazaemwu «3egh», u nocie 3moco HA4au 2060pums —
MeOIeHNO, C OONbUWMUMU RAY3AMU, NOKA3bIEAS MO HA NOMONOK, MO 8
nozu, mo 068005 pykamu 8okpye ceos. I aio xazaniocw, 4mo 6 ezo peuu oH
ynaenuseaem HEKOMOpble 3HAKOMbIE C06d, HO C08A IMU He UMeNU K
0eny HUKAKo20 OmMHOuleHUs». ABTOPBI OMUCHIBAIOT MPOLIECC BOCIIPHSI-
THUsI YCTHOHM pedu, CBSI3aHHBIN CO CTPEMJICHUEM OOHAPY>KUTh 3HAKOMBIE,
3HAYUMBIC IIEMECHTHI B PEYCBOM MTOTOKE B PAMKaX HEH3BECTHOTO SI3BIKO-
Boro koza. OOHapy)KeHHEe CO3BYYHBIX CIIOB HE MPHUBOJIUT K TIOHUMAHUIO,
YTO OOBITPHIBAETCS, B YACTHOCTH, B OMIMCAHUU BOCTIPHSTHS UMCHH Tepost
KUTEIIMH TaHeThl Capakin: uMs MakCUM BOCTIPUHHMAETCS UMHU Kak
«maxcum», a B pe3ysibTaTe COOTHECEHHS TAHHOTO CJIOBA C POIHBIM SI3bI-
KOM OHH «IIEPEBOMIAT» 3TO UMSL: «3adepoicanHulil YIblOHYICS ewe dcymue,
nocmyuan ceosi 1a00HbI0 NO 2PYOU U HEGHAHIHO NPOU3HEC UHO-MO
6poode «maxcumy. HauanoHuk xapayna 2020muyn, KapayibHbule 3aXUXUKa-
AU, U 20CHOOUH POMMUCIP modce VavlOHYIca. lail He cpa3y NOHAI,
6 uem 0eno, a NOMoM coobpa3uil, Ymo Ha 60POBCKOM HCAPZOHE «MAX-
cum» o3nauaem «cven HoycuK»y. B nanpHeimeM ums reposi TpaHc-
(bopmupyercs, 1 B HaHTACTHUSCKOM PEUCBOM JUCKYPCE OHO Pa3IeIsieTCs
Ha JIBE CaMOCTOSTENbHbIC YacTu: uMs Max u pamunuio Cum.

JpyruM MapKepoM CYIISCTBOBAHUS «BHE3EMHBIX» S3bIKOB B (haH-
TACTUYECKUX TEKCTaX SIBJISACTCS YKa3aHUE Ha IEePEXO0] repOeB C OIHOIO
SI3BIKOBOTO Koza Ha aApyroil. Tak, B moBectu A. u b. Ctpyraukux «TpynHo
ObITh OOrom» raBHBIN repoil Pymara Dctopckuil (AHTOH — 3eMJISIHMH,
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coTpynHUK MHCTHTYTa DKCIIepUMEHTAIBHOM VICTOpUH ), UCTIONB3YET pyC-
CKHI s13bIK KOO0 Tpu o01IeHuu ¢ koyueramu («/Jon Kondop npucmains-
HO cMompen Ha He20, noox#as 2yowl. «Tvl MHe He Hpasuwibcsa, AHMOHY,
- CcKazan oH no-pyccku. «Mue mooice MHO2Oe He Hpagumcs, Anekcanop
Bacunvesuuy, - ckazan Pymama), 1100 B COCTOSHUM CUIIBHOTO HEPBHO-
ro HanpspkeHus, («Kupa obmupana ezo 2yoKoul, cMOUEHHOU 6 YKCyce, a
OH, He OMKpbI8As 21d3, WUNel CKE03b CMUCHYNble 2y0bl U O0pMOma:
«A4 6e0b Moz e2o cmykHymb... Paoom cmosn... [leyma nanvyamu npu-
dasume... Pazse smo ocususb, Kupa? Yedem omciooa... Dmo Dxcnepu-
MeHm Ha0o MHOU, a He Hao Humuy. On dadice He 3ameual, Ymo 2080pum
no-pyccku»). JTOT ke Tepoil MpH OOIICHUU C JKUTEISIMUA TOW ILIAHETHI,
TJe OH HaXOIUTCs, IEPEBOIUT C PYCCKOTO sI3bIKA MPEICJCHTHRIC TEKCTHI
Ha «BHE3EMHOI» S3BIK: «...nPOOEKIaAMUPOSAT neped YXo0om «bvims unu
He Obimb?» 6 c0em nepesooe Ha UPYKAHCKUID.

Topazno Goee pacpocTpaHSHHBIM, HEXKEIU MPEICTABICHHBIC BHIIIE,
CIIOCOOOM IPEICTABICHHS «BHE3EMHBIX» SI3bIKOB SIBIIICTCS BKIIOUCHUC B
TEKCT SI3BIKOBBIX MapPKEPOB, TEX CIIOB, KOTOPBIC UCTIONB3YIOTCS ISl HOMU-
HaIlMU 0OBEKTOB BHE3EMHOTO, ()aHTACTUIECKOTO MHPA U HE MOTYT OBITh
«TepeBeNICHb» Ha s3bIK, HA KOTOPOM HammcaH TeKcT. CaMbIMU 4acTOT-
HBIMU MapKepaMH 3TOTO THIIA SBJSIFOTCS MMEHA TEPOCB U HAa3BaHUS TO-
noo0wsekToB. Tak, B moBectd A. 1 b. Crpyraukux « TpyaHo ObITH G0rOM»
CO3/IaeTCsl CHCTEMa OKKAa3MOHAJIBHBIX MMEH, CIY)KAIlUX IS HOMUHAITUH
nepcoHaxeil, xkuteneit npyroit mnanetsl (Ilamna oon bay, Pymama, P6a,
Tamoan, Toy, Kcu, Camapuna, Oxana, Punam, Yno, Ilbpma, Cunda u ip.).
[pu sTOoM B maHHO# cucteme HaOmonaercs nuddepeHuans UMEH 110
HAIIMOHAJIBHOMY U SI3bIKOBOMY IPU3HAKY: B TEKCTE Pa3/ICIIAIOTCS UMEHA
umnepckue (lopan, Tayk, Oxuna, Apuma n np.) u BapBapckue (LLyus-
mynemuoogooyc, Aunesnusopa). [lepBble UMEHa COCTABISIOT OCHOBY aH-
TPOTIOHMMHUYECKON CUCTEMBI TOBECTH, IIOCKOJIBKY COOBITHUS IOBECTH Pa3-
BOpaYMBAIOTCS B ApKaHape, KOPOJIEBCTBE, BXOIIEM B cocTaB Mmmepun.
Hmena BapBapoB BCTPEUAIOTCS SIHM30IUYECKU KaK yKa3zaHHE Ha CyIe-
CTBOBAHUE HA JTAHHOW IUIAHETHI JPYTOro, «IUKOro» 3THoca. OHHU mpen-
CTaBJSIFOT COOOM MHOTOCIIOXKHBIC, TPYIHOIPOU3HOCUMBIC KOHCTPYKIIUH,
KOTOPBbIC B MEHTAJIbHOM IPOCTPAHCTBE IMTOBECTU MPOTUBOIIOCTABIISIOTCS
HUMCEHAaM JIPYTUX IIePCOHAKEH.

[Ipyu MOCTPOCHUHM CHUCTEMBI MMEH MEPCOHAXKEH aBTOPHI OMUPAIOTCS
HA WMHTATHBHBINA MPHHIMUI S3bIKOBOM UIPHI, CYTh KOTOPOTO COCTOUT
B «YCTaHOBKE Ha «OIMO3HABAEMOCTH)» IPOTOTHITHBIX YEPT B HUCIOJNIb3Ye-
MOM aBTOPOM peueBoM kojie Tekctay [2. C. 118]. IIpororunuyueckoii mis
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JAHHOU CHCTEMbI HOMHHAIIMU TIEPCOHAXKEH SIBJISETCS] YCTAHOBKA Ha yKa-
3aHUE COIMAJIBHOTO CTATyCa YeJIOBEKa MPH YHOTPEOICHUH €ro UMCHH.
Tak, JUI1 HOMUHAILIUK TE€POEB, OTHOCSIIUXCS K JBOPSHCKOMY COCJIOBHIO,
UCIIONIB3YEeTCs THOO0 3aMMCTBOBAaHHOE M3 HCIIAHCKOTO SI3BIKA CIIOBO OOH B
COYETAHUU C POJIOBBIM MMeHeM (Jou [lug, dona Mudapa, oona Puma,
oon Pa6a v np.), mnOO TUTYI B COUETaHUU C UMEHeM (bapon [lamna, eep-
yoe Okuna, npuny Xaap); IUIT HOMUHAIIUH [TPEACTABUTENCH IIEPKOBHOTO
COCIIOBHSI MCIIONIB3YIOTCS clloBa oTel / Opar (6pam Aba, omey L{ynux,
omey I'ayk u np.). s 0003HAYCHUS IPOCTONIONNHOB UCTIONB3YETCS CO-
YyeTaHue UMeHHU U npo3Buuia (Puxa Puiorcuti, I1oxop 1v6a, Baea Koneco,
Ckenem bako). JlaHHasi cucTeMa MMEH TepCOHaXeH HE TOJBKO SIBISICTCS
CIIOCO0OOM PENpPEe3eHTALUN «BHE3EMHOTO» S3bIKa, HO H YCHIIHBAET acco-
[UATUBHBIC CBSI3U C DMOXON CPEITHEBEKOBbSI, XapaKTePHbIC [T MCHTAIIb-
HOTO MPOCTPAHCTBA ITOTO TEKCTA.

[ToMuMO MMEH COOCTBEHHBIX SI3BIKOBBIMH MapKepaMH «BHE3EMHBIX)
SI3BIKOB MOTYT CIIY’)KHTh HJIMOMBI, XapakTepHbIC IS JAHHOTO S3bIKa
(Cessmou Muxa, Cesmasi bapa — BOCKIMIIAHUSI-00pAICHHS] K TTOYUTAE-
MBIM CBSTBIM, UCIIONIB3yeMOe B ToBecTH «TpyaHO OBITH Goromy; Maca-
Ppakui — VIAOMa, UCTIONB3yeMas XKUTEISIMU TUIaHeThl Capakil B IIOBECTU
«O0uTaeMbIi OCTPOB» U MEPEBOUMAsT KaK «MHP HAU3HAHKYY), & TAKKE
KYJBTYPHO OOYCJIOBJICHHAsI CUCTEMa CPABHCHUIL, 3aKPEIICHHAS B SI3BIKE
(cpaBHEHHE C OPJIOM KaK yKa3aHUE Ha OJaropojicTBO deioBeka («Open
Hawt, 61azopoonslii 0on Pada), ¢ MaykoM Kak yKa3aHHe Ha HU30CThb U
nmoiocTh («30ecy ModcHO b0 6cmpemums u 6e2no2o paba co cmo-
JISIHBIM  KACUMOM  MeNHCAY TONAMOK - MOAUANUBO20 U 0eCHOulaoHo2o,
KaK MOXHAMbLI RAYK-KPOBOCOC)), BCTPEUAIOIINECS B TOBECTH « TpyaHO
OBITH OOTOMY).

3HauUTENbHO OO0JICe PEIKUM SIBISCTCS BKIIOUYECHHE B (haHTaCTHUC-
CKHE TEKCTHI (hParMEHTOB PEUU Ha «BHE3EMHBIX» sI3bIKaX. TaK, B IOBECTH
K.ByneraeBa «CTo JIeT TOMY BIIepea» Ha 3eMITIO [TONAAal0T KOCMHUYECKUE
MUPATHL, IPEACTABUTENN BHE3EMHBIX [IUBIIH3ALU. [1J1s1 OOIIEHHS PYT C
JPYTOM OHH HCIIOJIB3YIOT «BHE3EMHOI» SI3BIK: «...Coscem psdom ¢ Koneil
6 memMHOme 3aule8enunucy e2o coceou. OHuU Wenmanucb Ha KaKom-mo He-
NOHAMHOM A3bIKe, KOMOPbIll COCMOAN U3 0OHUX coenacHuix. Tlonyuanocs
npumepno mak: «Kx-muwmmi-ppr-nw-kpp», — wenmain ooun 2010c,
evicokuti u monxuil. «llwmwnuw-enpppp-kmmmmm-yuy, — omeeud
opyeotl, enybokuii...». IIpu co3maHUU JTaHHOTO sI3bIKA aBTOPOM peal-
3yeTcsl yCTAaHOBKA Ha MOCTPOCHUE SI3bIKA OTIIMYHOTO HE TOJILKO OT TOTO,
Ha KOTOPOM HAIHCAHO MPOM3BEICHUE (PYCCKOT0), HO U OT BCEX SI3BIKOB,
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KOTOpBIE MOTYT OBITh U3BECTHBI YUTATENI0. DTO ONPEAEIHIO OCHOBHYIO
O0COOCHHOCTH JJAHHOTO SI3bIKA: OTCYTCTBHE B €r0 COCTaBE INIACHBIX 3BY-
koB. Takas peub BOCHPHUHUMAETCA UYUTATEISAIMH, Jake O00JaJalolUIiMH
BBICOKMM YPOBHEM SI3bIKOBOM KOMIIETEHLIMH, KaK HEYTO HEU3BECTHOE,
MIPOTHUBOPEYAILIEE X SI3BIKOBOMY OIIBITY, &, CJIE0BATEIbHO, BOBMOKHOE
B UHOM, HE3EMHOMU JIEHCTBUTEIBHOCTH.

«BHe3eMHOI» S3bIK KOCMUYECKHE MMUPATHI UCIIOJIB3YIOT B TEKCTE IS
oOlIeHUs1 APYTr ¢ APYroM, MPU 3TOM aBTOPOM, KakK MPaBHIIO, HE JAAeTCs
«TIEPEBOJI», UTO MO3BOJISIET PACCMATPHUBATh JIAHHBIHN SI3bIK KaK BBITIOTHSI-
IOLIUI KOHCIUPATUBHYIO (PYHKIMIO. BKIIIOUEHHS B TEKCT BBICKAa3bIBAaHHIMA
Ha «BHE3EMHOM) SI3bIKE B IaHHON IMOBECTH HE3HAYUTEIbHBI U JINIIb OUH
pa3 K.BynbiueB «mepeBoauT» peub repoes: «...Xnonuyna 0eepv. Becenb-
yak epomro kpuxnyn: «llupwmighx!» — umo osnauano: «Ilonancsaly.

Hcnonp3oBanue TUHIBOKPEATUBHON TEXHUKH IIPH CO3/1aHUM JTAaHHOTO
sI3pIKa OPUEHTUPOBAHO Ha TpaHChOpMaIHIO, OOBIrpbIBaHUE (OHETHYE-
CKOTO ypOBHS s3bIKa. [Ipy 3TOM, TOMHUMO OTCYTCTBHSI INIACHBIX 3BYKOB,
9TOT «BHE3EMHOI» S3BIK XapaKTepu3yeTcsi MpeodnaJaHHeM IIUISIIUX
3BYKOB, YTO ITO3BOJISIET TOBOPUTH 00 HUCIOJIB30BAHUU MHcaTeNleM (OHO-
CEMaHTUYECKOr0 MOTEHIMaNa sI3bIKa: MOCKOJIBKY HOCUTEIISIMH PYCCKOTO
SI3pIKA CKOTLJICHHE LIUIISIIIUX U CBUCTSIIMX 3BYKOB BOCIPUHUMAETCS KaK
HEeuTO HeOJIaro3ByYHOE U YIpoKaroliee, TO TaKas pedeBas XapakTepUCTH-
Ka MO3BOJISIET JAONOJIHUTH U YNIyOUTh 00pa3bl OTPUIATENIBHBIX T'€POEB.
B Xoz1€ NCUXOIMHIBUCTUYECKOTO 3KCIIEPUMEHTA, YIACTHUKAMH KOTOPOTO
cTayiv 23 CTyAeHTa U MpernoaaBaTess YpanabCKOro roCy1apCTBEHHOTO I1e-
JarOrU4eCKOro YHUBEPCUTETA, ObLIO BBISABICHO, YTO OOJIBIIMHCTBOM HUC-
MBITYEMBIX CyObEKT JaHHOH Peur BOCIIPUHUMAETCS KaK 310U, 3aKpblmblil,
azpeccusHvlll U UMNYIbCUusHoli. 1Ipu 3TOM yd4acTHHKAM SKCIIEPUMEHTa
HE cO000IAaNI0Ch, YTO PeUb ATa MPUHAIJIEKUT KOCMUYECKUM MUpaTaM U3
(haHTaCTUYECKOI MMOBECTH, OHU OPUEHTUPOBAIHCH TOJIBKO HA OTIEIbHBIC
BBICKa3bIBaHUS HA «BHE3EMHOM) SI3bIKE, B3SAThIE BHE KOHTEKCTA.

B kauecTBe Hamboliee pekoro BapuaHTa BKIIOUEHHS B (paHTacTHYe-
CKHE TEKCThI «BHE3EMHBIX» SI3bIKOB BBICTYIIAET CO3/IaHUE aBTOPOM IS0
SI3BIKOBOM CUCTEMBI, 00J1a1atolieil cCOOCTBEHHON JIEKCHKOM, rpaMMaTHKOM
u QoHeTHkoil. B kauecTBe mpuMepa Takoi CHCTEMBbI MOKHO paccMarpH-
BaTh A3BIK Ha '6u, cO3AaHHbIN 11 ¢punbMa Jx.Komepona ameprkanckuM
nuHrBucToM [Tonom @pommepom.

PaccmoTpeHune JTMHTBOKPEaTUBHON TEXHUKHU CO3JIaHUS «BHE3EMHBIX)
SI3BIKOB TTO3BOJISIET TOBOPUTH O JOMHUHUPOBAHUM UMUTATUBHOTO MTPUHLHU-
Ta SI3bIKOBOW UTPBI, IOCKOJIBKY MPOTOTHUIIOM (3TAJIOHOM) TIPU MOAEIUPO-
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BaHUU OKKa3MOHAJIbHBIX S3BIKOBBIX CUCTEM BBICTYNAIOT PEAJIbHBIC S3bIKH,
B MIEPBYIO OYEpENb T€, HA KOTOPBIX HamucaH TeKCcT. [Ipu aTom aBTopamu
COXPAHSIFOTCS ¥ TTOJIBEPTAOTCSI OOBITPHIBAHUIO OCHOBHBIC YPOBHH SI3bIKA:
(hoHEeTHUECKU, JTEKCUUECKUH, rpaMMaTuieckuii. M mucarensMu peainu-
3yeTcsl YCTaHOBKA HA CO3/IaHUE S3bIKa, MAKCUMAJIBHO OTJIMYHOTO OT POJI-
Horo. besyciioBHo, Takasi mpopaboTka TpebyeT OT co3aareisi He TOJIBKO
BBICOKOTO YPOBHS S3bIKOBOM KOMIIETEHIIUH, S3BIKOBOW MHTYUIIMH, HO U
OTIPE/ICIICHHBIX MMO3HAHUNW B 00JACTH TEOPHUU s3bIKA. VIMEHHO MOATOMY
B KaQU€CTBE CO3/aTeJs s3bIKa HABU BBICTYIIHI TPO(ECCUOHATBHBIN JTHHT-
BucT. KOHCTpyHpOBaHUE s13bIKa TAKOW CTETICHH CIOXHOCTU (SI3BIK Ha 68U
COJIEPKUT OoJiee NIByX THICSY CJIOB, UMEET COOCTBEHHYIO TpaMMmarhye-
CKYIO CUCTEMY, JIJIl HETO ONPE/EIICHBI (JOHETUYECKUE HOPMBI, pa3pabdo-
TaH CJIOBaph M I'PaMMAaTHKa) SIBIISICTCS SPKUM MPHUMEPOM JMHTBOKpea-
TUBHOH JIEATEIHHOCTH. SI3bIKOBAsI UTPA TIPU ATOM BBITIOJHSET (PYHKIIHIO
MHUPOMOJICTTUPYIONIYI0, OHA SBIISIETCS OCHOBHBIM CPEICTBOM CO3IAHUS
MEHTaJIbHOTO MPOCTPAHCTBA IIaHeThl [laHa0opa, OTpakeHus S3BIKOBOTO
CO3HAHUS U SI3BIKOBON MEHTAIBHOCTH HAPOJIA Ha ‘GU.

Takum 00pa3oM, M3y4YeHHUE JTUHTBOKPEATUBHOW TEXHUKH CO3IaHHS
«BHE3EMHBIX» SI3BIKOB B TIPOU3BEJCHUSIX XYI0XKECTBEHHOW (paHTACTUKH
OTKPBIBAET LIUPOKUE MEPCHEKTUBBI HE TOJIBKO B UCCIEAOBAHUU HOBBIX
(hopM (PYHKIIMOHUPOBAHUS SI3BIKOBOM UTPHI, HO U B PACCMOTPEHUU BO-
MPOCOB MOJICTUPOBAHUS S3BIKOBON JTMYHOCTH, SI36IKOBOM MEHTAJIbLHOCTHU
B XYyI0’KECTBEHHOM TEKCTE.
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ACCOLHATUBHBIE PEIIPE3EHTAIIUMU KOHIIEIITA «BOJA»
B POMAHE O.H. EPMAKOBA «3HAK 3BEPA»

B. b. BoakoBa

B 0annoii cmamwe paccmampugaemcs 60npoc o yHKYuoHuposanuu
Konyenma «Booay e xyoosicecmaennom mekcme. J{annwiii Konyenm umeem
CHLOICHYIO CMPYKMYPY, NOCKOIbKY 8 e20 nepugepuro exatouensvl MHO2000-
pasmvle, 4acmo accoyuamusHule sHavenus. JIuneeoxynomyponocuyeckuil
n00x00, U3bpanublll 8 Kayecmee OCHOBHO20, NO3BOJIAEM BbIAGUMb OCO-
bennocmu accoyuamugublx penpesenmayuii konyenma «Booay, obnapy-
Jrcumov napanneiu ¢ kowyenmom «Peibay. Mamepuanom ucciedosanus
aensemcs poman O.H. Epmakosa «3nax 36eps».

KiroueBsle ciaoBa: konnent «Boma», xonment «Peibay», poman
O.H. EpmakoBa «3Hak 3Beps», aCCOLUAaTUBHbIE PEIPE3ECHTALIUH.

OmnucaHue KOHICNTA SBJISETCS OJHMM H3 CaMbIX CIIOXKHBIX BO-
MPOCOB KaK COBPEMEHHOU JIMHITBUCTUKH, TaK M JIUTEPATYPOBEICHUSI.
O4eBHIHO, YTO HA JAHHBIM MOMEHT 0003HAYMIIUCH ONPEIEIEHHBIC MO/~
XOJIbl K PACCMOTPEHMIO KOHIENTA. B JTMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOM TOJI-
xone k koHuenty (FO.C. Crenanos, H.JI. Apytronosa, B.B. Koinecos,
@.0. QapxXyTANHOBA) TNIAaBHBIM AU (GEPEeHINATBHBIM TPU3HAKOM SIB-
JIIETCSI TO, YTO KOHIICNT MPU3HACTCA aTPUOYTOM KYJBTYPBI, «CTYCTKOM
KyJIbTYpbl» B co3HaHuM uesnoseka. Konnenrt, no 10.C. CrenanoBy, cTpyk-
TypUpOBaH 00pa3HbIM, TOHATUIHBIM, [ICHHOCTHBIM OJIOKAMH U SIBJISCTCS
HE OIEPaTUBHOW €IMHUIICH PEYEMBIIUICHHUS, & YACThIO KOHIIENTOC(EPHI,
KOTOpasi UMEET CBOIO UCTOPHUIO.

CooTHeceHHEe KOMIIOHEHTOB CEMaHTHYECKOro  IPOCTPAHCTBA, a
Takke cyumiectBeHHbIX g TekctoB O.H. EpmakoBa kormutuBHO-
MPOIMO3UIIMOHANIBHBIX CTPYKTYp IO3BOJISIET HCCIIE0BaTh KOHIIENTYya-
JU3UPOBaHHbIE 00JacTH XYJI0KECTBEHHBIX MPOU3BEJACHUN M BBISBUTH
6a3oBsble 11 HUX KoHIEnTH [6. C. 204]. CornacHo TakoMy MOJIXOTY Xy-
JIO’KECTBEHHBII KOHIIENT SBJISICTCS OCHOBHOW €TUHHIICH KOHIIETTOC(EphI
aBTopckoro guckypea [2. C. 9].

B pomane omHuM n3 0a30BBIX siBisieTcs KoHIenT «Boma». B xymo-
JKECTBEHHOM JIUCKYPCE aKTyaJIM3MpPOBaHbl JIBE COCTABJIAIOIINE KOHIIEII-
Ta «Bona»: ¢ ogHON CTOPOHBI, 3TO BOJA «KHUBasi», CBEXKas; C APYTroi
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— «MEpTBas», mporyxuias, 3arxias, 3aruuBmas. 10.C. CrenaHos, uc-
cinenys konuent «Bompay, cepitaercs Ha matepuansl A.H. Adanacbesa,
KOTOPBIN ONpeesnsieT CeMaHTUUECKOe CoJiepyKaHue MOHATH: «MEpTBas
BOJIa — TlepBasi BECEHHssl BOJa TaJlOTO CHEra, OHa CrOHSET JIEA U CHET,
HO emé He AaéT 3eJCHU-)KU3HU; KHUBas BOJa — BOJA MEPBBIX BECEHHUX
JOXKAeH, oHa TpoOy’KIaeT 3eMIII0 K JKU3HHU, OT He€ MPOCHINAIOTCA U Ha-
YUHAIOT 3€JICHETh JIePEBbsl, KYCTAPHUKH, TpaBbl U 1BETHL. U Ta, 1 npyras
Boja — aktuBHbB [5. C. 299]. T.e. MEpTBas BoJa — 3TO BOAA 3eMHasd,
JKUBasi — HeOeCHas.

B pomane «3Hax 3Beps» Boaa ABISIETCS, KaK IPaBUII0, MEPTBOMU, CUM-
BOJIOM CO 3HAKOM «MHHYC». OHa HE TOJBKO CMEPIUT (ITaXHET XJIOPKOH),
HO U «OO0JIE3HEHHO CBETUTCS» B MeuTax [11eba, U3My4eHHOT0 HaJIIIM
COJIHIIEM U TJISAZSIIEro Ha OacceiiH; MydaeT B MHpakax M TaJlIIOIHHA-
LUAX, 3aCTaBIISIs IPUHUMATB JIY>KU 38 POJHHUK U IIUTh MYTHYIO, TPA3HYIO
BO/y; yOMBaeT, Korja MyJula MOJHUMAETCs Ha BEPX MOJypa3pyIIeHHOrO
MHHapeTa, YTOOBI BBIITUTH BOJY MEpel a3aHOM, U OallHg oOpyLIUBaeTcs
Ha Hero. JTa BoJia, Kak M IPOCTPAHCTBO, OKPYIKAIOIIEE repost, OTUYKIaeT
oT ce0sl.

B nepudepuro xonnenra «Boga» BKIIOYEHBI TaKUE CUMBOJIMYECKHE
COCTaBJISIIOIINE, KaK «KPOBBY, «OO0JIE3Hb» U «CMEPTH», U OHH 00Pa3yIoT
KOHBEpreHTHbIE CBsA3U. Boja npeBparaercs B paHnToM, B MEUTY, IOTOMY
YTO B 4y’KOM IIPOCTPAHCTBE €€ 100 BOOOIIE HET, TMOO0 OHA HENIPUTOJIHA,
oracHa, Jin6o e€ mano. EcTecTBeHHOE JKellaHue UCKYNAaThCs B MAJSIINAN
3HOI 000paynBaeTCs CaMO3aIPETOM.

OTtuy’XJeHHEe BBICTYIIAET B KauecTBe PMIOCO(CKOI KaTeropuu B po-
MaHe: OTUYXIeHHE TOTaJIbHO, IOTOMY YTO BHEIIHUI MUP BOCIIPHHUMAET-
cs1 Uepemnaxoil kak MceBAopeatbHOCTb, KAK KOIIMApPHBIA COH, B KOTOPOM
€CTECTBEHHBI MeTaMOp(h03bl IPOCTPAHCTBA U BPEMEHU; UICTUHHAS KU3Hb
— BHYTPH r'eposl, B IOTOKE €ro 00OCTPUBIIMXCS YYBCTB, SMOLUHN, HHCTHUH-
KTOB, YaCTbIO KOTOPOTO CTAHOBATCS MOPOKAEHHBIE MUPAKaMU UJIH BbI-
3BaHHbIE YCTAIIOCTHIO ¥ NIPEebHBIM HAIPSHKEHUEM CHUJI TaJUTIOLIMHALIIH.
EpmakoB BKITIOYaeT pacCy’ AE€HUsl TepoeB, UX BHYTPEHHUE MOHOJOIH B
MIOBECTBOBATENbHBI KOHTEKCT, HE YCTaHABIMBAs TPAHHI] MEXKIY 00bEK-
TUBHBIM aBTOPCKUM ONHMCAaHUEM U CYOBEKTHBHBIM BOCIPHUITHUEM T'€pOs.
OTO BBIPAXEHO MYHKTYallMOHHO (rpaduiyecku) — OTCYTCTBHEM 3HAKOB
MIPENUHAHUS U CTHIIUCTHYECKH — MPUEMOM TapLeIUISIHH.

TpeBoXxHBIN COH BO BpeMs IepeKypa, He MO3BOJISIOMINUNA BOCCTaHO-
BUTH CUJIBI, ABIISIET cO00M CyMOypHOE cMelleHne (paHTa3uu U peabHo-
cTH. By HUYHBIN pa3roBOp O BOGHHOM Jiarepe, pa3ouToOM Y IMOJHOKHUS
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MpaMOpHOIi TOPBI, ¥ 0 CONAATCKUX HYKJaX 000pauyuBaeTcs NOIyTralIo-
LMHAIMEeH O MPEKpacHOM ropojie, oMbiBaeMoM Cpelnu3eMHBIM MOPEM.
WuTeHuueit BbICTyNaeT xKellaHue IPOoXJIaabl U BOIbI, U MYHKTyauus (a B
JAHHOM CJIy4ae OTCYTCTBHE 3HAKOB MPEMMHAHUS) B TAKOM KOHTEKCTE BbI-
SIBJIIET CEMAHTHYECKUE OTHOIICHUS MEXIY SJIEMEHTaMH IPEeUI0KEHUs,
nepegaBasi 4acTb MPsIMO He BBIpaXKeHHOH B Tekcte uHpopmanuu [3. C.
31]. MHaprennsaust Kak «CTHINCTUYECKUN TMPUEM, COCTOSIIUN B TAKOM
pacuJIeHeHUH eIMHON CHHTAKCUYECKOM KOHCTPYKIUH NPEATIOKEHHS, TPU
KOTOPOM OHa BOIUIOLIAETCS HE B OHOM, a B HECKOJIBKUX HHTOHALIMOHHO-
CMBICJIOBBIX PEUEBbIX eIuHHLAX, Wwin ¢pazax» [7. C. 176] BeicTymaer
CPEJCTBOM peaju3aliy JIUCKPETHOTrO MBIIUIEHHS IePCOHAXa, MBIILIE-
HUS, JIETEPMUHUPOBAHHOIO PACCOTIIACOBAHMEM MEX]y JUYHOCTBIO H
OKPY>KaIOLINUM €€ MUPOM.

Uucras, «KUBasg» BOAA MOYTH HE BCTPEUYAECTCA B XYJIOKECTBEHHOM
MIPOCTPaHCTBE poMaHa. Yale Bojia XapaKTepu3yeTcsl Kak HeunucTas, rpss-
Hasl, H&)KHUBas: «TOpHYI0 3eneHoBaTyo Boxy» [1. C. 179], «rsxenas rpss-
Has Bogax» [1. C. 198], «cpenu rpsa3ubix obmakosy» [1. C. 323], «cTekaer
rps3Hasg MbUIbHAs Boja B wenm» [1. C. 355], «rpsznoii Boas» [1. C. 12],
«rpsi3Hast ApIMKa creiercsa mo ponuHe» [1. C. 113]. CumnromaTuyHo,
YTO 4y’kas BOJa, 3eMHas WM HeOecHas, OJUHAKOBO BOCIPUHUMAETCS
['mebom kak MEPTBas, NOTOMY YTO Ha HeE PacIpOCTPAHAIOTCS OLIyIIe-
HUS, POKAEHHBIE OCO3HAHUEM YY’KOT'0 IIPOCTPAHCTBA KaK arpecCUBHOTO,
OTUYXJA01IEero, MEPTBOro. TONbKO B €TMHCTBEHHOMN CIIEHE COJJIATHI Ky-
MAIOTCS B UUCTOH peke, KoTopas «mbiiana u ciaenuiay» [ 1. C. 349]. B sroii
CIIEHE BOJ]a MPUOOPETaeT CBOWCTBO JKUBOW, MOCKOIBKY Juis [neba, Ha
MIHOBEHHUE 3a0BIBILIETO, TJI€ OH HAXOJIUTCS, COMMKAIOTCS Yy’KOe U CBOE
pocTpaHcTBa. JI&ka Ha MEIKOBObE, FePO MOTy4aeT He TOJIBKO 3CTETH-
YecKOe HaclIaX/IeHUe OoT Heba, HO U KHHECTETUYECKOE YI0BOIbCTBUE OT
BOJOPOCIIEH, MATKO LIEKOYYIIUX CIIMHY U MPOXJIaabl BOIBI.

CeMaHTHUeCKasi HAIlOJHEHHOCTh KoHIenta «Boma» onpenenser-
cs1 ocoboi urocopckoil 3HAYUMOCTHIO U B CIICHE BOCIIOMUHAHUH.
TpéxkpaTHbIE TOBTOPHI U MX BapHUalluH, CBA3aHHBIE C KOHLIETITOM «Boay,
BKYII€ C «OCJIETIUTEIbHBIM TYPKMEHCKUM JTHEM» U «pacKaEHHBIMHU KaM-
Hammy [1. C. 78-79] co3aai0T HHBAPUAHTHYIO TAJUTIOLMHALIUIO: Peajb-
HOE€ pa3MbIBA€TCs, YCTYIas MECTO MOJICO3HATEILHOMY, TJOMUHAHTOMN KO-
TOPOTO BBICTYIAET OTAbIX. Bypiisias Bojia BbI3bIBAET B CO3HAHUU T'epOs
BOCIIOMHUHAHHA O TOM TYPKMEHCKOM JIHE, KOTJa OH IBITAJICS CKPBIThCA
B JIa3apeTe, 4TOoObl He WATH Ha BOWHY. J{MCKPETHOCTh NMOBECTBOBAHMSA
00yCIIOBITUBAET TOT psij 3HaYMMBIX JJs [1eba coObITHi, KOTOpbIE MPU-
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BEIYT BIOCIECTBHU T'eposi K youiicTBy bopuca. ['ed BcmomuHaeT cBoio
WHUIMALIKIO, KOTJIa OH «B MPaMOpPHO# OaHe ObLT yMBIT CBOECH KPOBBIOY.
WnauButyanbHblil OYHT repost, He JKeIaroliero BOeBaTh, He KearolIero
MOIYUHATHCS «IOPTSHOYHBIM HAIoJeoHaM», 3akaHunBaeTcs 1 [ neba
MIPUMUPEHUEM C HECIIPAaBEUIMBBIM MUPOYCTPOHCTBOM.

O06pa3 6anu BoOOIIE CUMBOJIMYEH B Mpou3BeeHuu: Tam [ 71e0, mpe-
JaHHBII HE MOJIeP)KaBUIMMU €r0 «ChIHAMW», ObUT U30UT JelaMU; CTaB
JemoereM, repoii B Oane 0ep€t cebe HoBoe uMsl. Tak WK WHa4Ye, KPOBh
I'me6a mposnuBaercs umeHHo B O6ane. s EpmakoBa momoOHbIH npuém
HE CIIy4ailHOCTh, IOCKOJIBKY Marnyeckue aTpuOyThl OaHU CTalld IPUYH-
HOM TOrO, YTO BaKHbIE CTaJUU PYCCKOH JKU3HU — POXKACHUE, 3PEIOCTb,
cBab0a U CMEPTh — COMIPOBOKIAIUCH PUTyallaMu B 6aHe. B TOT MOMeHT,
KOT'JIa YeJIOBEK MePEXOAUT OT U3BEIaHHOTO K HEU3BEIlaHHOMY, OH CTaHO-
BUTHCS HE3AIUIIEHHBIM OT 3JIBIX CHJI, KOTOPBIE MOT'YT BOWTH B PYCCKYIO
aymy u nornotuth e€. C MOMOIIBIO ONMPEaesIEHHBIX PUTYaOB MOYKHO
OBLIO BBI3BATH CHJIBI OaHH, YTOOBI 3AIIUTHTH PYCCKOTO YelIOBeKa BO Bpe-
Ms BaXKHBIX II€PEX0/I0B B KM3HU. CUMIITOMATUYHO, YTO HAYaJIO U KOHEIl
ciy>x0bl B apmuu Juig ['1eba cBs3aHbl CO CBOEOOpa3HbIMU OOpsiiaMu B
OaHe — MHUIMALIUS 1 UMSHApEeYeHHE.

[Tockonb3nyBumiicss B 6ane, [1ed pa30uMBaeT roJOBY M CMBIBAeT C
cebs rpex He TOJBKO BOJOW, HO U KpoBbio. KoHuent «Priba» B Takom
KOHTEKCTe aMOMBaJICHTEH, IOCKOJIBKY pbIOa siBIsieTcsi cuMBoJioM Mucyca
Xpucra. OOKypuUBLIMIACA ¢ IpYyTUMHU AeMOensaMu aHamu, ['ed ormpas-
JISIETCS «HAa PAaBHUHY JIOBUTH CEPEOPUCTYIO JKUPHYIO PhIOY B POJTHUKAX.
EpmMakoB HHTEPTEKCTYaIbHO OOBITPHIBAET TAUHCTBO MPUYACTHSI, KOTOPOE
CJIeJIy€eT, COTJIaCHO TPaJULIUH, 3a KpelleHueM. B pomane coObITHS pe-
CTaBJIEHbl B OOpPaTHOM MOPSJIKE, 3€PKAbHO OTPAaXKEHBI M0 CPABHEHUIO
C XpPUCTHAHCKUM OOpSAOM: IpUYacTHe (CUMBOJIMYECKAs JIOBJIA PBHIOBI B
OaHe, re €€ He MOXKET ObITh) MPEIIIECTBYET KPEUICHUIO (KYNaHHIO U
MIPOBO3IJIAIIEHUI0 HOBOTO UMeHH). [Ipsimasi mocienoBaTenbHOCTh (Kpe-
LmieHue — npuyactue) — ot bora, oOpatHas — oT apgBona. MeHHO Ha-
pYLIEHHE MOCIEeI0BATEIbHOCTH pUTyaia CBUIECTEIbCTBYET O TOM, 4YTO
COJIIaThl OTMEYEHBI 3HAKOM 3Bepsl.

[Ipexxnue unocracu ['neda (Uepenaxa u Yepen) umnepconnduuupy-
10TCs, TIOTOMY uTO poxaaercs Koppexkruposumk. MnepaTuBHO repoii
MepeMeIIaeTCs U3 KBOCHHOT0» MMPOCTPAHCTBA B KMUPHOE, HO TETEPh OH
caMoIpoBO3rIaléHHbI KOppeKTUPOBIIUK, KOTOPBII B35 Ha ce0s OT-
BETCTBEHHOCTb HCIIPABIIATh YYXKHE OLIMOKU, KOPPEKTUPOBATh HABOAKY
cTBOJa. B Oane 3Mmeil cOpachIBaeT WIKYpy, pOsKIasiCh M0 HOBBIM UMEHEM,
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cTapas ke Koxka — yepernaxu (BOCTOYHBII CUMBOJI MYApPOCTH) — eMy He
Hy’XHa. DTUM OOBACHSAETCS CO3BYYHE MEPBBIX CIOrOB CJIOB «4epernaxa —
yepen — 4eJI0BEeK» B XaOTHYHOM jauanore mexay ['nebom u Myxoboem.
Tax posxaaercs HOBBIHM YenoBeK 1Mo 3HakoM 3Bepsi — KoppeKTHpOoBLIHK.

OTze’abHO CTOUT CKa3aTh O JIOBJIE PhIObI, KOTOpPask B METaQOpHUECKOM
MIPOCTPAHCTBE POMaHa HHTEPIPETUPYETCS COTTACHO XPUCTHAHCKOM CHUM-
Bosike. MojenupoBanue Konuenta «Boma» B pomane «3Hak 3Bepsi»
ObUTIO OBl He3aBepIIEHHBIM 0e3 BKIIIOYeHMs B mNepudepuiiHoe mosie Ta-
KOH 3HaYMMOM COCTaBIISIONIEH, Kak «pbl0ay. PpiOa mpuHaIe)KUT BOIHOM
ctuxuu. Kak M3BeCTHO, pbIObl — CUMBOJI XPHUCTUAHCTBA, HO MMEIOIINN
riryookue sa3prueckue KopHu. C. @opTu ompeaenseT 3TOT CUMBOJ Kak
«3HaK IUIOJOPOJUSY, «PEHHKAPHAIIMU U JKU3HEHHBIX CHUJD», aCCOILMUPO-
BaBIMiics ¢ erurnerckuM O0orom OcupucoMm, Ooruner Ddeca u rpede-
ckum Uxtucom [9. C. 84]. Poxxaenne Uucyca, uné nms (Mucyc Xpucroc,
Boxwuii CeiH, CriacuTelb), HaMMCAaHHOE IO-TPEUECKH, 00pa3yeT CIOBO
IXOYS, «priba», 3HaMmeHOBan0 mpuxon 3psl Poid. CyiecTByeT Takxke
aHAJIOTUSI MEXKILy JIOBJIEH PBHIOBI M OOpalleHuEM JII0JIeH B HOBYIO BEpy
(oTcrona u «KoJbLo pbidaka», koTopoe HocuT [lana Pumckuit). Xpuctoc
Ha3bIBaJl allOCTOJIOB «JIOBLIAMHU YEJIOBEKOBY», a OOpaIleHHBIX — «PbIOKa-
Mi». B XpUCTHaHCKOM CUMBOJIE PbIO COEAMHMIUCH HE TOJIBKO acTpPOJIO-
THYECKHUE, HO U A3bIYECKUE 3HAUYCHUSI.

Enie B ApeBHOCTH YETOBEK CBSA3BIBAI PHIOY, OOMTATEIHHUILY BOIHOM
CTHXUH, C 3apOKJCHUEM JKU3HU Ha 3emJie. Ppiba Moria mpUHOCHUTH HIT CO
JTHa IEpBO3JaHHOT0 OKeaHa, U U3 3TOTO Mila co3JaBajiach 3eMisl. A Moriia
CIIy>)KUTBh OTMOPOU 3eMile, KOTOpasi B 9TOM Cllydae Jiep)Kajach Ha OJTHOM,
TpeX WIM CeMHU pblOax, IUIaBaBIIMX B MHUPOBOM okeaHe. CTOMIIO pbIOe
MaxHyTh XBOCTOM, 1 HAUMHAIKNCh 3eMiIeTpsiceHus. Pri0a Obuia cBsizaHa U
C MUPOM TIpeAKoB. MHOTHE HAPOJbl CUUTAIIH, YTO, yMHUpasi, Iylia YeJo-
BeKa repecessiercsa B pel0y U, YTOOBI AyIIa BHOBb MOTJIa BOIUIOTUTHCS B
pebenke, Hajo npocTo cbecTh phIOy [10]. Takol XpUCTHAHCKHIA acTIeKT
B pomaHe EpmakoBa oueHb 3HaunM, MOCKOJBKY 111€0 HyX1aeTcs B Bepe,
TOJILKO 3TOT Iepoit ielicTBUTENbHO OouTcs eyatu 3eps. [ edy He ciry-
yaifHO B GaHe MPUrPe3nIOCh, YTO OH JIOBUT pbIOy Ha paBHHHE. DTO I0O-
BTOPUBLIMICS CIOXKET €r0 CHa-TaJUTIOLUHAIINH.

B rammonunanusx-cHax ['neba «MEpTBas» BoJa — IpsI3HBIC JIY)KU —
KaXkeTcsl poIHUKOBOW. MetaMopo3bl, CBA3aHHBIE C BOAOH U PbIOOIA,
BECbMa CUMBOJIMYHBI: Ka3aBIIAsCs YMUCTOM, O€3/JOHHON pOITHUKOBAs BOJIa
OKa3bIBaeTCsi OOBIKHOBEHHOW I'PSA3HON JIy)Kel, cBexkas pbplda — TyXJIOH.
Ecnu peiba — 310 TaitHoe 3HaHue, cinoBo Mucyca, To Boja — ero KpoBb.
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['11e6 Bo cHe mpuyaIaeTcst BOJIOH, «CMbIBasi Ipsi3b, MOT U CTPax», a IOTOM
BKYLIAeT 3HaHME, MPHOOIIAETCS K HCTUHE, TIOITOMY T'epOi HCIIBITHIBAET
UCTUHHOE HacnaxjeHue. Ho mia mpospemero I'nmeba Bc€ okas3biBaeT-
Csl IepEeBEPHYTHIM: TPSI3HBINA, OH CHIUT Yy JIy>KH, a psAaoM MEPTBas pbida
C KOomolamuMucs B Hell yepBaMu. MImo3us BBITJISAUT Kak MpOAeNKa
IbsiBoia. OcMBICIIEHHE JIBYX KOHTPAPHBIX MOJIOCOB — O0KECTBEHHOTO U
IbsIBONIBCKOrO — y ['11e6a HaunHaercs uMeHHO B Adranuctane. B mupHoe
Bpems [11e6, HagenéHHbli MU(OIOTHYECKUM CO3HAaHUEM, BOCIIPUHUMA
BpeMsl KaK LIMKIMYecKoe. B oIHOW M3 peTpOCleKTUB repoi JIOBUT ceds
Ha MBICJIH, YTO MTOTPOLIUTDH MOMMAaHHYIO B PEKe IIyKy eMy ObLIO HEeTpH-
SITHO, HO T'epOii HAIIEN ONpaBIaHKUE ITOMY.

D70 1enas MoJIeNb S3bIYECKOT0 CO3HAHUS, U €CIIM BCIIOMHUTH, YTO B
MHU(DOIIOTHYECKUX CHCTEMaX pasHbIX HApOJOB MMEHHO pblOa (MHOI/A B
BHJIE 3Mesl, TOKPBITOTO PBIObEH UelyEil U KHUBYIIETO B OKEaHe) JaepiKa-
Jla MHp, 3aKyCHUB IacThIO0 CBOM XBOCT, TO 3aKOHOMEPHO TOBOPUTH O LU~
KJIMYECKON MO/ BPEMEHH, MPEIIoaraiuiero NoJHOUEHHYIO KU3Hb
B HactosAuleM MomeHTe [CaBuyk]. Ho B Adranucrane UMEHHO B CBA3H C
OCO3HAHHEM JIbSBOJILCKOTO U 00XecTBeHHOro [Jied HauWHaeT BOCIPHU-
HUMAaTb BpeMs JIMHEHHO, KaK MPSIMYIO JIMHUIO, Y KOTOPOW €CTh Ha4Yallo U
koHell. Y B.B. CaBuyka MOKHO HAWTH 3TOMY MEepPEX0/1y OObsICHEHHE.

Bocnpusitue BpemeHu kak JuHeiHoro, no B.B. CaBuyky, cBsi3aHO
C HEeU30eKHOCTBIO JKEPTBbI, MPUHECEHHON HE NMPUPOIHBIMH JapaMu —
JKUBOTHBIMHU, PACTEHUSAMH (KaK 3TO ObUIO y SI3BIYHHUKOB), a C00010. DTO
JKEpTBa HaBCErla: MPUHOCHILB IPYTOT0 B KEPTBY — U ThI HA TIOJIOCE IbsI-
BOJIa, TPUHOCHIIL cebs — Ha noioce bora. U ycToitunBoii cepeinHbl, My-
Ipo Ha3BaHHOU [ oparuem aurea mediocritas, He cyuiecTByeT. B ¢unane
pOMaHa HampsMyIo CKa3aHo 00 ITOM.

[Toka3zatenbHo, uTo CaBUyK 3aBA3bIBaET 00pa3 prlObI-3Mest (BPEMEHH )
¢ okeanoM. Ho umenHo k BocTouHOMY OKeaHy CTpEeMHTCS IJIaBHBIH Te-
poii, IMEHHO 0 HEM rpe3ut, untas anonua M. TakyOoky. XKenanue no-
cTHYb Nobepexbst BocTouHoro okeana s [eba ects He YTO HHOE, KaK
TIOTIBITKA BOCCTAHOBHUTD PAa30PBAHHYIO LIENb BPEMEH U COOBITHI, BEPHYTh
LUKIMYECKOe BpeMs, IJie IpeBHEMY TUTaHy BpeMeHu OKkeaHocy He MpH-
MUCBIBAJIM IbABOJIbCKHE cBoiicTBa. Ho K (huHanmy pomana repoit oco3Ha-
€T, 4TO B sI3pIYeckoM mpouuioMm emy He mecta (Cp.: «Ilo3zaau TBOs paB-
HUHa, Briepean — BocTOYHBIN okeaH, Thl TaM uyskoi. Kyna Tbl Oexub,
Uepenaxa?» [1. C. 354]), uTo Bpems HaBcerja pa3opBaHO HE KPECTOM
Tonrodesl, a sxepTBol, npuHecéHHoi [1e60M B Adranucrane, — Apyrom
Bopucom.
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B meTadopryeckoM KOHTEKCTE pOMaHa JIOBJISI PHIOBI UHTEPIIPETUPY-
€TCSl KaK CTPEMJICHHE OOpECTH BEPY, BEPHYTh CE0€ TOUKY OTMOPBI, CTOSI
Ha KOTOPOH MOHO SICHO MPEJICTABIISATh, YTO €CTh 3110, a 4TO JA00po. Jlns
I'1eba pa3MbIBatOTCS TPAaHUIIBI J1I00pa U 3J1a, HO OH OCO3HAET, U4TO 3TO HE
€CTh HOpMa, 4TO Mup 0e3 bora pymmurcs, kak 3aanue 0e3 QyHIaMeHTa.
YenoBek B 3TOH peallbHOCTU HE BKIIOYEH B MUPOIPOLECC, a UCKIIOUEH
W3 HETrO, TIOATOMY JI)KEe KM3HEHHBIC COCTABIISIONIUE OBITHSI, HAIPUMED,
BO/JIa, aTPECCUBHEI.

Takum oOpa3zom, koHlenT «Boxa» B pomane EpmakoBa uMeer ciox-
HYIO CTPYKTYpYy, IOCKOJIBKY B €ro mnepu)epuilHOe TOJE BKIIOYCHBI
MHOT000pa3HbIe, 4aCTO acCOIMAaTUBHBIC 3HAUYCHMsI. Bosia B pomaHe npu-
oOpeTaeT omnpe/eieHHbIE KOOPIMHATHI BUJICHUS: B3TJISIT HA KOHKPETHOE
SIBJICHHE, HATIPUMED, Ha JOXK b 3UMOM UJTU Ha «KpenieHuney» [ eda B Oane,
SIBJISIET MeTapOpy CMBICIIOB ¥ TIOTOMY B 3TOM CBOEM CTaTyCce OOHApyKH-

BacT UCKIIOYUTCIIBHOCTD.

Chnucok ureparypsl
1. EpmaxoBa, O. H. 3nak 3Beps. M.
: Dxemo, 2006. 384 c.
2. Oruesa, E. A. KoruutupHo-
COIIOCTABUTEIHFHOE MOJICTIPOBAHHUE
KOHIIENTOC(Eephl Xyn0KEeCTBEHHOTO
TEKcTa : aBToped. JuC. ... KaHJ. pu-
non. Hayk. benropon, 2009. 26 c.
3. Opexosa, H. H. Ilynkryanuon-
Hasi CHUCTeMa s3bIKa: (OpPMHPOBa-
HUEC U JUHAMHUKa pa3sBUTUA : aBTO-
ped. auc. ... ITOKT. QHION. HayK.
Boponex, 2001. 42 c.
4. CaBuyk, B. B. Pexxum axryaib-
goctu. CIIO. m3a-so CIIOTY,
2004. 280 c.
5. Crenanos, FO. C. Koncranrsr: Ciio-
Bapb PyCCKOM KysbTypbl. M. : Akane-
muueckuid [Ipoekt, 2004. 886 c.
6. Crenanos, 1O. C. Konnent «IIpu-
YUHa» 1 IBAIIOAX0Ja K KOHIICTITyallb-
HOMY aHaJIM3y SI3bIKa — JIOTHYECKUN
u cyonormueckuid // Jlormdeckuit

List of literature
1. Ermakova, O. N. Znak Zverja.
M. : Jeksmo, 2006. 384 s.
2. Ogneva, E. A. Kognitivno-
sopostavitel'noe modelirovanie
konceptosfery hudozhestvennogo
teksta : avtoref. dis. ... kand. filol.
nauk. Belgorod, 2009. 26 s.
3. Orehova, N. N. Punktuacionnaja
sistema jazyka: formirovanie i di-
namika razvitija : avtoref. dis. ...
dokt. filol. nauk. Voronezh, 2001.
42 s.
4. Savchuk, V. V. Rezhim
aktual'nosti. SPb. : izd-vo SPbGU,
2004. 280 s.
5. Stepanov, Ju. S. Konstanty: Slo-
var' russkoj kul'tury. M. : Akademi-
cheskij Proekt, 2004. 886 s.
6. Stepanov, Ju. S. Koncept
«Prichina» 1 dva podhoda k
konceptual'nomu analizu jazyka —
logicheskij i sublogicheskij // Log-

33



Lingua mobilis Ne2 (28), 2011

aHanm3 si3bIka: KynbTypHBIE KOH-
nentel / AH CCCP. UH-T s1361K03HA-
uust; Penxon.: H. JI. Apytronosa. M.
: Hayka, 1991. 204 c.

7. CTHIUCTUYECKUU DHIIMKIIOIE-
JUYECKUN CIIOBaph PYCCKOTO SI3bI-
ka / ITox pen. M. H. Koxunoit. M.:
OnunTa ; Hayka, 2003. 245 c.

8. Toropos, B. H. Mu¢ o Tanrane
(00 omgHO# mo3aHEH BepcuM — Tpa-
requsi BsuecnaBa WBanosa) // I1a-
Ne00aTKaHUCTUKA W AHTUYHOCTH
/ OtB. pen. B. I. Hepoznak. M.,
1989. C. 227-284.

9. ®optu, C. CUMBOIBI: DHIMKIIO-
nequs. M. : POCMDH, 2005. 256 c.
10. Xaycrosa, 1. CumBoiika PeiOb1
//HoBbrit Akporionb. 2005. Ne 9 (52).
URL : http://www.newacropolis.ru/
magazines/9 2005.

34

icheskij analiz jazyka: Kul'turnye
koncepty / AN SSSR. In-t jazykoz-
nanija; Redkol.: N. D. Arutjunova.
M. : Nauka, 1991. 204 s.

7.  Stilisticheskij  jenciklopedi-
cheskij slovar' russkogo jazyka /
Pod red. M. N. Kozhinoj. M.: Flinta
; Nauka, 2003. 245 s.

8. Toporov, V. N. Mif o Tantale (ob
odnoj pozdnej versii — tragedija
Vjacheslava Ivanova) // Paleobal-
kanistika 1 antichnost' / Otv. red.
V. G. Neroznak. M., 1989. S. 227-
284.

9. Forti, S. Simvoly: Jenciklopedi-
ja. M. : ROSMJeN, 2005. 256 s.
10. Haustova, I. Simvolika Ryby
// Novyj Akropol'. 2005. Ne 9 (52).
URL : http://www.newacropolis.
ru/magazines/9 2005.



A36IK Xy002#CcecmeeH o TUmepamypbl

AETAJ/Ib KAK CPE/[CTBO MHOI'OACIIEKTHOI O
BOCCO3JAHHUA DMOLIUOHA/IPHO-4YBCTBEHHOI' O
BbOI'ATCTBA MUPA H YEJIOBEKA
B POMAHE «THXHH JJOH» M. A. IIIOJIOXOBA

II. B. Tpodpumona

B pomane-snonee «Tuxuil [{ony nucamens cmpemumces u300pazums
JHCU3HBL 80 BCell NOIHOME ee KPACOK, 36VK08, 3anaxos, NoKa3amv 6CIo
CLONHCHOCTb HCUSHEHHBIX KOJIUZUL, NPeoCcmasums HUMANHUIO Yumame-
JI51 pasHoobpasHeliuiie Xapakmepwvl cOUX ApKux nepconaxcei. Illlonoxos
UCTIONb3Yem PA3TIUYHBLE CPEOCMBA Nepedayll UX 6HYmpenHe20 Mupa. Yuu-
Mul8ask Xy00iHcecmeeHublll Onvlm ceoux npedutecmseennuxos, M.A. Illo-
JI0X08 AKMUBHO PA36USAEm NCUXOJIO2UYECKYI0 NOIMUKY «GHYMPEHHE20
oeticmeusy.

KuroueBsle cioBa: [llonoxoB M.A., poman «Tuxwuit Jlon», gerans,
TICUXO0JIOTU3M, CHHACTETU3M.

UccnenoBanue cdepbl XyI0KECTBEHHOH JAeTaln3allid B pOMaHe
«Tuxuii loH» mpeacraBisieTcs HAM HEBO3MOXHBIM 0e3 0co00T0 BHH-
MaHHUS K KaKIOMY CETMEHTY €ero MO3THKM B CUCTEME 3MOIMOHAIBHO-
YYBCTBEHHOI'O BOCHPHUATHUS MUPA IIOJOXOBCKUMHU TePOSIMH M CAMHUM aB-
TOpoM TpousBeeHnsi. CeHCOPHO-UyBCTBEHHAsA 00Pa3HOCTb — 3TO 0co0as
cdepa XyJOKECTBEHHBIH JeTalu3allMd BOCIPHUSATHS MHpa C IOMOIIbIO
OpPraHOB YYBCTB.

3aga4u JaHHOMW CTAaThU:

— oOHapy)XeHHE COBPEMEHHBIX HAYYHBIX MTOJIXOA0B K Ipobiieme omry-
LIEHUH B MICUXOJIOTHYECKOM U ICTETHUYECKOM aCIEeKTax Ha CThIKE TaKUX
Hay4YHBIX JTUCLMIUINH, KaK JUTEPATypOBEICHUE U TICUXOJIOTHS;

— BBISIBIIEHUE XYJI0’)KECTBEHHO-ICTETUYECKHX (DYyHKIMKA 00pa3oB 000-
HSHUS, 3By4YaHUs, OCS3aHUS M IIBETO-BU3YaJbHOI'O BOCIPHATHA [€ii-
CTBUTEILHOCTH B KOHTEKCTE LEIOCTHOM CHUCTEMBbI MOITHYECKOTO MHUpa
nMcatessi, BOIUIOIIAIOUIEH ero CrtoCOOHOCTh MBICIIUTH 00pa3aMu 3BYKOB,
3aIraxoB, 1IBETa;

— ompejeeHne JOMUHAHTHBIX c(ep SMOLMOHAIBLHO-UyBCTBEHHOTO
coJiepKaHMus KapTUHBI MHpa Kak OCHOBBI Mupoolyienus Lllonoxosa n
MoKa3aTess Cieuu(UKU ero Xy J0’)KECTBEHHOTO CTHIIS B IPOU3BEACHUY;
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— paccMOTpPEHUE MOATHKU OIIYIICHHS, BOCIPHITUS U TyBCTBEHHOTO
MPeICTaBICHHS KaK CPEIICTBA MIEPEIaui BHYTPECHHETO COCTOSHHUS TIEPCO-
Hakell pomana IllomoxoBa, B TOM YHCIIe HA YPOBHE IICUXOJIOTHYECKOTO
MOJITEKCTA;

— MOCTPOCHUE THIIOJOTHU OIOPATHBHBIX, 3BYKOBBIX, BU3YabHBIX,
BKYCOBBIX U OCSI3aTeIbHBIX 00pa3oB pomana [1lo10x0Ba, BOILTOMIAOIINX
Ba)kKHEHIIINEe 0COOCHHOCTH MUPOOOpa3a MUcaTelsl, BRIIBICHHE IICUXO0JI0-
THYECKOH U 3CTETUYECKOW COIePIKATEIBbHOCTH JAHHBIX 00pa3oB.

B cooTBEeTCTBHM C COBPEMEHHBIM TOJIKOBAHHEM BOCIIPUSATHE — 3TO
OTPa)KCHUE YEIIOBEKOM IIPEIMETa WU SIBJICHUSI TIPH HEMOCPEACTBEHHOM
BO3JICHCTBHU €ro Ha OpraHbl 4yBCTB. B mporecce BOCTIpHUATHS JIIOO0H
npeameT nuddepeHIupyeTcs B CBOUX YyBCTBCHHBIX Ka4eCTBaX, OTpaKa-
SICh B PA3JINYHBIX BUIAX OIIYIICHUI.

MHorue TuTepaTypoBeIbl YKa3bIBaIOT HA 0COOCHHOCTD IIOJIOXOBCKOM
MIOATHKH TIepelaBaTh BHYTPEHHEE MEPE)KUBAHKIE YePE3 BHEIIHEE MPOSB-
nenne. C.I'. CemenoBa momuepkuBaetr: «BHyTpeHHee, AyIIEBHOE MpU
9TOM Yallle BCEr0 BOCCTAET M3 BHEIIHETO U (pru3ndeckoro Bee — mioTsHo,
MaTepPHATH30BAHO: IEPSIKUBAHUS, TYBCTBO, UMITYJIbC, MBICTb YATAIOTCS
B UepTax JIUIA, B TEICCHOM OOJIMKE, B HEIIOCPEICTBCHHON peakiuu — 6e3
psIMOro ayieBHoro oonaxenus» [15. C. 85].

HeoqHOKpaTHO 0TMEYANIOCh, YTO IIOJOXOBCKUI YEIOBEK BOCIIPHHU-
MaeT MUpP BCEMH OpraHaMH YyBCTB, UTO cO31aeT dPPEKT XyI0KECTBEH-
HOU «CTEPEOCKOIIHU» U «CHHICTE3UU» B TIOATUKE poMaHa. BaxHo, oxHa-
KO, HE TOJIBKO KOHCTATUPOBATH ATOT (PAKT, HO U OMPEACITUTH METOI0IIO-
THIO €0 UCCIICIOBAHUSL.

Hcnonp30BaHue TEPMUHOIOTHYECKOTO allliapara He TOJIBKO JINTepa-
TYPOBEJICHHSI, HO U IICUXOJIOTMYECKOI HAyKH (B YaCTHOCTH, TaKOil ee 00-
JIACTH, KaK MCHXOJOTUS BOCIPHUITUS M OLIYIICHUS), TI03BOJISIET OCYIIe-
CTBHUTH aHAIU3 MICUXOJOTM3UPOBAHHBIX onucanuii B pomane [lloroxosa
HA CTBIKE IBYX HAYYHBIX AUCIHIUINH, IBYX IOAXOI0B, U IPUATH K BBIBO-
Iy 0 Cyry00 HHIUBHIyalbHOU, pucyIiei umenHo [llonoxoBy uepapxuu
OIIYIICHHH B SMOLIMOHAIFHO-IIEHHOCTHOW CHCTEME TTHCATEIISL.

Bompoc o ToM, Kakoii MpU3HAK MPEIMETa SBISIETCS OCHOBHBIM TSI
€ro BOCIIPUSTHS, B HACTOSIIIEE BPEMs OCTACTCs CIIOPHBIM. PoJib, KOoTOpyIo
UTPAIOT OTHAENbHBIE (DOPMBI OIIYIICHUI B TYIIEBHOW >KU3HH, Pa3INYHA.
O1yieHus sSIBISIOTCS B KAKOH-TO MEpe OCHOBOI [T BO3HUKHOBEHUS 00-
pa30B, MpeACTaBICHHM, IEPSIKUBAHNIN. B pa3smUuHbIX CUTYAIHIX OTACTb-
HBIC OILIYIICHUS PUHUMAIOT HEOUHAKOBOE ydacTue. TeCHbIM 00pa3oM
C OIIYIICHHEM CBSI3aHO W BOCIIPHUATHE, TAKXKE SIBILLSICH 1yBCTBEHHBIM
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oToOpakeHueM 0ObEKTUBHON PEeabHOCTH, CYLIECTBYIOIIEH HE3aBUCHMO
OT CO3HaHWUs, MyTEM BOS,Z[CﬁCTBHH €€ Ha OpraHbl 1yYBCTB.

s mostuku pomana Illonoxosa xapakTepHsl 06a heHOMEHA. «3pH-
TenpHas (ukcanus mupa y lllomoxoBa 3HAUMTETBHO pacHIMpseTCs 3a
CUET BCEX YEJIOBEUECKUX PELENTOpPOB: U ClIyXa..., U TeX YyBCTBEHHBIX
MOKa3aHUH, KOTOpbIE JAlOT B MPSIMOM KOHTaKT€ C IPEAMETOM CaMble
YKUBOTHO-HETIOCPEICTBEHHBIE OPraHbl YyBCTB: BKYC, OCA3aHUE, HO 0CO-
O0eHHO — o0oHsiHUEY, — noguepkuBaeT C.I'. Cemenosa [15. C. 98].

WHbIMU ciOBaMH, HampalIuBaeTcsl BBIBOJ 00 M30MPaTENbHOCTH Ye-
JIOBEUECKUX OOOHSTENBHBIX: «IIPEKPACHOE Oaroyxaer, a HETOHKHOE —
CMEPIUTY.

WHTEeHCUBHOCTD 1 KQ4E€CTBO OLIYIIEHUI MOTYT U3MEHATHCS O] BJIU-
SITHUEM pa3IMYHbIX (pakTopoB. B mpoliecce Haero ucciie0BaHus 1010~
XOBCKOT'O pOMaHa MbI NPUIIJIM K BBIBOAY, YTO COACPIKAHNUC U XaPAKTEP
BOCIPHUATHA €T0 I'€POCB 3aBUCAT OT XapaKTepa U HACTPOSA JTNIHOCTH. He-
PEAKO YEeJIOBEK BOCIIPUHUMAET HE TO, YTO €CTh, @ TO, YTO €MY XOUYETCsl.
Tak, repou lllooxoBa Ha MOJSAX CPAKEHHUI, B 3eMJITHKaX YyBCTBYIOT 3a-
naxu xJe6oB, KypeHel, X035HCTBEHHbIX ABOPOB.

OxHol1 13 HAILIMX 32144 SIBUJIOCH BBISIBJICHHE JOMUHAHTHI B H300paxe-
HUU IPEIMETHOU Cepbl, MPEBATUPYIOIIET0 KOMIIOHEHTa B JeTaTH3alH
MpeIMETHO-CEHCOPHOU 00pa3HocTH B «Tuxom JloHe». MBI nomnbiTanuch
OIPENICIINTh, KaKOH W3 CEerMEHTOB c(ephl OIIyIMEeHUH — BU3YalIbHBIN,
OJIOPaTUBHBIN, CITyXOBOW, BKYCOBOM WJIM OCSA3aTENbHBIN — JTOMUHHPYET
B CTPYKTYp€E ICUXOJOTMUYECKUX OMMCAHUI U KaK 3TO BIUSAET HA XY 0XKe-
CTBEHHBII CTHIIb TPOU3BEICHHUS.

Heo6x011M0 OTMETHUTE, YTO MHOTHE 00pa3bl U KAPTUHBI ACHCTBUTEIb-
Hoctu lllooxoB maer yepe3 oObeMHOE BOCTIPHUSATHE, COCTUHSIS BMECTE
Bce BUJIBI onlynieHnid. Takoi o0pa3 menecoo0pa3Ho Ha3bIBaTh CHHACTE-
trueckuM. /s [1lonoxoBa xapakTepHa CUHICTE3Hs — 3aMEHa OLYIIICHU I
OJIHOT'O OpraHa 4yBCTB IPYTHUM.

[Tox TEpMUHOM «CHHACTE3US» B JAUCCEPTAIIMM [TOHUMAETCS B3aHUMO-
IIPOHUKHOBEHUE [IPU3HAKOB, CBOMCTB Pa3IMYHbIX CETMEHTOB IPUPOIHON
YYBCTBUTCJIbHOCTH. HpI/I 9TOM Ka4eCTBa OJHOTO THUIIa OUIYIICHUS MEpe-
HOCSTCS Ha IPYTOH («BKYCHBII» 3amax, «SIpKHe» 3BYKH U T.J.).

[ITo10X0B B CBOEM NPOU3BEAECHUU HEOJHOKPATHO MCIIONIb3YET CHH-
cTeTnyeckue oopa3pl. MexuyBCTBEHHBIE aCCOLMALIMN Ha CTPAHULIAX PO-
MaHa MpeACTaBICHbl B OCHOBHOM OJOPAaTUBHO-BKYCOBBIMH MOJIYCaMH.
«OT cnexaBIIXcs B CyHIyKax 000K, CIOPTYKOB M IIaJlieK axjo HadTa-
JIMHOM " €1lI¢ YEM-TO CJIaJKO-TSKEJIbIM, — TaK HNaXHYT CTApyLICYbU 3a-
TacKaHHble KaHYHHUIBD (KH. 1, 4. 1, 1. 21, ¢. 101) [16. C. 101].
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B pomaHe naxHeT U «IepeKUCIIMMHU XMEJIMHAMHA U TMPSHOM CYXMEHbIO
6oropoauibiHON TpaBkmuy [16. C. 22]; u «npenbo. .. mpecHoi» [16. C. 24] u
«TIOJIBIHHOM JOPOXKHOM ropeunto» [16. C. 67]; n «KUCITHHON OBeYbeH miep-
cti» (kH. [16. C. 52]; 1 «KUCIIBIM, 3aCTOSIBIIMMCS, TIAYTHHHBIM 3aIlaXOM
Hexxutoro nomereHus» [16. C. 122] 1 «ropbKOBaThIM [UIECHEBBIM AYILIKOM
Hexuy [19. C. 47]; u «cnankoBatbiM 6a0sum rmotomy» [16. C. 59] u np.

OpHaKo BCTPEYaIOTCs U IpyTrHe BUIbI MEXYYBCTBEHHOTO B3aUMO/IEH -
CTBHUSL.

[Tepconaxu «Tuxoro JloHa» HMCHBITHIBAIOT OCA3aTEIbHO-3a11aX0BbIE
acconmanuu. Ha cTpaHunax poMaHa maxHeT «Ipeibio cbipoit» [16. C.
24], «MOKpBIMHU OT POCHI JIOITyXaMH, BiaxHo# 3emieit» [19 C. 35].

Oco0boe BHHUMaHKe 00paTHM Ha cienyrolnee onucanue. «Bona, pacte-
KasiCh 110 3€JICHO-3aMIIIEeNIOMY, 3aIlJIECHEBEJIOMY JHUIIY KOPBITa, yCTPEMH-
JIaCh B HAKaJCHHBINA COJHIIEM, TAXHYLIMHA CBIPO IpeBecuHoM yrom» [18.
C. 350]. B npuBeaeHHOM BBIIIIE AMTU30/€ HAOJII0IAETCSl MEKIYBCTBEHHASI
accolManys ¢ MCIOIb30BaHUEM TEMIIEPATyPHOro («HAKaJEHHOT0»), 3a-
MaX0BOr0 («IMAaXHYIIET0») U TAKTUIBHOTO («CBIPOT0») 00pa3oB.

OTaenbHO BCTpEYalOTCs NPUMEPbl TEMIIEPaTypHO-3aMaxOBbIX MEX-
CEHCOPHBIX B3aUMOeHCcTBUM. «IlaXHyJI0 MOJIBIHHBIM TEIJIBIM BETEPKOM C
tora» [16. C. 103]. U eme: «I'puropuii cBepHyJ1 HAOOK IATKY KOITHBI, BbI-
pbut amy. Ciiexarnoe ceHO yIapuiio TropsuuM 3anaxom mpenm» [16. C. 34].
«Hexxnelmmid, po3oBbIi M0 KpasM pacTpyd KPOXOTHOTO IIBETOYKA... UC-
TOYAT TSDKEIBIN TIOTCKUH 3arax HarpeTou conHieM 3emim» [19. C. 127].

CHHKPETUYHOCTh YyBCTBEHHBIX 00pa3oB B « Tuxom JloHe» mposBis-
€TCsI B TOM, YTO 3pUTEJIbHBIE 00pa3bl CONPOBOKAAIOTCS TOTIOIHUTEBbHBI-
MU OILYIIEHUSMH (HampuMep, Tera-xononaa). «I'me-to mojx KypuaBbIM
TaOyHOM O€JbIX 00JIauKOB CHslsla TIIyOOKas, MpOoXjaaHas MacTOUIIHAs
CUHb, @ HaJl XyTOPOM, HaJl pacKaJlleHHbIMHU >KeJIe3HBIMU KpBILIaMH, HaJl
0e3J1t0/IbEM MBUIBHBIX YJIHII, HaJl ABOPAMH C JKEJITHIM, BEDKKEHHBIM CyX-
MEHEM TpaBbl BUceN MepTBbIi 3HOW» [16. C. 77]. «Temno u npuarHo ei
ObLI10, KOT1a YepHble [ pUIIKUHBI I71a3a JJACKAJIU €€ TSHKENO U UCCTYIUICH-
Ho» [16. C. 43].

B pomane B3auMOJEHCTBYIOT TaKXe OIIYIICHHS BKYCOBBIE, OCs3a-
TeJbHbIE, 3allaXOBble U CIIyXOBBIE OJHOBpeMeHHO: «[lotom I'puropwuii
TpHU pasa MOLEJI0BAJ BlIaXKHbIE, O€3BKYCHbIE I'yObI KEHBI, B IEPKBH yrap-
HO 3aBOHSUIO YaJIOM MOTYIIEHHBIX CBEYEH, K BHIXOJ1Y 3aroLiaiy BhIUPAaB-
mue B nputBop Joam» [16. C. 103]. U eme: «M3 uepHON CKBaKHHBI
CJIaJIKO TAXHET JCBHUYbUM, TEILIBIM BO CHE TE€JIOM U HEBEIOMBIM CIIaIKUM
3amaxom jayxoBy [16. C. 122].
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Berpeuatorcs B «Tuxom Jlone» u Goiiee IByX B3aMMOICHCTBYIOIIIMX
OJIHOBPEMEHHO XapaKTEPUCTUK OIIYIIEHUH: OCsA3aTeIbHOU, OI0paTHB-
HOU ¥ BKYCOBOU («MOKpOE T€JI0, OCTPO MaXHYIIee TOPHKUM TIOTOM H CO-
JIOHLIEBaThIM 3anaxoM kposm» [18. C. 347].; «...B 3aliMuILle MpecHO Max-
HET BIQXKHOH TpaBoH, niom, ceipocthion [19. C. 60]; «pecHoe npIxaHue
COTPETOro CoJIHIIeM YepHo3eMma...» [19,.C. 451].

ITo cnpaBeIIMBBIM 3aMEYAHUSIM TIIOJIOXOBEJIOB, MUP TIPOM3BEICHHIA ITH-
caresisi MHOTOIIBETEH, MHOTO3BYUEH M TOJIOH CJIOKHBIX TICHXOJIOTUYECKAX
JBrOKeHuH. TTombiTaeMcst paccMOTPETh B OTNIEIBHOCTH M KPaTKO OXapakTe-
pHU30BaTh KaXK/IbI CETMEHT 3TOr0 MHOTOIIBETHOTO, MHOTO3BYYHOT'O MUPA.

Bonbiroe BiausiHUE HA TICUXOJIOTHIO BOCIIPUATHST OKAa3bIBAIOT BU3YaITb-
HBIE, T.€. 3puTeNbHbIC AeTanr. OcoOOEHHO MHTEpECHa POJIb TICUXOJIOTHYE-
CKOT0 BO3JICHCTBUSI I[BETA HA YMOIIMH YeioBeka. [103ToMy 1101 BU3yabHOM
JIETAIIbI0 MBI Oy/IeM UMETh B BHJLy BHU3yaJbHO-IIBETOBYIO €€ Pa3HOBH/I-
HOCTb Kak HauboJiee BHIPA3UTEIbHYIO B Xy/10)KECTBEHHOM OTHOIICHHUU.

Bormnpocamu BU3yanbHO-I[BETOBOTO BOCIIPUSTHS 3aHUMAIIUCH BUIHBIC
TEOPETUKH UCKYCCTBA U XYJI0XKHHUKHU CJIOBa. Tak, reHUAIbHBIA HEMETIKUH
1037 u yuénbiit Morann Bonbsgranr ['ére nanucan B 1810 r. 3HaMeHUTHIH
TPy «YUEHUE O IIBETaX», KOTOPHIH MHTEPECEH U cero/Hs. B Hem yere-
HO HEMaJI0 BHUMaHUS [[BETOBOMY BO3/CHCTBHUIO HAa IICUXUKY YEJIOBEKA.

B «Yuenun o nierax» ['ére roBOPUT 0 «UYBCTBEHHO-HPABCTBEHHOM
JISUCTBUU 1IBETa»: «...Bo3melicTBre 1BeTa Ha YyBCTBO 3pEHUs, a yepe3
HETO0 Ha JIIIEBHOE HACTPOEHUE... BCET/Ia OMPEJICIICHHO U 3HAYUTEIBHO,
MPUMBIKAsi HETIOCPEJICTBEHHO K 00J1acTH HpaBcTBeHHOTO» [8. C. 293].

I'ere cumrai, 4TO NBET OKA3bIBAET U3BECTHOE BO3/ICHCTBIE HA HACTPOE-
HUE YeJI0OBEKa, He3aBUCUMO OT TOTO, YTO OKPAIIIEHO TeM M WJIM HHBIM 00pa-
30M. TeM cambIM BIIEUATIICHUE, BEI3BIBAEMOE [IBETOM, OIPEICIISICTCS ITpe-
JKJIe BCETO MM CaMUM, a HE €ro MPeMETHBIMU accoranusmu. FMrage roro-
s, OTIpE/ICTICHHBIE IIBETa BBI3BIBAIOT OIPE/ICIICHHBIE Ty IIIEBHBIE COCTOSHUSL.
CornacHo 3TUM TIOJIOKEHUSIM, | €Te CTaBUT B COOTBETCTBHUE OIPE/ICIICHHBIM
[IBeTaM KOHKPETHBIE IICUXOJIOTHUECKUE COCTOSIHUS YEIIOBEKA.

B. B.Kanguackuii npeuioxun 0oJiee CIOXKHBIA B3TJISI] HA JIAHHYIO
npobiemy. OH oTMeUa JBOSIKOE BO3JICHCTBUE IIBETa Ha 4YeloBeKa. B
TEPBYIO O4Yepe/b, 3TO (PU3NUIECKOE BO3JIEHCTBUE, PU KOTOPOM «B3TJIS]T
OYapoBaH KPACOTOH IBETA WIIH )K€ HA000POT — UCIIBITHIBACT CHIILHEHIIIEE
pasnpaxkenue. JTO BIIEYATIIEHUE TTIOBEPXHOCTHO M OBICTPO 3a0bIBaeTCH,
€CJIM peub WJIeT O NMPUBBIUHBIX MpeaMmeTax... Ho kak gusnyeckoe orry-
IIEHUE JISTHOTO X0JI0/1a, €CIIM OHO TIPOHUKAET ITy0XKe, BEI3BIBAET OoJiee
TIyOOKHE YyBCTBA U MOXKET BBI3BATH LETYIO [EMb IICUXUYSCKUX TIEPEIKU-
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BaHUH, TaK U MOBEPXHOCTHOE BIIEUATIIEHUE OT LIBETA MOXKET Pa3BUTHCA
B nepexkuBanue» [9. C. 41]. Kak nmogyepkuBaeT aBTOp, 3TOT MPOLECC BO
MHOTOM OOYCIIOBJIEH CTENEHbIO Pa3BUTHs caMoro udenoBeka. Ho u mpu
HU3KOH IYIIEBHONW BOCIPUUMYUBOCTU IIBET BOCIPUHUMAETCS HEOIHO-
3HayHO. Hanpumep, 10Kka3aHo, YTO CBETIIbIE KPACKU MPUTATHUBAIOT HAIIe
BHUMaHHe 0OJIbIlIE, YeM TEMHBIE.

B To xe Bpems B.B. Kanaunckuii otMedaert, 4To npu 60s1ee BBICOKOM
Pa3BUTHUH 3TO JIEMEHTAPHOE BO3ACUCTBHUE NIEPEXOTUT B OoJiee rirybokoe
Brevaraenue [9. C. 41]. Toraa MO>KHO TOBOPUTH O 8MOPOM 8UOE 8030¢€li-
cmeus yeema Ha yenosexa. Vlccaenoparenb yTBEPKIAET, YTO IICUXHUYE-
CKO€ BO3/ICHCTBHE 1IBETA BHI3BIBACT «IYIIEBHYIO BHOpaLnio», ABTOp OT-
MEYaeT CBA3b MEX/y aCCOLIMaTUBHBIMU MEPEKUBAHUSIMHU, BHI3BIBAEMBIMH
OIpe/IeJICHHBIM LIBETOM, U €r0 3HaYeHHeM B npupoje. KpacHblil uBert, K
npumepy, KanauHckuil ynogo0iser 1BeTy OrHs.

BeccriopHo, uTto (u3MUeckoe M MCUXUYECKOE BO3JeicTBUE 1IBETa
BO MHOTOM OIpPEAETSIOTCS JTUYHOCTHBIMU XapaKTePUCTUKAMU BOCIIPH-
HUMAIOIIETo 4eloBeka. VHAMBUIYaIbHOCTh BOCHPHUATHS IBeTa ObuIa
o0ocHOBaHa B paboTax HeMelkoro rncuxoiora M. Jlromepa, KOTOpBIA
JI0Ka3all, YTO COCTOSIHUE (COoepKaHNue CO3HAHMS, IMOIIMOHAIBHOCTD) pe-
LUIUEHTa B MOMEHT KOHTaKTa C OOBEKTOM MOXKET BIIHATH Ha €ro OTHO-
IIEHUE K OJTHOMY U TOMY ke 1Bety [11].

D. benn, XK.-M. Baiic, H.H. Boakos, P.M. Hsenc, U.A. N3maiinos,
E.H. Cokonos, A.M. Yepuopusos, JI.H. Muponosa, K.Poy, I'. ®punwusr,
K.Ayap, TLB. SIupmms! u gp. BHECIHM OTPOMHBIN BKJIA]] B H3y4EHHE BO-
IIPOCOB AYMOLIMOHAIBHOTO BO3/ICHCTBHA [[BETA HA YEIIOBEKA. DTOT BOMPOC
JIOCTATOYHO CJIOKEH, U JH00as KaHOHU3ALMs 1BETa SBJISIETCS BOIIPOCOM
cnopHbIM. Tem He MeHee OOJIBIIIMHCTBO UCCIe0BaTeNel MPUPOIbI LIBETa
YTBEPIKIAIOT, YTO Y8em umeen CMuiCIl.

! Cwm.: Benn, D. Lger B xpuctranckux BuuaeHusx // Ilcuxomnorus npera. M., 1996.
C. 79-130; Baiic, XK.-M., llaBemnu, M. Jleuenne userom. M. ; Pocros-Ha-/lony,
1997; Bonkos, H.H. Komno3umus xuBonmucu. M., 1999; Usenc, P.M. Beenenue B
teoputo LlBera. M., 1964; Uzmaiinos, Y.A. Ilcuxou3nonoruss HBETOBOTO 3pEHUS
/ Y.A. Usmaitnos, E.H. Coxonos, A.M. Yepropuzos. M., 1989; Muponosa, JI.H.
CemaHTHKa 11BETa B 3BOJIOLMH IICHXHUKHU deroBeka // [Ipobiema 1BeTa B ICUXOIOTHH.
M., 1993. C. 172-188; Poy, K. Konuenius 1pera 1 iBETOBOH CUMBOJIU3M B JAPEBHEM
mupe // [cuxomorus npera. M., 1996. C. 7-46; ®pununr, I. Yenosek — 1Ber —
npocrpanctso / I. @pwmmnar, K. Aysp. M., 2004; SAnsmun, [1.B. DMonuonansHei
[BET. DMOLUMOHAIBHBII KOMIIOHEHT B ICHUXOJIOTHUECKOH CTpyKType 1Bera. Camapa,
CamI'T1V, 1996.
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Kak wu3BectHO, 11BeTa 00JIaZJalOT W TICUXOJOTMYECKHM ICHCTBUEM.
Tcuxonocus yeema KOHKPETHA U ISHCTBYET Ha BCEX JIIOZCH OJIMHAKOBO.
[Ipu BcTpeue yenoBeka ¢ TEM WIM MHBIM I[BETOM MIPOUCXOJIUT CIIOHTaH-
HO€ acCOLMUPOBaHUE (PU3NOJOTHYECKOTO OLIYLICHUS C 3aKPEIICHHBIM
32 HUM B JJaHHOHM KYJbTYPHOH TPaJuIUi CUMBOJIMYECKUM CMBICIIOM.

Y 1IBETOB €CTh SMOLIMOHAJIbHAS CHUJIa, KOTOpast BIUSET Ha JI0/IEH, pa-
JIyeT, MyTaeT, yCIOKauBaeT, Mo10aIpuBaeT, IOKHPYET.

Jlro1 CKJIOHHBI CUMTATh IIBET OOBEKTUBHBIM CBOMCTBOM CaMUX Mpe-
MeToB. OZIHAKO OYEBHUIHO M OOpATHOE: LIBET MPEACTABIAET COOON CyOBheK-
TUBHYIO XapaKTePUCTUKY OKPY>KAIOILETO TeM WIIM WHBIM 4eoBekoM. boree
TOT'0, BOCIIPUSTHE BCEBO3MOMXKHBIX KPACOK OJJHUMHM M TEMH K€ JIFOAbMH MO-
KeT OBITh PA3JIMYHBIM B Pa3HOE BPEMs B 3aBUCMOCTH OT SMOLMOHAIILHOTO
HacTpos cyObekTa. OMH U TOT e OTTEHOK MOXKET PaZoBaTh, & MOJKET pa3-
Jpa’kaTh, OIMH U TOT K€ TPEIMET B pa3HbIX CUTyalUsX IPHOOpETaeT mpo-
THBOIIOJIOKHBIE LIBETOBBIE HIOAHCHL. KpoMe Toro, Mo>keT ObITh 1 Ha000POT:
pa3HooOpa3Hble LBETA OKa3bIBAIOT BIMSAHUE HA AYIIEBHOE COCTOSHHE Yelo-
BEKa, €ro HACTpoeHHe. BceBO3ZMOXKHBIEC OTTEHKH 1LIBETA SBJISIOTCS CHUIIBHOM,
HO BCe K€ HEYJIOBUMOI CHJION, OIPEeIeIISIONIEH TTOBEICHIE YeNIOBEKa.

OrpoMHOe 3HaYeHHe IPUAAET KpackaM Ha CTpaHUIaX CBOEro poMaHa
«Tuxuit lon» Muxaun Anekcanaposuu [Ilonoxos. Ero npousseaeHue
MIPSIMO-TAKH MEPETUBACTCS PA3IMYHBIMU [[BETAMHU, «CHUsAS HEBUIAHHBIMU
kpackamu» [18. C. 273].

OxHa 13 BakHEHIINX (YHKUUH [IBETOBBIX JeTajeil B pOMaHe — CIIy-
JKUTh 3HAKOM TOT'O WJIM UHOTO MepcoHaxka. OcoOEHHO HHTEPECEH LIBETO-
BOI KOMIIOHET OPTpeTa. BcmoMHUM YepHble ri1a3a AKCUHBH. «AKCHHbS
cMesilach, Urpast U3-moj IuaTka wepuvimu riiazamm» [16. C. 132]; «B
3aTyMaHEHHBIX YepHbIX TJa3aX... CTOJBKO... ObUIO CTpajlaHusl U HEMOM
mous0b» [19. C. 233].

«["oBopsitas» getanpb B 00mke Mutbku KopliryHoBa - skenTbie Kolauybh
rnasza. «MuTbKa, UrpaeT KOHIIOM HaOOpHOro mosicka. M3 y3eHbKUX ILENOK
J#cenmo MacIISITCSL KPYTIIbIe ¢ HarJIMHKOM TJ1a3a. 3payuky - KOIaybH, 10CTaB-
JIEHHBIE TOPYMSL, OTTOTO B3IJIs1] MUTBKUH TeKyd, HeynoBum» [16. C. 18]. 1
ee: «MuUTbKa ONpaBWiICs OT MUHYTHOTO CMYIIEHHS U, YyBCTBYS B CJIOBaX
€€ HEYJIOBUMYIO HACMEIIKY, 3aMeplialt scermusztoro tiasy [16. C. 22].

OpHako, BHUMATENFHO IPOAHAIM3UPOBAB TEKCT POMaHa, HeJb3sl He
OTMETHUTh, YTO OIPOMHOE 3HAYEHHE JIi TOrO WM MHOTO BOCIPHUATHUS
LBETa UMEET BHYTPEHHEE COCTOSHUE I'epost Ha JaHHBII MOMEHT, €ro 4yB-
CTBa, MMEPESKUBAHMS B HACTOSIIEE BpEeMs. )KU3HU MEPCOHAXKA, KOTOPHIE,
Ka3asnoch Obl, HUIKOUM 00pa3oM HE CBSI3aHBI
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Camo omnucanue I11070XOBBIM IBETOBBIX HM300pak€HUI MO3BOJISAET
C/IeTIaTh BBIBOJIBI O TEX CTOPOHAX C XapaKTePOM LIBETOBOCIIPUSATHS U IMO-
IMUOHAJIbHOI'O OTHOIICHHUA K TEM HUJIM MHBIM NIPEAMETAM.

B «Tuxom JloHe» OobIioe 3HAYCHNE UMEET Kame2opus npeonoume-
nus. [lopoit 4enoBex, caM TOro He TOA03peBasi, CBHICTEIBCTBYET O TEX
WM UHBIX CKIIOHHOCTSIX, TEHACHIIMSAX U CKPBITBIX MOTHBaX COOCTBEHHO-
r'o NOBEJICHHsI, BOCTIPUHUMAsl HEKUil 11BET.

OnHako HEOOXOAMMO OTMETHUTD, UTO OJHMH U TOT K€ I[BET MOXKET II0-
Ppa3HOMY BJIMATH Ha IMEPCOHAXKa B HCOAMHAKOBBIX O6CTOHTCHBCTB3X.

B nawane pomana, Korjja 4yBCTBO K AKCHHBE TOJIBKO 3apOKIAeTCs,
["puropuii, cMy1iasch, mo0yercs ee «bepezogo-bervimuy [16. C. 24] Hora-
mu. Onnako mo3nHee MenexoBy, y3HaBIIEMY O €€ u3MeHe ¢ JIMCTHUIIKIM,
HENPUSATHBI «Oejible, OTBBIKIIE OT padoThl pykmy» [16. C. 395] reponnu.

I'puropuro MUIIBI «3aBUTKHU 3010mucmozo myxay [16. C. 80] na mee
AxcunbH. B To xe Bpems, 3ameTuB y HaTtanbu «Ha pouHKe aBa 3010mu-
Cmblx BOJIOCKA», OH UyBCTBYET, UTO €My «II0YEMY-TO CTAHOBUTCS MyTOp-
HO» [16. C. 101].

WHornma BU3yanbHO-IBETOBAs NETaidb CIYXXHT HJUTIOCTPALUCH OT-
HOILIEHUS THCcaTeNs K MPOUCXOAAIEMY, CIOCOOOM aBTOPCKON OICHKH,
CPEJICTBOM CO3JIaHMsI SMOIIMOHAILHOTO (hOHA TOBECTBOBAHMSI, BBIITOJIHS-
eT (PyHKIUH IIPEABAPCHUS U KOMITO3ULIMOHHOTO 0OpaMIICHHUS SIIH304a.

[IpenBapsist u300pakeHHne NevaabHbIX coObITHH, [110710X0B 0COOCHHO
9acTO UCIIONIB3YET YePHBIN I[BeT. Harmpumep, mepe 31u30/10M, B KOTOPOM
Murtbka KopuryHoB coobmaer oTiry o momsITke camoyouiictBa Haranbmn,
«He0O0 3aTAHYIIO YepHO2pYObiMU TYYaMH... TEMHOTA J1aBuia XyTop» [16.
C. 193], «3akpyTtena kucenbHas yepromay [16. C. 194].

Bonpmioe 3Hauenne Ha ctpanumax pomana M.A.IllomoxoBa mpuo0-
peTaloT MHOTOYHCIICHHBIC 3BYKOOOpasbl. 3BYKH OKPYIKAIOUIETO MHpa
OKa3BIBAIOT 0c000€ BO3ICHCTBHE Ha MYIIEBHOE HACTPOCHUE BOCIIPHHU-
MAIOIIETO UX MePCOHAXKA.

[Ipu 3TOM 3ByK0OOpa3 B Xy 10:keCTBeHHOM Mupe «Tuxoro Jlona» mo-
KET SIBJIATHCS MO0 COCTABISIONICH (OPOOHOCTHIO) CIOKHOTO 00pasa,
00 BBICTYMaeT B (DYHKIMHM KOHIENTYaJIbHO 3HAYUMON XYHI0KECTBEH-
HOH JeTalu.

Huuro He cymecTByeT B IIOJOXOBCKOM MHPE BHE 3BYUYaHHUS: TPOM-
KOT0, MEJIONUYHOT'O WIIM THXOTO, TIOUTH «0e33ByYHOTOY». Jlake THIIHHA,
0e3MOoJIBHE — 3TO TOXKEe 00JIaCTh 3By4aHHUs1, HO 0COO0T0, KOTOPOE MOXKET
MOTEHIIHAILHO COJIepXkKAaTh BCE MHOr000pa3ue aKyCTHUYECKHX IPOsBIIe-
HUH TOTO WIJIK HHOTO 00BEKTA OKPYIKAIOIIeH IeHCTBUTEIBHOCTH. PazHoo-
Opazue 3ByKOB B IIOJOXOBCKOM MHPE OECKOHEYHO.
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B ¢unonorunueckoil Hayke 3BYK Kak ()eHOMEH OKpY»Karollel NelcTBU-
TEITBHOCTH MOYKET M3Yy4aThCsl C Pa3IMYHBIX UCCIIEA0BATELCKUX TTO3UIINH.

Tak, B I3bIKO3HAHUU CIICIUATLHBIM 00BEKTOM HM3YYEHHUSI MOTYT CTa-
HOBMTbCS LIE€JIbIE KJIACCHI CJIOB C CEMAHTUKOM 3BydaHus. Hanpumep, cy-
LIECTBYIOT MCCIIEI0BaHMs, MOCBSIIEHHbIE ONMUCAHUIO U MHTEPIpPETaLU
MeTapOpHUECKOM JIEKCUKH, PENIPE3CHTUPYIOIIEH 3ByUaHHe «KaK eTUHYI0
KOTHUTUBHYIO MOJIeJIb (DeHOMEHa 3By4aHus B PyCCKOH SI3BIKOBOM KapTH-
He mupa» [12. C. 5].

JluteparypoBeieHue TaKxKe yAeIseT IPUCTAIbHOC BHUMaHHUE 3ByKaM,
MMEHYEMBIM B 3TOW HAy4HOU 00JacTH 38yK00Opazamu. J1Jiss MHOTHX TI0-
9TOB U NPO3aUKOB 3BYKOIIHCH, 3BYKOBast 00Pa3HOCTH SIBISTIOTCS BayKHEH-
LM CPEICTBOM XYA0KECTBEHHON M300pa3uTEeIbHOCTH.

OO0pa3bl 3By4aHus, KaK 1 Jpyrue o0pasbl XyJ0KECTBEHHOU CUCTEMBI,
MOTYT 00/1aaTh (PHII0CO(CKOIL, ICTETUUECKOM, ICUXOJIOTHUECKOH, penu-
THO3HOM, STHYECKOU, MU(OIOTHYECKON COJCPKATEITHHOCTHIO.

Uccnenyss MoTuB 3BydaHus Ha matepuaine pomana «Tuxuit [Jom»,
MBI OTIHPAaEMCsI Ha CIEAYIOIIee ero MOHUMAaHUe: obpas 38yuanus - ITO
XYZ0KECTBEHHBIN 00pa3, 3amevarieBalonil pa3HOOOpa3HbIe 3BYKOBBIC
MIPOSBIICHUS, SIBIIAIOLINECS OPIaHUYHBIMH DJIEMEHTaMU €IUHOI0 XYJI0-
’KECTBCHHOTO IIEJIOTO NMPOU3BEICHHs. B KauecTBe CHHOHUMOB B padoTe
TaKKe MCIOIB3YIOTCSI TEPMHHBI «3BYKO00Opas», «3ByKOBasl JCTAIbY.

3BYKOBOE U IIyMOBOE O(POPMIIEHHE — HEOTHEMIIEMBII JIEMEHT MHO-
TOYHCIICHHBIX 0aTambHBIX CIIEH poMaHa. BBICTpessl W3 BHHTOBOK, BH3T
Ka3a4bHX cabelrb, 3aJIbl OPYIHil, TPOXOT B3PHIBOB BOCCO3AIOT Tparuye-
CKYIO0 CUM(DOHUIO BOWHBI.

B crnoxHy0 «mapTuTypy» OBITOBBIX CIIEH pOMaHa BILIETAIOTCS APYTHE,
BITOJTHE MUPHBIE 3BYKOOOPa3bl — HANIPUMEP, Ka3aubl HAPO/IHBIC TIECHH.

[lei3axaple KapTHHBI OOTAaTO 03BYUYCHBI MIEHUEM ITHII, JKYKKAHUEM
U CTPEKOTOM HACEKOMBIX, LLIEJIECTOM BeTpa, INIECKaHUEM JOHCKHUX BOJIH,
IPOXOTOM I'pO3, LIYMOM JIOXKAei — BeAb NPUPOAa Ha CTPaHUIAX pOMaHa
JKUBET CBOEH MOJTHOW, TAMHCTBEHHOM KU3HBIO HE MPEKPALIAIOIIErocs He
Ha MUT €CTECTBEHHOI'0 KPyroBOpOTa, Ha (POHE KOTOPOro OCOOEHHO OCTPO
BOCTIPUHUMAOTCS YEIIOBEUECKUE IPAMbI U TPAreTUl BOHHBI.

Onnako 0cobo mpumedaTenbHo, 9To [I10J0X0B aKTHBHO MCIIONB3YET
3BYKOBBIE JI€TaJId B CaMble HAIIPSKEHHbIE MOMEHTBI clojkeTa. BcrnomuuMm,
HaTpUMep, OJHY M3 HAYaJIBHBIX CIEH pOMaHa — paccka3 o0 yOuiicTBe
xenbl [Ipokodusa Menexosa:

«Ilomaanus [pokogust, HAMOTaB Ha PyKy BOJIOCHI TypUaHKH, IPYroOH py-
KOM 3aKMMasi pOT €¢, PAaCILUICHHBIN B KPHKE, OEroM IPOTAIIHI €€ Yepe3 CCHU
1 KUHYJI IOJ HOTU Tosme. ToHKUL 6CKPUK NPOCEEPIUT pesyuie 2010Cd.
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[Ipokoduil packunan mecrepbix Ka3akoB M, BIOMUBIIMCH B TOPHU-
1y, COpBaj CO CTEHbI IaKy. J{aBs Ipyr Apyra, Ka3aku IIapaxHyJIHCh
u3 ceHueB. Kpyxxa Haj ronoBoit MEpLAIOLIYIO, 836U32UBAIOULYIO WUAUIKY,
[Ipokoduii coexan ¢ kpbuibLia. Tonma Iporuyia U pacchlianach 1o JBO-
py» [16. C. 11-12].

OrpoMHOe 3Ha4Y€HUE I PACKPBITH BHYTPEHHETO ICHCTBUA HA CTpa-
HUIIAX poMaHa npuolperaeT obpas muwmunsl. Kak crpaBeauBo OTMe-
yaetr H.B. KocuHoBa, B poMane «o0pa3 THIIUHBI MHOTO(QYHKIIMOHAJIEH,
MpOSBISiET aBTOPCKY0 punocodekyro konnenuuio» [10. C. 53]. O6pas
TULIMHBI B POMaHE Ba)K€H, B IEPBYIO OU€Pe/Ib, C TOUKH 3PEHUS PACKPbI-
TUSl TICUXOJIOTUYECKOTO COCTOAHUS MepcoHaxei. OOpaTuMcs K CIeHe
CBUaHUS AKCUHBH C BO3IIO0JIEHHBIM, Ha KOTOpoM [ puropuii cooOmraer
0 MPEJCTOAIEH KEHUTHOE.

3ByKOBasi CTOPOHA MUPa U BOWHBI YpE3BbIYAIHO 3HAUMMA JJIS TOITHKH
pomana. Bo MmHoroMm 6marogapsi el Boccosnaercs apdexT «xyaoKecTBeH-
HOW CTEPEOCKONHW» pOMaHa, OUIyIleHHe O0raTcTBa M MOJHOTHI 3eMHOTO
OBbITHS, B KOTOPOM Tparu3M U rapMOHUS COCYIIECTBYIOT HEPa3lyyHo.

OOOHATENBHO-0JOPATUBHBII KOMIIOHEHT O0pa3HOro MUPOBOCIIPHSI-
THUSI OTHOCUTEJILHO HEJABHO CTaJl HCCIIEIOBATHCA IUTEpaTypPOBEAaMU KaK
CaMOCTOATENbHBIH 00BEKT (PUIOTOrHUECKOr0 aHAIN3A.

HazpanHnas npo6iieMa B IIOCIIeTHIE TO/Ibl aKTUBHO U3y4YaeTcs TAKKE B
pamMKax JHUHTBUCTHUKH [S5]; u KynbTyposorud [1].

B3anmocBs3b pa3HOOOpa3HbIX 3a1ax0B C YMOLUMOHATBHBIMH PeaKLUs-
MU B XYA0KECTBEHHOH JIUTEpaType u3ydeHa HegoctaToyHo. [lostomy B
3aJlauy Hauel paboThl BXOIHMIIO PACCMOTPEHUE CAMOT'0 METOa H3YUEeHUS
SMOLIMOHATILHON c(ephl C MOMOIIBIO 3allaX0B HAa MpUMeEpe MepCOHaKen
pomana-smionent M. A. [looxoBa «Tuxuit Jlou».

VY4eHble yCTAaHOBMJIM, 4YTO B cdepe 3amaxoB HSMOLMOHAIBHO-
OLICHOYHBIEC peaKkluy NpeolialaloT HaJl HeHTpaidbHbIMH. Bocmpusrue
3araxoB 3aBUCHUT HE TOJBKO OT OOBEKTHBHBIX, HO M OT CyOBEKTHBHBIX
(hakTOpOB, a Takke OT OTHOILEHHUS BOCHPUHUMAIOIIETO CyObeKkTa. DTO
JenaeT 00OHATEeNbHBIN (PaKTOP CTOJIb MHTEPECHBIM MPEIMETOM MIPU aHa-
JIU3€ II0JIOXOBCKOW MOITHKH.

3amaxu, CBI3aHHBIE C SMOLIMAMH, OKa3bIBAIOT BIIMSHUE HA TIOBEJICHHE
nepcoHaxka. B m070X0BCKOI KapTHHE MUPa 00passi-00opanmsl 00naga-
IOT MOIIHBIM MOTHBAIIMOHHBIM BO3/I€HCTBHEM, MOTYT IPHUBIIEKATh WM
OTTaJIKMBATh, 1aBaTh OUIYILIEHUE CUACTbsI UM MIPEIIYBCTBUE TOPSI.

B pesynbrate HaOm0neHUS HaJl TEKCTOM pPOMaHa HaMH BBISBJIICHO,
YTO apoMaThbl OKa3bIBAIOT OOJBIIOE BIMSHUE HA IMOILHMOHAIBHYIO )KU3Hb
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repoeB «Tuxoro JJona». OnpeneneHHbIe 3a11axy BbI3bIBAIOT T€ HJIK UHBIE
9MOLIUH, JEHCTBUA U MOBEICHYECKHE OCOOCHHOCTH KOHKPETHOTO I'epos,
a, KpOMe TOTO, OJIMHAKOBBIE 3allaXy MOTYT OKa3bIBaTh MPSMO MPOTHUBO-
MIOJIO’KHOE BIIMSIHME HA OJHOTO M TOTO K€ MepCOHa)ka MPH pa3HbIX 00-
CTOSATEJIbCTBAX.

Ha nporsixennn Beero neiictsust pomana «Tuxuii JTom» M.A. Ilomno-
XOB JIEMOHCTPHPYET CaMblil IIMPOKUI CIIEKTP OMUCAHUM CaMbIX Pa3HOO-
Opa3HbIX 3anaxoB. [Ipy 3TOM nucarenb CyIecTBEHHO PaCIUpseT BO3MOX-
HOCTH SI3bIKOBOM BBIPA3UTENLHOCTH JJIs OoJiee TOYHOH Iepenayn 000Hs -
TEJILHBIX OLIYIIEHHH KaK B IEPCOHAKHOM, TaK M B aBTOPCKOH cepe.

3amaxu B pOMaHe MOTYT He TOJIbKO «MnaxXHymbv», HO U «meuby. «Ilog-
paruBas ot xonoaa, ['puropuii nmpuser psaom. OT MOKPBIX AKCHHBUHBIX
BOJIOC MeK HedcHbll, gonHyrowuti 3anax. OHa Jiexana, 3alpOKUHYB T0JI0-
BY, MEPHO JIbIIIA TOJYOTKPBITHIM PTOM.

— Bonockl y Te0d AypHONIBbSIHOM MaxHyT. 3Haellb, STaKUM LIBETKOM
OCJIbIM. .. — MENHYJ, HAKJIOHSsICh, | puropuii» [16. C. 35].

OpnopatuBHbie 00pa3bl Hepenko y LllonoxoBa couetaroT B cede BKY-
COBBIE U OCSI3aTEIIbHBIE OLIYIIEHHS, YTO CBUJIETENBCTBYET O CUHICTNE3UL-
HOCMU 80CNpuUAmMUA MUpa TIUCaTeNel, yKe OTMedaBlIeM s BhIle. 3anax
MOXKET «OuUmv» («xmenem HesblOpoOusuIUM Obem B HO3APHU OCTPBIH cliaj-
KoBatbIit 0aouii mot»: [16. C. 59] u naxe «yodapumey («['puropuii ceep-
HyJ1 HAOOK IIATKy KOITHBIL, BBIPBUI AMY. ClexKalnoe CeHO yOapuio copauum
s3anaxom nipenmy [16. C. 34].

Bo MHOroMm 3amaxu sIBISIIOTCS CPEJICTBOM TICUXOJIOTHUECKON XapaKTe-
PHUCTHKH NIEpCOHaXKa, IIOMOTAIOT JIy4llle y3HATh EPCOHaKEH uepes ux Boc-
MIPUATHE TEX WIKA UHBIX peaiiii Ka3aubero ObITa MU JJOHCKON MPUPOIBL.

«["puropuii npuIIen ¢ UrpHll, Mocie MepBbIX KoueToB. M3 ceHies
MAXHYJIO Ha HETO 3aNaxXoM NepeKucuux XmeauH u npsHoll CyXmenvro 0o-
2opoouywvinoti mpasku» [16. C. 22].

Bocnpustue Toro wiyM MHOrO 3amaxa mpuoOpeTaeT MO3UTUBHYIO WM
HETraTHBHYIO OLIEHKY B CO3HAHUHU IIOJOXOBCKHX MEPCOHAKEH B 3aBUCHMO-
CTH OT UX CYOBEKTUBHOI'O OTHOIICHHS K TOW MJIM WHOM CUTyalluu. Xapak-
TEpeH B 3TOM CBSI3M AMK30]l TPHE3/ia CBaTOB 3a 0TBETOM K KopIiryHOBBIM:
«MnpuHUYHA ycesack, LIeNecTs MOIUTMHOM I0JIBOPAYMBAEMOrO IUIAThS.
Mupon ['puropbeBud 00JIOKOTHIICS O MPUHAPSHKEHHBIM HOBOM KIIEEHKOM
cToi, moMordait. Om KiieenKu OYPHO NAXI0 MOKPOU Pe3UHOl U euje yem-
mMo; BKHO TJIS/IENN TOKOMHUKY LApU M HAPUIIBI ¢ KaeMYaThIX YIJIOB, a Ha
cepeliHe KpacoBallUCh aBIycTEHINe JeBUIbI B OEJbIX HUISANaX U 00CH-
YKEHHBIN Myxamu rocyiapb Hukomaii Anekcanapoua» [16. C. 88]. («yp-
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HO TaxJIO» - TaK OIIyILIaeT CUTYalUI0 cBaTOBcTBAa MupoH I'puropbesuy,
KOTOpBII HEJJOBOJIEH BBIOOPOM gouepu. EMy HempHsTHO mpoucxojsiiee,
MOATOMY €TO Pa3Apa)kaeT 3amax HOBOH KieeHkH.) W mamprme: «Yepes gac
CBATHI CHJICIIH TaK TECHO, YTO CMOJITHUCTBIE KOJIBIIA MEJIEXOBCKOI OOPO/IBI
IIyTaTi PSIMbIe PhDKHUE TIPsiu KopiryHoBckou. [Tanrerneit [TpokodbeBry
JBIIIAT CONeHbIM 02ypyom 1 yroBapusa» [16. C. 89].

IIpumeuaTeneH «0JOpaTUBHBIIY (OH U B H300pakeHUU CBAIbOBI
I'puropus u Haransu. I'puropust Bee 3amnaxu, CBsI3aHHbIE CO CBATOBCTBOM
1 BEeHYaHHEM ITy0OKO pasnpaxaloT: «Ean ocHOBaTenbHO U 10IT0. 3anax
CMOTUCMO20 MYHCCKO2O NOMA MEULANCs ¢ eOKUM U npsiHbim 6advum. OT
CIIe)KaBIINXCS B CYHIYKaX 000K, CIOPTYKOB H ITaJIeK MaxJI0 Ha() TAIHOM
U elle YEM-TO CJIaJIKO-TSKEIIbIM, - TaK IAXHYT CTapylLlIeybd 3aTaCKaHHbIE
kanyHHHLBD [16. C. 101].

W nansie: «Koraa BEIXOAWIN U3-32 CTOJIA, KTO-TO JbIIIA 6364POM U Cbl-
MOt OKUCHIO NUUEHUYHO20 Xieba, HATHYIICS Ha/l HUM. Beplman 3a rosieHuie
carora ropcTh MIIEeHA: U TOTO, YTOOBI HE CIENAIOCH Yero ¢ KEHUXOM C
JypHOTo riaza. Bcro 00paTHyIo 10pory MIeHO Tepsio HOTY, TYTOW BOPOT
IyIIUI TOpIIo, u [ puropwuii — yApy4eHHBIH CBaJeOHBIMU OOPSIaMH — B XO-
JIOJTHOM OTYassHHOH 31100€ menTan npo ceds pyrarensctsay [16. C.102].

«[lorom I'puropuit Tpu pasa moueaoBa BlaXKHbIE, 0€3BKYCHBIE T'yObI
JKCHBI, B LIEPKBH Y2aAPHO 3A80OHAN0 YAOOM NOMYUEHHbIX C6eyell, K BBIXOAY
3arouajiy BbIIMPaBIINE B IPUTBOP JIIOAM.

Hep>ka B cBOeH pyKe 1IepmaByro KpynHyro pyky Haraneu, ['puropunii
BbIILIEN Ha nanepTb. KTo-1o Haxyio0yuni eMy Ha rojioBy Qpypaxky. Ilax-
HYI0 NOJILIHHLIM MENIbIM 6emepKom ¢ 1oea. 3 cTenu TAHyI0 Ipoxia-
noii. I'ne-1o 3a JIoHOM CHHE BHJIACH MOJIHHS, HAXOIUJI JOKIb, a 33 OeJIon
Orpajo, CIUBasCh C I'yJIOM IOJIOCOB, 3a3bIBHO U HEXHO [103BaHUBAJIU
OyOCHIIbI Ha MepecTyNaBIIuX ¢ HOTHM Ha Hory jomaasx» [16. C. 103].
371ech, Kak BUAUM, Yepe3 010paTUBHbIE JETAJIM BOCCO3AAETCS 3HaUMMast
IUTSL POMaHa aHmume3sa c60000bl-Hego i, OTPeNeIrIoNas cyas0y ['puro-
pus, ero CIIOKHBIE OTHOLIEHHS ¢ AKCUHbel n Hatanbei.

OnopaTuBHBIC AETalU COCTABJISIOT HAaHOOJEe 3HAUUMBIH CETMEHT B
CEHCOPHOH cdepe XyHa0KEeCTBEHHOW JeTanu3anuu pomana. OHH MOTYT
ABIIATBCSL CPEACTBOM IICHXOJIOIMUYECKOW XapaKTEpPUCTHKU IIEpCOHaXka,
2JIEMEHTOM NEH3aKHOr0 ONMCAHUS, 3HAKOM YEJIOBEUECKUX B3aMMOOTHO-
LIeHUH, OJIMLETBOPATH KPAacOTy MUPA M YXKachl BOMHBI, CUMBOJIU3UPO-
BaTh 00pa3 POAUHBL, POAHON 3eMIH, TFOOUMOI MICaTENIEM U €r0 FeposIMU
noHcko# creny. «CuM(pOHUS 3aMaxoBy — XapaKTepHEHIIN «MapKep»
HETIOBTOPHUMO-HHUBHUIYAIFHOTO CTHIIS T CATENs, IPUCYIUHI HE TOJIBKO
«Tuxomy JloHy», HO U BCEMY TBOPUECTBY IIUCATENSL B LIEJIOM.
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Azviko3HanUe

A3BIKO3HAHUE

HO/JIHKYIBTYPHAA JINYHOCTH
B MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIHH

A. C. AliTkaneBa

B nacmosaweii cmamve paccmampugaiomcs akmyanivHule npoodnemul
eocnumanusa noauxyasnypHou auunocmu. Ocoboe @numanue odpawia-
emcsi Ha HeoOX0OUMOCb COUZYUEHUs A3bIKA U KYIbMYPbl KAK OCHOBHO20
gaxmopa opmuposanus NOTUKYILIMYPHOU TUUHOCIU 68 MENUCKYIbMYp-
HOU KOMMYHUKAYUU.

KitoueBble c/10Ba: MOJIMKYIBTYpHAas JIMUHOCTb, MEKKYJIbTYpHast
KOMMyHI/IKaL[I/IH, HanI/IOTI/I‘leCKI/Ie ‘IyBCTBa, I/IHTepHaLlI/IOHaJ'H)HOC CO3Ha-
HUE, MEeKHAIMOHAIILHOE OOIIeHHEe, OIaronpusTHBIE COIMAIIbHBIE yCIIO-
BUS, MHOTOSI3bIUBE, JKaliay, KbICTAy, KHi3 Yii, IaHBIpaK, Kepere, 6ocara,
YJIKCH YH, oTay, Ipy*k0a, €AMHCTBO, yBaXXCHUE, HALIMOHAIBHAS KYJIBTYPa,
JlyXOBHO€ Haclieine, Crocod MO3HAHUS OKPYKAFOIIETO MUPA, MEKKYITh-
TYPHBII 1UAJIOL.

Kommnekcnas IIporpamma Bocrintanus PecryOnuku Kasaxcran Hare-
JICHA Ha BOCITMTAHHUEC HOHHKyHLTypHOﬁ JIMYHOCTU, UHAWBH/JIA C PAa3BUTHIM
JIMHTBUCTUYCCKUM U UCTOPUYCCKHUM CO3HAHUCM; Ha 3HAHUC POJAHOIO U
TOCYHAapCTBCHHOTO A3bIKOB; Ha 3HAHUEC WCTOPUH, KYJIBTYpPbI, TpaaAulluH,
ObITa, TyXOBHBIX Ka9eCTB CBOECTO M JPYTHX HAPOJOB, HACCISIOMNX CTpa-
Hy; Ha 3HaHHE OO0IIEYEIOBEYCCKHX IIEHHOCTeH. Pemenne qaHHbIX 3a1a4d
BO3MO’KHO JIMIIb TIPU YYaCTUH CaMOM JINYHOCTH U €€ aKTUBHOM KM3HEH-
HOHM TMO3MIUH, CO COPMUPOBAHHBIM MOTHBOM K y4eHHIO. JIMUHOCTB,
KOTOpast o3Haja ce0si, CBOE MECTO B OOIIECTBE, CBOM YPOBECHB BIIa/ICHHS
yCTHOﬁ 1 NUCbMEHHOM PCUYbI0, MOXKET OKa3aThb BIUSHUC HA JPYTHUX.

DOopMUPOBAaHUE IOIUKYIBTYPHON JIMUHOCTH B YCJIOBUSAX MEKKYJb-
TypHOH KoMMyHuKarmu Pecryommnku Kasaxcran mpeamnosiaraert, mpexie
BCEr0, BOCIIUTAHUE Y MOJIOAOIO IOKOJIEHUS NMaTPUOTUYECKUX YyBCTB U
WHTCPHAIIMOHAJIBHOTO CO3HAHWA Ha OCHOBE pPa3dBUTUA U COBCPUICHCTBO-
BaHUS JIBYSI3bIYMS U MHOTOSI3bIYMS. B 3T0M cBsA3H, O3yCIIOBHO, SIBISACTCS
aKTyaJIbHBIM M BaXXHBIM HapSIy C POIHBIM SI3BIKOM 00€CTIeUnTh (OPMH-
POBaHNEC TAPMOHUYIHOTO TpéX’bHBLI‘II/IH.
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Kak ykasbiBaet butnep B.C., onHa U3 akTyalbHEHIINX 3314 COBPEMEH-
HOTO BBICIIEr0 00pa3oBaHus — (POPMUPOBAHUE MOTUIMHIBAJIbLHOU JTUYHO-
cru [1. C. 16]. YMeHre 0CO3HABATh MPUHAIICHKHOCTS K COOCTBEHHOI Ha-
LMOHAJILHOH KYJIBTYpe U, IOHUMasi 9TO, YBaXKaTb CAMOOBITHOCTh KYJIBTYPBI
CBOEro coOeCce/IHUKa, T.€. YMEHHE y4acTBOBATh B MEXKKYJIBTYPHOM JIHaJore
HEOOXOJMMO JIJIS ycIleXa BO MHOTHX JKU3HEHHBIX CUTYalLlUsIX.

B snoxy coumanbHbIX NOTPSICEHUH, HAYYHO-TEXHUYECKOTO NEPEBOPO-
Ta, aKTUBU3UPYIOIIUX OOIIECTBEHHBIE OTHOLIEHHS, MPOUCXOIAT 3HAYM-
TeJIbHbIE U3MEHEHUS S3BIKOBBIX MPOLECCOB. SI3BIK, KaK W Jr000e cpel-
CTBO KOMMYHHKAIIUHU, HAXOIUTCS B MOCTOSIHHOM M3MeHeHuH. HeoOxonu-
MOCTb MHTETPAIlMH HAILIETO rOCyAapcTBa B MUPOBOE COOOIIECTBO CO3aeT
OIaronpusATHBIE COLUANIbHBIE, MOPATIBHO-TICUXOJIOTMYECKUE YCIIOBHS IS
Pa3BUTHUS ATHOS3BIKOBBIX IPOLIECCOB, CIYKUT OCHOBOH (HhOpMUPOBAHUSA
KyJIBTypbl MEXHAI[MOHAIBHOTO oOIIeHusi. Bc€ Ooinblias OTKPBITOCTD
Hamiel CTpaHbl, Pa3BUTHE U YKPEIJICHHE MEXIOCYIapCTBEHHBIX MOJIH-
TUYECKHX, JKOHOMHUUECKHUX M KYJIBTYPHBIX CBSI3€H, HHTEpPHALlMOHAIH3a-
1us Bcex cep )KU3HU B Halllel cTpaHe ClIOCOOCTBYET TOMY, UTO PEaIbHO
BOCTPeOOBaHHBIM B Halllel CTpaHe CTaHOBUTCSA MHOTos3b1uMe. Heznanue
SI3BIKOB 00peuéT Oynylee MOKOJICHUE Ha MOTEPI0 KOHKYPEHTOCIOCOOHO-
CTH Ha PBIHKE TPyJa Kak 3a IpeAesaMH, TaK U BHYTPH CTpPaHbl, Ha H30-
JISIUIO0, OTPAHUYEHHYIO J€€CIIOCOOHOCTh, HEBO3MOKHOCTH MOJTHOIPABHO
Yy4acTBOBAaTh B TUAJIOTE KYJBTYP.

B PecnyOnuke Kazaxcran, sBisrolieiicss MHOTOHALMOHAJIBHOM CTpa-
HOU C APKO BBIPAKEHHOM MOJHUKYJIBTYPOH, BEAyIlee MECTO MPUHAIIISIKUT
TOCYapCTBEHHOMY, T.€. Ka3aXCKOMY S3bIKYy. M3ydeHue Ka3aXCKOro s3bIKa
00yCIIOBJIEHO JBOMCTBEHHOU MPUPOJIOH A3bIKa B 1iesioM. C OIHOM CTOPOHBI,
SI3BIK — 9TO CHCTEMa 3HAKOB U MPABUIL, & C JIPYTOil — peub, peueBast IesTelb-
HOCTb. BMecTe ¢ TeM u3yueHue s3bIka Hepa3phIBHO CBA3AHO C KYJBTYpPOi
€ro HOCHUTeNel. DTO omnpe/eNsieT OCHOBHbIE COJepKaTelIbHbIe JIMHUU Bila-
JICHUS] JIaHHBIM S3bIKOM: (DOPMUPOBAaHHE YMEHMS BIAACHUS S3bIKOBHIMH
cpencrBamu; JOPMUPOBAHKE CIIOCOOHOCTH OOIIAThCS Ha SI3BIKE; (POPMHUPO-
BaHME 3HaHU O peanuax ObITa, 00bIYasIX, TPAJULIMIX Ka3aXCKOro Hapoa.

3HaHuEe KyJBTYpBl TaKKE PACIIUPSAET KPYro3op CaMOCTOSTEIbHO
M3y4aloulero BTOpol (HepOJHOM) sI3bIK, pa3BUBAET JIIOOO3HATEIBHOCTD,
MOBBIIIAET UHTEPEC K 00bEeKTy n3ydeHus. CousydyeHue s3bIka U KyJbTY-
PBI — 3TO HEOOXOAMMBIE (PaKTOPbI MOBBILIEHUS MOTHBALMU B TPOIECCe
ycBoeHwUs J1o0oro si3bika [2. C. 25].

B ycnoBusix ycBo€HHUS Ka3aXxCKOTO s13bIKa KaK HEPOIHOTO OH MPEICTaB-
JIEH KaK CPEJICTBO MEXKKYJIBTYPHOTO B3aUMOACHCTBHUS, HEOOXOIUMOT0 Kak
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JUsl IpO()eCCUOHABHOMN JICSITEIIbHOCTH, TaK W JUISI MHTEJUICKTYaIbHOTO
pa3BUTHSI Y€JI0BEKa COBPEMEHHOTO WH(OPMAIMOHHOTO O0IIECTRA.

DKCTPaTUHTBUCTUYECKHUE EIUHUIIBI MPEIyCMAaTPUBAIOT OIpPeIeEH-
HbIe c(pephl U cuTyanuu OOIICHHMsI, TEMbI, peueBble HaMmepeHus. K aTHO-
KYJIETYPOBETUECKUM €IMHUIIAM OTHOCSITCS CIIOBa, CJIOBOCOYeTaHus, Ppa-
3€0JI0TU3MBI, (POPMYJIIBI PEUEBOTO ATHUKETA, TEKCTHI. PeueBbie eTUHUIIBI —
9TO NPEJJIOKEHUS, CIO)KHOE CUHTAKCUYECKOE 1IETI0E, TEKCT.

CaMbIM IIEHHBIM, TO3HABATEIHHBIM M MOTHUBUPYIOIIUM CPEICTBOM,
Ha Halll B3MJISA, SIBJISETCS TTO3HAHUE CJIOB U BBIPAXKEHUN, OTHOCSIIIUXCS K
peanusim ObITa, TPAJAUIIMNA U KYIBTYPhI, OTHUM CIIOBOM, TIO3HAHHUE JTyXOB-
HOTO HACJeMsI Ka3aXCKOro Hapoja. B 3ToM 11aHe HanOOBIINI HHTEPEC
MPEJCTABISAET MOHATHE «IIAHBIPAKY.

Cpenu acTpOHOMOB €CTh TOHSATHE, YTO FOpPTa — 00CEPBATOPHUS CTEI-
HSIKOB. DTO MHEHHE OTYACTH CBSI3aHO C TAKUMU 3JIEMEHTaMH FOPThI, KaK
MaHbIPaK — KPbIIIA, TYHJIK — «B O0IIEM MOHUMAHHUH KaK BEPX, IIOTOJIOKY.
[TaxpIpak pacnosiaraeTcs B I0pTE B BEpXHEH LIEHTPAJIbHON YaCTU U CUM-
BOJIU3UPYET OCHOBY JJOMa, CEMbHU.

B nienTpe mox cambiM miaHbIpakoM Haxonuics odar. [Touemy? Jlewi-
CTBUTENBHO, 3TO OBLIO yI0OHO U Oe3onacHo. Kpome Toro, ka3axu B IpeB-
HOCTH MOKJIOHSUTUCH OTHIO. JlyX OTHSI CUMTAJICSl XpaHUTENIEM JoMa, OH U
OYUIIIAJI €r0 OT 3JbIX JyX0B. C OTHEM CBsI3aH U 00PSI/ OUUIICHUS )KUBOT-
HbIX. BO BpeMs KOUeBKHU C KbICTay (3UMOBKHU) Ha Xailyay (JIeTHee mact-
OwuIle) pa3BOIUIM JIBa OOJBIITNX KOCTPA M MPOTOHSIIA MEXy HUMHU BECh
ckoT. ToNbKO JI0MIa s HEe MO/IBeprajiach 3TOMY 00psITY, TAaK KaK CUUTaIach
CBAIIEHHBIM >KUBOTHBIM. OTOHBb OBLJI CHMBOJIOM COJIHIA, TTOTOMY YTO
paHbIIe COJHIE U HEOO OBLIM TIIaBHBIM O0XKECTBOM, KOTOPOMY ITOKJIO-
HSUTUCH Ka3axu. Tak, BECHOM, KOT/Ia OSBIISIICS MEPBBIM KYMbIC, XO3SIIKH,
MPEXKJIC YeM HAJUTh €T0 U BBIIIUTS, JISJaIN 36MHOMN MOKJIOH COJIHILY, OJia-
rojiapsi €ro 3a To, YTO OH COTPEBAET 3eMIIIO, 1A€T KU3Hb PACTUTEIBLHOCTH,
KOTOpO# nmuTaroTcs jgomaan. KyMbIc - HAIMOHAbHBIA HATUTOK, KOTOPBIN
TOTOBUTCS M3 KOOBUTHETO MOJIOKA, 110 CTIICIIHAIIBHOMY PEIICTITY H, SIBISSICh
JIe4eOHBIM CPEJICTBOM, OKa3bIBAET HA 3JI0POBHE UETIOBEKA UCIIEIISIONICE
BO3EHCTBUE. DTO JOKA3aHO MEJUIIMHCKON HAyKOH U MPaKTUKOH.

JBa kpyra — KpyT COJHIIA HaJi MUPOM, KPYT IOPThI — MIAHBIPAK, TOMOJI-
HSIIOT JIpYT Jpyra. Beas v qacrapxaH y Ka3axoB TOKe UMeeT GopMy Kpyra.
Jlaxke 0JJHO M3 caMbIX JIFOOUMBIX JIACKATEIbHBIX CJIOB y Ka3aXxoB «AiiHa-
naiieiay. OTKy/a e mpou301uIo 370 HazBaHue? OKa3bIBAaeTCs, KOTja 3a-
OoJeBas B ceMbe peOCHOK, OTEIl XO/IMII BOKPYT peOeHKa 0 KPYTy, TPUroBa-
puBast « AliHaIalbIHY, 9TO 03HAYAIO «5I X0XKY BOKPYT TEOsI, 3aMbIKasi KPYT,
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3amuias Teds OT BceX OOie3Hel, N3roHsst ux». Tak, oOpsi1 OUUICHUS,
3aIUTHI ¥ IOMOIIY TPEBPATUIICS TIOCTENICHHO B JIACKATEIIEHOE CIIOBO.

Mpe1 yOeauuch, 94To I0pTa — 3TO OYSHb WHTEPECHOE M YHHUKAIIbHOE
xuumie. Kuraiickuit moat bo — 1I310H, xkuBmmii B 772 — 846 TT., OBLI
HACTOJILKO TTOPAXKEH IOPTOH, YTO TIOBE3 e¢ K cebe Ha PoyuHy U, mocraBuB
€ro Tepes IBOPIIOM, TIOCBSITHII € CTUXOTBOPEHUE:!

[epeTs coOpanu ¢ THICSYU OBELl,
CoTHH /IBE CKOBaJI MHE KOJIEI.
Kpyrbiii 0cToB U3 IpUOPEKHBIX UB
[Ipouen, cBem, ynoOeH U Kpacus.
B ceBepHoI ipo3padHoOil cCHHEBE
BowuH ropty craBui Ha Tpase,

A Temnepp, Kak royry0as mria,
BwmecTe ¢ HUM OHa Ha 0T IIpUILLIA.
IOpTy BUXpb HE MOXKET IOKAUHYTh,
Ot noxns e€ TBepeeT MpyTh.

Hert B Hell HU 3aCTEHKOB, HU YIJIOB,
Ho BHYTpH yIOTHO U TemIo.
VYnanuBmmch OT CTENeN U rop,
IOpta npubpena ko MHE BO JBOP.

[aHbIpak ABISETCS IIABHBIM DIIEMEHTOM M OCHOBOM KHi3 Yii — IOPTHL.
Kui3 yit siBIsieTcs )XMIMIIEM Ka3aXxoB, JIyXOBHBIM HACJIEAHEM, IPEBHUM
MaMSATHUKOM U MOKa3aresieM HallMOHAIbHOM KynbTyphl. Kui3 yit accorm-
PYET UCTOPHUIO Ka3axCKOro Hapona, OOblYau W TPagulliKi, MHOIBEKOBOM
YKU3HEHHBIH OIIBIT, CIOCO0 MO3HAHUS OKPYKAIOLIEro Mupa. TOIBKO JIMIIb
Ha [IpUMepe KUi3 Yil MOXKHO YBHUJIETh LISAECBPI apXUTEKTYPBI, CTPOUTEb-
CTBa, XyJA0)KECTBEHHOT'O UCKYCCTBa, IPUKJIAIHOTO UCKYCCTBA, PE3bObI 110
nepeBy U T. 1. Kui3 yit Obuta cozana ajisi KoueBOro oopasa JKU3HHU Tak,
YTO U CKJIaJbIBaeTcs OBICTPO, W cTaBUTCs ObicTpo. Emé oxna ocoben-
HOCTb KHi3 Y# — B Hel 3UMOU TEII0, a JIETOM MpoxiiaiHo. Yepes ero mo-
KpBITUSL HE TPOXOIUT N0XKAb. OCTOB IOPTHI M JIBEPh M3TOTABIMBAIOT U3
BBICYIICHHBIX B TEHH TOHKOHM Oepesbl  Tonouid. Brimenimme u3 ctpos ya-
CTH OCTOBA MOT'YT OBITh 3aMEHEHBI, a IaHbIPAK HUKOT/1a HE OOHOBIISIETCS,
MIOTOMY YTO IIAHBIPAK JUI Ka3axa caMoe LIEHHOE U cBAToe NoHsATHe. OHO
03HAYAET «CeMb», «POMy», «IOKoJeHHe». OTUHil TOM Ha3bIBAIOT «Kapa
LIaHBIPAK», YTO CUMBOJIM3UPYET B 3TON «HOPTE POAMIIOCH M BBIPOCIIO HE
OJTHO TIOKOJICHHE, HAllNId MECTO B H3HH CHIHOBBS M Jouepu». Korma
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CO3JIaeTCsl HOBasi CeMbsl, CTapeiiinHa, OJarociaBisisi MOJOABIX, TOBO-
put: «Illanpiparsiy 6uik 6osceiH! bocaray O6epik OosnceiH! KepereHn xen
OoJIChIH!» DTO HAIyTCTBHE K CBETIOMY OyAyIIEMY. «AJNTHIH LIaHBIPAK)
o3HavyaeT Poauny u poanbie npoctopsl. «lllaHpipak keTepai» o3Ha4aeT
CO3JIaJIM CeMbIO. « YJIKEeH IIaHbIpaK — YIKEH Yil» - I0pTa, T1Ie )KUBYT POAU-
tenu. «Otay yi» - 1opTa, rae xuByT Monozsie [3. C. §].

[axpipak U300pakeH B rocyaapcTBeHHOM repOe PecryOnuku Kazax-
ctad. OH CUMBOJIM3UPYET APYKOy, EIMHCTBO U B3aUMOIIOHUMAHUE MEX-
Iy HapoJamHu, mpokuBatomumMu B Kazaxcrane.

B coBpeMeHHBIX yCIOBHSIX BOCITUTAHUE MTOTUKYJIBTYPHOH JIMYHOCTH —
9TO MPEXJE BCETO BHICOKAS KYIBTYpa MOJIUTHYECKOTO MBIIIJICHHUS, MEXK-
HAI[MOHAJIBHOTO OOILEHHs, YMEHHUE aJIeKBaTHO OLIEHUBATH COOBITUS BHY-
TPeHHEH U MEXAyHapOIHON KM3HHM OOILIECTBA, a TAKXKe yBAKUTEIHHOE
OTHOIIEHHE K UCTOPUH, KYJIBTYPE U SI3BIKY BCEX HApOJIOB, HACEISIOLINX
Pecniyonuky Kaszaxcran. OqHuM M3 OCHOBHBIX 3aKkoHOB KazaxcraHa sB-
nsieTcst 3aKoH O A3bIKax, e SICHO BUJIHA MOJIMTUKA TOCyAapcTBa MO OT-
HOILIEHUIO K si3bIKaM. Exxeromno 22 ceHTs0ps mpoxoduT Kak JleHb S3bI-
koB HaponoB PecnyOnmuku Kazaxcran. 21 deBpaiis TpaaullMOHHO SIBJIS-
etcst Jlnem poanoro si3pika. CoBpeMeHHOE MONMHUKYJIBTYPHOE BOCIIUTAHNE
JIOJDKHO HE TOJIBKO ONHMPAThCid Ha CPaBHUTEIBHO — CONOCTABUTENbHBIN
aHaJIN3 Pa3IMYHBIX STHOKYJIBTYD, HO HCIOJIB30BaTh U MOJXO/, MIO3BOJISIO-
LW TPOCIIEAUTH dTanbl (POPMUPOBAHHS CUCTEMBI TyXOBHO — HPABCTBEH-
HBIX LIEHHOCTEH, yBUJIETh crieln(uiecKe sSBJICHHUS B PA3BUTHH OIpee-
JIEHOTO THIIA KYJIBTYpPBI, [IOYYBCTBOBAaTh «JIyXOBHBIN CTHJIbY» U BBISIBUTDH
M3MEHEHHSI B Pa3BUTHH JAaHHOM STHOKYJBTYPHI.

Takum 00pa3oM, Mbl MOXKEM 3aKJIIOYUTh, YTO COU3YUEHHUE SA3bIKA U
KYJBTYPBI SBJISIETCA OCHOBHBIM (DaKTOPOM (POPMUPOBAHUS TOTUKYIBTYP-
HOM JIMYHOCTHU B YCJIOBHUSAX MEKKYJIBTYPHON KOMMYHHUKAIINH.
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BKPAIUVIEHHUA CO 3HAYEHHUEM «OT», «OILIIAK)
B MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIHH

H. E. Ar:xanoBa

B nacmosuweii cmamve npousgooumcs amaiu3 6KpanieHull, aeisio-
Wuxcs eouHuyell MeNCKYIbIMypHOU KOMMYHUKayuu. 3Havenue ekpanie-
HULL «0MY», «OWAK» PACKPBIBAIOMCS ynompedieHuemM 8 yCmouuugbix 060-
pomax, 8 NOCI08UYAX U NO20BOPKAX.

Ki1roueBble ciioBa: MaTepuanbHas KyJIbTypa, TyXOBHas KyJIbTypa, 00-
I[eYeIOBeYEeCKUE [ICHHOCTH, HAPO/IHAsL MYAPOCTh, YBaXKEHNUE KYJIBTYpBbI,
CIIOBA — pealliy, OTaHAChl, OTAFachl, OIIAK, 0TOACH! omak Kackl, OTaH,
000BB 1 YBOKCHHE K COOCTBEHHOMY Odary, HapoaHasi MyApPOCTb.

B moBcenHEBHOHM KHM3HM MBI CTaJKHBACMCS C MHOTOUYHMCICHHBIMH
HPOSIBICHUSIMI HAITMOHAIBHO — Ka3aXCKOTO CIIOBOYNOTPEOICHHS KaK U3
cepsl MaTepuaIbHOM KyabTYphI (OBIT, MpUpPO/a, apTe(aKThI), TyXOBHOM
KYJBTYpBI (CHCTEMa BEpOBAHHM, IIEHHOCTEH, STHYECKUX MTPEACTABICHUN),
TaK ¥ U3 cPepsl CONUANBHON KYIBTYPHI (MOAETH, HOPMBI TOBEJCHUS, OT-
HOIICHHUSI, CTIOCO0 MBIIIJICHUS] O MUPE U T.1.)

CylLEeCTBYIOT CIEYIOIIUE 3JIEMEHTBI KyJIbTYPbl HAPOJOB:
MarepuanbHasi KyJapTypa:

OCHOBHOM THIT TIOCEJICHUH, KIITUINA, OCHOBHBIC IIPEAMETHI OBITA;
ofIe’k/1a (HAIIMOHAIBHBIN KOCTIOM), YKpAIICHNUS;
HaI[MOHAJILHBIE OJTFO/1A;

TPAHCIIOPTHEIEC CPEICTBRA;

Opyaust TPyAa;

TPYA € YIETOM €ro CHeHn(pHUKH.

JlyxoBHast KyabTypa:

HapOJIHBIC 00BIYaH, OOPS/IbI, TIPA3THHUKH;

S3bIK, HAPOJHOE TBOPUYECTBO;

UCKYCCTBO.

HopmarusHas kynbsTypa:

00IIIeueIIOBEUECKIE HPABCTBCHHBIC KAYECTBA;

e IIpaBmIIa OOIICHUST MEX/TY JIIOABMH BHYTPH ATHOCA U BHE €TO.

B 371011 CBSI3U OJHUM U3 MEXHALUOHAJIBHBIX IOHATUH SBJISETCS CIO-
BO «OToHBY». OTOHb — B Y3KOM CMBICIIC, MaTepusi, KOTopas oopasyercs

.9)..._[\)......:—‘
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Azviko3HanUe

B pe3yJbTaTe MPOU3BOJILHOTO/HENPOU3BOIBLHOIO HAarpeBaHUs TOPIOYETO
MaTepuasa 0 OnpeAenEéHHON TOYKH, XUMHUUECKOW PEeaKIMU, COMPUKOC-
HOBEHHUS TOKa BBICOKOTO HAIPSXKEHUS C TOPIOYUM MaTepUAJIOM.

OroHb SBIIAETCS OCHOBHOM (ha30ii mpoliecca ropeHus U UMEeT CBOii-
CTBO K CaMOpacHpOCTPAHEHMIO IO 3aTPOHYTHIM MM JIPYTUM TOPIOYUM
marepuanam. CoOcTBeHHasl TeMmIeparypa OrHA 3aBUCUT OT MCTOYHHKA,
BBI3BABIIETO PEAKIIMIO BOCIUIAMEHEHHS U OT MaTepUaoB, Y4acTBYIOIIUX
B PEaKIMH TOPEHUSI.

OTtkpbITHE crioco0a TOOBIBaHUS OTHS — OJIHO M3 Ba)KHEHIINX MpH-
oOpereHuil yenoBedecTBa. OroHb BBI3BIBAI B MEPBOOBITHOM 4YeEJOBEKE
cTpax u OnaroroBenue. OOnagaHue OrHEM JaBajio YEIOBEKY HEOLICHH-
MblI€ BbITOfIbl. OTOHB:

e [IOMOTaJl IEPEHOCUTH YCIOBHUS CYpPOBOTO KIMMAaTa;

e cMAr4Yaj nuuLy, Jenas e€ BKyCHOM, JISTKOyCBaeBaeMoi;

e OCBelIaJl HOYbIO;

® OTTOHSJI XUILHBIX 3BEpEid;

e [OMOrajl MpeBpallaTh JeC B MallHIO, YI0O0pss €€ MerioM Jepe-
BbHEB;

® C ero MOMOIIbIO BEDKUTANIA U3 CTBOJIOB JIEPEBBEB YEITHOKH, O0XKHU-
rajid IOCyAy U3 [IUHBI, PacILIaBIIsIIN METaJLIbL.

3HAKOMCTBO YeJIOBEKa C OTHEM MPOM3OLLIO, BO3MOXKHO, BO BpeMs
JIECHBIX TOXKapoB JTMOO M3BEpKEHUH BYIKaHOB. Teruio, ucxopsiiee OT
IJIaMEHH, 04eBUAHO. Takke MOXKHO ObUIO HAaWTH (DPYKTHI M KUBOTHBIX,
MOCTPAJAaBIINX OT OTHsI, BKYCOBBIE Ka4e€CTBa KOTOPBIX U MOOYIUIIH YEII0-
BEKa UCKaTh CI0c00 caMoMy JJ0OBIBAaTb OTOHb.

OrHtio ynensgercs 6oiblioe BHUMaHue B psae mudoinoruii [1. C. 18]. B
rpeveckoil 1 pUMCKOH MHU(OIOTUU C OTHEM OTOXKAECTBISUIOCH HECKOJb-
ko 6oxectB (I'edpect, IIpomereii, Becra, I'ectust u apyrue), B ApeBHe-
WHAMKCKOW MHU(OIIOTUU OTUIIETBOPEHUEM OTHS ObLT ATHH, B KEIBTCKOM
Mugonorun 60THHS OTHS HasbiBajlach bpurua. B 3opoactpusme orosnb
BBICTYNAET KaK Cyry0o CBAILICHHAs CTHXHUS U BOIUIOIIEHHE OOXKECTBEH-
HOM cmpaBeasiuBoCcTH, ApThl. Y HapoaoB CeBepa OroHb MPEACTaBISIICA
B BUJIC KEHCKOTO 00pa3za — «MaTepm», «X031WKU ovara», a y SKyTOB U
OypsAT — B MY’KCKOM 00pa3e «X03siMHa». B cpeHeBEKOBOM MUCTHUILIN3ME
cajlaMaH/Ipbl ObUIM HU3IIMMU JyXaMH OTHSA, OOUTABILIUMH B HEM.

Hapsiny ¢ Bomoii, 3eMJI€N M BO3yXOM, OTOHb CUMTAETCS OIHOM M3
YeThIPEX CTUXUIA (TIEPBORIIEMEHTOB) U B CBSI3M C 3TUM 3aHUMAJl BaXKHYIO
POIb 0COOEHHO B aHTUYHOH (usiocopuu, Hanpumep, y ['epakiura, a Tax-
Ke B allXUMUU. B 3amagHON acTpONOrUy 3JI€MEHT OTHS CBA3aH C 30[Ua-
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KaJbHBIMU 3HakaMu OBHa, JIbBa u Ctpenbua, ero 1oMuHaHTHl — ComHIle
n ITnyToH. B kuTaiickoil acTpooruu OroHb — OJHA U3 MATH CTUXHUA U
CBSI3BIBAJICS C INIAaHETOM Mapc, sHeprueit 1y, 1rom, JietoM (6 anpens —
17 uroHs MO TPUTOPUAHCKOMY KaJIEHJapI0), KPaCHBIM IIBETOM, TOPHKUM
BKYCOM U PE3KHM, )KTYYUM 3araxoM, YUCIOM 7.

OroHb CHUMBOJIM3UPYET TPaHC(HOPMALIHIO, OUUILIEHHUE, TAIOILYIO )KU3Hb
npousBonstyo cuiry ColsiHia, OOHOBJIEHHE KHU3HH, OIUIOJOTBOPEHHE,
CHITy, MOIIb, SHEPTHIO, HEBUAUMYIO SHEPTUIO B IPOLIECCE OCYILECTBIIE-
HUS, 3aIUTY, OOOPOHY, BHUIMMOCTb, pa3pylleHUE, CIHUSIHHUE, CTPACTb,
MOJIBOBI, IEPEMEHY OIHOTO COCTOSIHUSA Ha JIPYroe, JTM00 mepexos B Hero,
cnocob nepenayu coodbuiennid unu npuHomenuid Hebecam. [lnams onu-
LIETBOPSIET IYXOBHYIO CHITY, TPAHCLIEHJICHTHOCTb M 03apEHHE, CBUICTEb-
CTBYET O HaJM4YUU 00XKEeCTBA WM AyIIH, B3JI0Xa )KU3HU; BOOAYIIEBICHNE
U TIPOCBEILIEHHE.

Ouar — ycTpOHCTBO 711 pa3BeleH s U MOIeP>KaHusl OTHS. DTO CIIOBO
HMMEET TIOPKCKOE MPOUCXOKICHHE, B Ka3aXCKOM SI3bIKE OLIAK. Y KOYEB-
HUKOB MMEETCs TPU BapHaHTa OlIaKa: TPEHOTra, CJIOKEHHBIH U3 KaMHeH
U oYar BBIKOIMAHHBINA B 3emJyie. Cpenn Ka3axCKUX IUIEMEH UMEETCs Iijie-
Ms OILIAKTHI, TAMI'a y 3TOTO IUIEMEHH MPEICTaBIAET COOON TPEYTONbHHUK,
CMOTPSILLIUI OJHUM YIJIOM BBEpPX. B ipeBHOCTH, - POJI OIIAKThI OTHOCUTCS
K IUIEMEHHOMY OOBEIMHEHHUIO YHCYHOB, KOTOpBIE MOCENUINCh B JXKeTicy
(Cemupeune) — Bo II-1 BB. 110 H.3., TpeyronbHas (hopmMa TaMrd MOTJIa COOT-
BETCTBOBATh CAMOMY Ha3BaHUIO TJIEMEHH OIIAKTHI (OILIAK - 04ar, TO €CTh
— «OYXKHBIEY) U SBIATHCS rpadnuecKuM H300pakeHHeM TPEHOTH, Ha KO-
TOPOW TOTOBUJIN MUy KOYEBHUKHU C IPEBHUX BPEMEH.

J1 ka3ax0B ouar — OCHOBHOM AJIEMEHT CTPYKTYPBI JKUIIMIIA, CBA3aH-
HBIiA ¢ KyJasToM OrHsi. Ouar — cakpajibHbIi LIEHTpP I0Ma, MECTO COBEpIIIe-
HUS OOPSAOBBIX U MarMuecKux ACHCTBUH, HapaBlIeHHBIX Ha o0ecreye-
HUe ONaromnoyryyusi oMa, 37J0pOBbs JIOMOUYAIEB U yclexa B XO35SHCTBE.
[To HaponHBIM TpPEACTaBICHUSAM, B Oyare OOMTald JOMAIIHUE JIyXd U
MIPEJIKH.

Oronp B ouare HUKOTAa He 3aryxaisl. [lycToil ouar 6e3 orHs Teps
CBOIO co3ujaroulyto cuity. He 3ps kazaxu roBopsT: « OLIaFbIHHBIH OTHIH
emripme» — «He mait moracHyTs ortro B ouare» [2. C. 102]. Dto Bbipaxe-
Hue o3HauaeT: «CoxpaHu ceMeiHOe OIaromnoayyue.

VY ouara OCyIIECTBIISUTUCH MHOTHE CeMEiHbIe 00psbl, UMEHHO TaM
MIPOXOAMIIO MPHUOOIIEHUE YeJIOBeKa K HOBOM cembe. Tak, y Ka3axcKoro
Hapoa U3IpEeBJIe CYLIECTBYET 0Opsa «OTKa Mail K0 — HAJIUTh Maclio B
OTOHBY». DTOT 0O/ COBEPILIAETCS C MPUXOA0M MOJIOAOH HEBECTKHU B IOM
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My’ka U CUMBOJIM3UPYET Havalla HOBOW YKU3HU JUISI JKEHIIWHBI, KOTOpas
CTaHET XPaHUTEIILHUIICH ATOTO oUuara, OyJIeT pa3Kurarh CBOW OTOHb B 04a-
re ¥ TOTOBUTH TUILY. VICXO/Is1 U3 ATOTO CyIIECTBYIOT IOHITHE «OTAaFachDy
B 3HAYCHUHM IVIaBa CEMbH U «OTaHA» — MaTh, T.€. XPAaHUTEJIbHUIIA OYara.
YacTo JKeHIIMHA — Ka3alllka, [IOYTUTEIHbHO 00paIasch K MyXy, Ha3bIBaeT
ero orarachl. [IepBeHIla B ceMbe WU TIEPBYIO HEBECTKY B CEMbE Ha3bIBa-
FOT «OTBIMHBIH 0aChl, CYBIMHBIH TYHBIFBI».

Ouar — ucToYHUK O0OTrarcTBa M M300MWIHs. Y Ka3axOB MPUHSATO TOBO-
puTh: «ONIaFeIHBIH OTHI Ma3/1ar TYp.- B ero ouare roput CHIIBHOE TIIaMs,
«Kazansl ortan Tycneiini — Kazan He CHUMaeTcst ¢ OTHS. DTH BhIpakKe-
HUS TIOTYEPKUBAIOT TOCTEITPUUMCTBO, KOTOPOE SIBIISIETCS OTIIMYUTEIIBHON
YepPTOU Ka3aXxCKOro Hapo/a.

C ouaroM Kak CBSIIICHHBIM MECTOM ObLT CBsi3aH psi Tal0y. B kazax-
CKOM Hapojie ecTh 3anpet: « Ty3/bl, KyJi/i 0acma — He HacTymnai Ha COJlb,
Ha 30i1y»; «OTTBI, KYJIJIi IIANINa — HE Pacchlliaii OTOHb U 301y»; «OTIeH
oifHaMma, OTTaH arTama, OllaKKa TYKipMe — HE Wrpail ¢ OTHEM, He Iepe-
[IaruBaii Yepe3 OroHb, HE IUTIOWCS Ha odar»; «OT O0achlH cabama — He
CEKH KaM4O# MeCTO y OTHs1»; « TyH/Ie KYJI IbIFapMa — He BEIHOCH HOUYBIO
301y ».

Tam, rie oroHpb u oyar, ecTh U AbIM. Kazaxu o Ipy>KHOH CILTOUeHHOU
ceMbe roBOpsIT Tak: «TyTiHI Ty3y IIBIKKaH Yi» B MEpeBojie OyKBaILHO
o3HauaeT: «B 3ToM JIoMe jaXke bIM U3 TIeYH BAJIUT POBHOY.

TakuMm 00pa3oM, Kazaxu U3PEBIIE MMOYUTAIU OT W OIaK (OroHb U
ouar). «OTbachl omaK KacklHa 00I1y» 03HAYAET «COXPAHUTh MUP U CO-
miacue B ceMbe». CaMo CIIOBO «CEMbsI» II0 - Ka3aXCKU «OTOAChD», YTO
TTOHUMAETCS KaK «y o4yara, Hadajo OTHSD.

Jt000Bb 1 yBaXkeHHE K COOCTBEHHOMY Odary repepacTaeT B JIF0OOBb K
Ponuue. DTy MBICIb MOMUEPKUBACT HAPOAHASI MyIPOCTh «OTaH 0TOACHI-
HaH Oacranajel. -PojgrHa HaunHaeTcs ¢ cembu (¢ odara)» [3. C. 7].

B 3akitoueHue ciieayeT OTMETUTh, YTO TITyOOKOE 3HAHUE HAIMOHAIb-
HBIX peasiuii, CBI3aHHBIX C MEHTAJIUTETOM, IICUXOJIOTHEH, MUPOTIOHUMA-
HUEM, STHHYECKUMH OCOOECHHOCTSIMH, KYJIBTYPOU, TPATUIUEH, OBITOM U
(hopMo¥i BeleHUST XO3SIMCTBA Ka3aXCKOTO HApOJa, MOXKET CIYXKHUTh CTH-
MYJIOM JUISI U3YYEHUS €0 S3bIKa U CIOCOOCTBYET (DOPMHPOBAHUIO TIO-
JIUKYJIBTYPHOU JINYHOCTH B YCIIOBHUSIX MEKKYIBTYPHONH KOMMYHUKAIITUH
B PecnyOmuke Kazaxcran. OOImieuenoBedeckne JTyXOBHBIC IIEHHOCTH,
JIyXOBHOE HACJICJIUE, CBSAIICHHBIC MOHITHS «OT», «OIIAK», «OTOACKI»,
«Otany saBIsOTCS (PAKTOPOM B3aUMOIIOHUMAHUSI U €IMHCTBA HAPOIIOB
MHOTOHaITMOHaNBHOro KaszaxcraHa.
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C/IOBAPBH KOJUTOKAIIUH KAK PECYPC
CHHTAI'MATHYECKOI'O IOTEHITHAJIA C/IOBA

M. B. BaaBankas

B cmampve paccmampueaemcs noHAmue KoJloKayuu, packpoleaemcs
JUHSBUCMUYECKASL U NCUXOJI020-Ne0A202UYeCKAsl SHAYUMOCHb KOJIOKA-
uud KAK eduHuu A3bIKA, a MaxKaice anaiusupyromcs cyujecmeyroujue Cio-
eapu KO/Z/ZOKLZL{UIZ AH2NUUCKO20 53bIKA C MOYKU 3pPEeHUA JleKCMKOZpa¢M'ie-
cKoul uHmepnpemayuu covemaemocmu Cloe.

KiroueBble ci0Ba: KoJUTOKanusi, JIGKCHUKOTpadus, CHHTarMaTHKa,
KOpITyCHasl TUHIBUCTHKA.

Mmoro ner Hazan Jx.P. ®épc onpenenun korroxayuro xax ‘the com-
pany words keep’ — ciioBa, 00pa3yromiye «KOMIIaHUIO». 3a TIOCJICTHHIE
TOJIbl KOLIOKayUs TIpHoOOpelia CTaTyc 3HaYMMO eIMHUIBI JISKCHYECKOTO
cocCTaBa s3bIKa U CcTalia O)]HOﬁ N3 INIaBHBIX €AUHMUIL OITMCAHUS A3BIKOBOTO
MaTepuaia, Kak B A3bIKO3HAHWU, TaK U B JIMHI'BOAUJIAKTUKE.

B kopmycHOW JTMHTBHUCTHKE IOJ Ko/lOKAyuel TMOHUMAIOT ‘words
which are statistically much more likely to appear together than random
chance suggests’, nIu nocneg0BaTeIFHOCTS CIOB, KOTOPhIE BCTPEYAIOT-
Csl BMECTE 4alle, YeM MOXKHO ObUIO ObI OXKHJATh UCXOMS U3 CIIy4aifHO-
CTH pacripezaeneHus. MHaue roBopsi, KoaioKayus — 3TO CTaTUCTHYECKH
YCTOHYMBOE COYETAHHE B TEKCTE.

Cy1uiecTByeT HeMaJo ONpe/IeICHUH KOJUIOKAIMU, KOTOPbIE COJepIKaT
B CBOCH OCHOBE HJICIO «CO-OCCUITENce», T. €. «COBMECTHOU BCTpeuaeMo-
CTH» CJIOB.

Kosutokanus ¥MeeT OrpoMHOE 3Ha4€HHE C JIMHIBHCTHYECKON TOYKH
3pCHHUSL.

BO-HepBbIX, KOJIJIOKAalluM MNPOHU3BIBAIOT BCC CCTCCTBCHHBIC SA3bBIKU.
3T0 — r7IaBHAs 0COOCHHOCTH JIIOOOTO S3bIKA, KOTOpas HE YCTyMaeT IO
CBOEH 3HAYMMOCTU I'PaMMATHUKE.

Bo-BTOpBIX, KOJUTOKAIHSI KOHKPETU3UPYET 3HAUEHUE CIIOB, KOTOPHIC B
He€ BXoasT. TouyHOE 3HaYeHHE CII0BA B JIIOOOM KOHTEKCTE 00YCIIOBICHO
OKPY)KEHHEM JIaHHOTO CJIOBA — €r0 PaclpoCTpaHUTENs MU (KOJIoKara-
MHU), WU CJI0BaMU, KOTOPbIe 00beIMHEHBI BOKPYT Hero. KosmokanoHHo
OoTraThIil A3bIK — 3TO, KaK MPABUIIO, U 00JIee KOHKPETHBIN SI3BIK.

59



Lingua mobilis Ne2 (28), 2011

B-Tperbux, nyTh 00bEIUHEHHUS CIOB B KOJUIOKAUMHU (hyHIIaMEHTaJIeH
JUIS BCETO SI3bIKOBOTO UCIMOIb30BaHus. ClloBa B SI3bIKE HE POU3BOJIBHBI;
ux BbIOOp orpanuueH. Hampumep, riaron endure — suffer something un-
pleasant over a long period — orpaHudeH BHIOOPOM OTHOCHTENBHO He-
OOJIBIIIOTO KOJIMYECTBA CYIIECTBUTEIBHBIX: agony, conditions, hardship,
horror, pain, misery v HeK. Jip.

B-yeTBepThIX, KOJUIOKAIMS BaXKHA B SA3BIKE €LIE U IIOTOMY, UTO MOXKET
«TIpecKa3aTh» PaclpoCcTpaHUTENs TiIaBHOrO cioBa. Hampumep, cyiie-
cTBUTENbHOE drug — an illegal substance that changes the body and mind
— MMeeT IpeJcKa3zyeMblil Habop COOTHECEHHBIX cioB: illegal, illicit, ad-
dictive, dangerous, hard, recreational, soft, designer v T.11.

Baxnoil 3agadeil sl M3ydarONIUX HHOCTPAHHBINA SA3BIK SIBISETCS
yCBOEHHE OO0JIBLIOTO KOJWYECTBAa CJIOB. YK€ JOKa3aHo, 4To OOJbIIas
YyacTh HalIEero JIEKCUKOHA COCTOMT W3 TaK Ha3blBaeMbIX ‘prefabricated
chunks of different kinds’, 1u roToBbIX OJIOKOB CJIOB pa3IMYHBIX THIIOB.
Camblii BaKHBIH BUJ TAKUX «OJIOKOBY» — KOJUIOKAIMH, KOTOPBIE, 10 MHE-
HUIO MHOTHX 3aIlaJHbIX JUHI'BUCTOB U METOJUCTOB, JOJKHBI CTaTh MPH-
OpPHUTETOM B 00y4EHUH SA3bIKY. Pacrio3HaTh pa3inuyHble THUIIBI KOJJIOKAUH
MOTYT TOJIBKO MPETNOAaBaTeN! U, CIEI0BATEIbHO, TOJIBKO OHU MOTYT I10-
MOUYb y4alllUMCs YCBOUTh KOJUIOKALMU MaKCUMaIbHO 3(deKkTuBHO.

MeHTanbHbIH JIEKCUKOH JI000r0 HOCUTENS SI3bIKa OTPOMEH; B HEM
KOJUTOKAIUA — CaMO€ Ba)KHOE CPEJICTBO B CO3JaHMM M MOHUMAaHUH BCEX
€CTECTBEHHBIX TEKCTOB. Llenb u3yuaronero sa3slk — (GOpMUpOBaHHE COO-
CTBEHHOTO MEHTAJILHOIO JIEKCUKOHA, KOTOPBI CTPOUTCSA U3 OTPOMHOIO
KOJIMYecTBa JIeKCUKU. Kak u3BeCTHO, OCHOBHOE pa3iinyue MEeXIy yJalu-
MHUCS CPEJTHETO U MTPOJBUHYTOTO YPOBHS BIIAJACHUS SI3bIKOM 3aKJII0YAETCA
HE B HCII0JIb30BaHUH CIIOKHBIX IPaMMaTHYECKUX CTPYKTYP, a B CO3JaHUH
JOCTATOYHO OOJBIIOT0 MEHTAIBHOTO CIIOBAps, C MOMOIIBIO KOTOPOTO
MOJKHO JIETKO OIEpHUPOBaTh A3bIKOM. Ciie1oBaTeIbHO, OJIHA U3 TIaBHBIX
uener (opMUPOBaHMS MEHTAJILHOTO JIEKCUKOHA CTY/IEHTa COCTOUT B I10-
HUMaHHUH BaXXHOCTH U3YYEHUS KOJUIOKAIUH.

D¢ dexTuBHBIN crIOcO0 B U3YUEHHUS KOJUIOKALUH — y/IeleHne 0co0oro
BHHUMAaHUs TaK Ha3bIBAEMOMY KOJUIOKAIITHOHHOMY IOJIIO CJIOB, PACKPBIBAs
pasiuuus uX 3HaueHUH B coueTaHusix. LlemecooOpa3Ho nenaTh akUEHT
Ha TOM, KaK CJIOBa COYETAIOTCS M HMCIIOJB3YIOTCS B JIEHCTBUTEIHHOCTH,
a HE HA TOM, YTO OHHU O3HAUAIOT B OTAENbHOCTH. DOKycHpys BHUMaHUE
Ha KOJUJIOKALIMAX, MBI IIBITAEMCS JI0Ka3aTh, YTO U3YUYECHUE JEKCUKH — 3TO
HE u3y4eHue OOJIBIIOr0 KOJIMYEeCTBAa HOBBIX CJIOB, @ U3YUYEHHUE CIIOB B UX
HOBBIX KOMOMHAIUSX.
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Hanpumep, rinaronsl make u do ynotpeOsiFoTcsi BO MHOTHX KOJUTOKA-
uusx: make a mistake, make a complaint, make a bet, make a list, make a
contribution; do a favour, do your best, do test u T.1. B aHTTIMHACKOM $13bI-
KE CTh PsiJl CYIICCTBUTEIBHBIX, KOTOPBIE 00JIAIAI0T CAMbIM MUHHMAJIb-
HBIM JIGKCUYECKUM 3Ha4eHueM (way, point, thing, position 1 1.71.), eClu
HE HCIOJIB3YIOTCS B KOJUIOKAIMAX. B TO e BpeMst OHU UMEIOT OOJbIINe
KOJUIOKAIIMOHHBIC TIOJIs. YeM MEeHbIIe CJI0BO HECET B ceOe ICKCHYECKOT0
3HAYCHHUsI, TEM IIUPE €ro KOJUIOKAIIMOHHBIN JIMANa30H, U TEM BaXKHEE OHO
JUTSL YCBOCHHS YYAII[MUCSL.

[IpenogaBarensm cienyeT BCEMU CPEICTBAMHU PACHIMPSTh KOJUIOKa-
LUOHHYIO KOMIIETCHTHOCTh CTYJICHTOB, 00palas 0c000¢ BHIMAaHHE KaK
Ha CJIOBa, KOTOPBIC OHH Y)K€ 3HAIOT, TAK M Ha HOBbIC cioBa. CTYJICHT,
ycBouBmuii 2000 cioB M 00nagaromuil KOJIOKAIIMOHHONW KOMIIETEH-
LUeH, OJHOBPEMEHHO CTAHOBHUTCS KOMMYHHKATHBHO-KOMIIETCHTHBIM.
MHorue HOCHUTENH S3bIKa SBISIOTCS KOMMYHHUKAaTHBHO-0€3yIPEYHBIMU
TOJIBKO MOTOMY, YTO IIPH HCIOIb30BAHUU KpailHEe OTPaHUUEHHOT'O CJIOBa-
Ps1 OHH UMEIOT BBICOKYIO KOJUTOKAIIMOHHYI0 KOMITIETCHTHOCTb.

C 1CHUXO0JIOro-TIeJaroruecKOil TOUYKHU 3pEHHS U3y4aTh KOJUIOKALUH U
MOJIE3HO, U MPOAYKTHBHO. HauuéM ¢ TOro, 4TO poiib mamMsTu B 00yYeHUU
SI3BIKY B TIPUHIIUTIC HEIOOIICHEHA.

MeTomuCThl B HACTOSIIEE BPEMsI MPUIAIOT OOJBIICE 3HAYEHHE XOPO-
IO 3aMOMHUHAIONMIEMYCSI U MIUOMATHYECKOMY s13bIKY. CaMblil BasKHBIN
CIoco0 B YCBOCHHU YYCHHUKOM KOJUIOKAIIMH — 3TO MHOTOKPATHOE IPO-
CIIyIIMBAHUE ¥ MPOYUTHIBAHUE MX B TEKCTE. YXKE HAa PaHHUX CTAIUAX
00yd4eHUs Mepe1 yYauiuMuUCs CISAYeT CTAaBUTh eIb U3y4aTh KaK MOXKHO
0oJIbIIIe KOJUTOKALUH, T.K. Y6TKas IIOCTAHOBKA I[ETH BEAET K TOTYyUCHHIO
PE3YIIBTATOB JYYIIEr0 Ka4eCTBa.

Kpome Toro, 3HaHHE KOJUIOKALUI MO3BOJISET YyYallUMCsl OBICTpee
JIyMaTh U TOBOPHUTh Ha MHOCTPAHHOM si3bIKe. Kak M3BECTHO, HOCHTEIU
sI3bIKA B Pa3roBOpax UCIOJB3YIOT OOraThlil 3amac y»Ke rOTOBBIX SIMHHUII,
HUMCIOIIHMXCS B UX MEHTAILHOM JiekcukoHe. CliemyeTr MpH3HATh, Y4TO HC-
T0JIb30BaTh FOTOBBIC (hpa3bl rOPa3/0 MPOIIE, YeM CTPOUTH BHICKA3bIBAHUE
CIIOBO-3a-CIIOBOM. ['NIaBHAsI MpUYMHA TPYJHOCTH ayAUPOBAHHS U YTCHHS
JUTSI IOHUMAHUSI KPOSTCSI B HAJIMYUH OIPEISIEHHOTO KOJIMUECTBA HEY3HAH-
HBIX KOJUIOKAIMi B Tekcte. CTYICHTHI, YCBOMBIIUE OOJBIIUIA MPOLCHT
KOJUTOKAIHI, TOBOPAT HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE JICTUE U IMOHSITHEE.

Haxoner, 3HaHue KOJUIOKAIMii — 3TO TJAaBHOE YCJIOBHE OErIIOCTH
peun, KOTopast pUoOPETaeTCsl ¢ OMBITOM H CIIOCOOCTBYET BEpOATbHOMY
BBIPOKEHHIO CIIOMKHBIX HIIEH MpOCTO U cHO. [Ipu ycBOeHUH OONBIIOro
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KOJIMYeCTBa ()pa3 peub CTYACHTOB aBTOMATHYCCKUA CTAHOBUTCS OCTIIOH.
OnHako MpaBHIbHOE MPUMEHEHHE KOJUIOKAIMHA 3aBHCUT OT KOJIUYECTBA
Y KaueCcTBa MX YCBOCHUSI.

Tak, k 1ensIM, OPHEHTHPOBAHHBIM Ha YCIICIIHYI0 KOMMYHHUKAIIHIO,
OTHOCHTCSI, BO-TICPBBIX, PA3BUTUC MOHUMAHUS PA3IUYHBIX THIIOB KOJIO-
KaIluii, BO-BTOPBIX, PACIIMPCHUE MCHTAIBFHOTO JICKCHKOHA W, B-TPETHUX,
BHUMATEJIFHOE M3YYCHHE PA3IMYHOTO POJa CUTYAIMid B pealbHOM mei-
CTBHUTEIILHOCTH.

Uro0BI TOCTHYH OLIYTHMBIX PE3YJIHTATOB B OBIIAJICHIH HHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM, HA 3aHATHUSX IPEIOAaBaTessIM CICAYET UCIIONB30BaTh CIOBAPU
KOJUIOKAIM{, TPEICTABILIONINE COO0 OTHOCUTEIBHO HOBBI pecypc B
JIUHTBUCTUKE U JIMHTBOJIUIAKTHKE. DTH CIIOBAPH COAEPKAT MHOXKECTBO
KOHTEKCTOB U PACIOJIaraloT OoJiee IMUPOKHM CIEKTPOM KOJUIOKAIIWH,
YeM TPaIMLIUOHHBIA cIoBaph. [10 CTENEHN yCTOWYMBOCTH KOJUIOKAIIUU
JeTSITCS Ha CBOOOIHBIC COUCTAHNUS, YCTOWIHUBBIC COYCTAHUS M UINOMBL

Ha Hacrosmmii MOMEHT CYIIECTBYET HECKOIBKO MEUYATHBIX yUeOHBIX
cloBape KoJutokaruii anrnuiickoro sizeika: ‘LTP Dictionary of Select-
ed Collocations’ [1998], ‘The BBI Combinatory Dictionary of English’
[1990] M. Bencona, 3. bencon u P. Wncona, ‘Oxford Collocations Dic-
tionary’ [2002] u ‘Macmillan Collocations Dictionary’ [2010] u np.

Hens ‘LTP Dictionary of Selected Collocations’ — momous u3y4aro-
MM SI3BIK UCIIOJIB30BATh aHTJIMUCKUE CIIOBA, KOTOPHIC OHH YK€ 3HAIOT,
Oosiee poayKTUBHO. OTOOpaHHBIC KOJUIOKAIIMU B HEKOTOPOW CTEIICHH
obuieryarot paboTy co ciaoBapéM, OIHAKO 0€3 CEMAaHTUYECKOTO OMHCAHHUS
OHM He JIeNaloT €€ MpocToil U NErkoi. ITo MHEHMIO pelakTOpOB clIoBapst
oxummu Xusuta u Maiikia Jlsrouca «many different word combinations
are possible, but some are much more probable than others», T.c. B03-
MOJKHO 00pa30oBaTh MHOTO PA3JIUYHBIX CIOBOCOUYCTAHUM, OJHAKO OJHU
CIIOBOCOYETAHUS SBILSIFOTCS OOJee BEpPOSATHBIMU, YeM npyrue. Hekorto-
pBIC TIAPBI CJIOB BCTPEUAIOTCS BMECTE OYCHB PENKO, IPYTUE KE HCIOIb-
3YIOTCSI BMECTE HACTOJIBKO YacTO, YTO YBUCB HJIH YCIBIIIAB OJJHO CJIOBO,
MBI MOKEM JIETKO IpecKa3ath nIpyroe. Takue KOMOMHAIIMH UMEIOTCSI BO
BCEX SI3BIKAX W JIMAIAa30H UX HCIOJB30BAaHUS PA3HUTCS OT IIMPOKO pac-
MPOCTPaHEHHBIX private club, empty house 10 JOCTATOYHO yCTOWYMBBIX
to catch a cold, a broken heart. Cample 0011Me KOJUTOKAIMK (CBOOOIHBIE
KOMOWHAIMM) CO ClIoBaMu TuNa big, good, new, old, very, rather, quite n
T.JI. HE BKJIFOUCHBI B CJIOBAph, TaK e KaKk U UIUOMBL TeM He MeHee OHU
MOTYT BCTPETUTHCS B CIOBApE, €CIHM KOJUIOKAIMS OYEeHb YCTONYMBA, Ha-
npumep, good/bad luck. 310 MOxkHO 00BsiCHUTE TeM, uTo ‘LTP Diction-
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ary of Selected Collocations’ — cioBapb 0TOOpaHHBIX CIIOBOCOYETAHMH,
B KOTOPBIX HYXIAIOTCS YYaIHEcs MPHU OPHEHTAIMH Ha UCIIOJIb30BAHUC
0e3yIpeyHo MPaBUIILHOTO M TOYHOTO aHTJHicKoro sa3bika. [lonava cio-
BApHOTO MaTepHualla OCYIIECTBJIAETCS MO CHHTAKCHYECKUM MOJEISIM:
(mpumiarateibHOE + CYIIECTBUTENBHOE), (TJaroi + CyIIeCTBUTENBHOE),
(cymecTBuTeNnBHOE + TIIAroi), (Hapeure + npuiaraTeabHoe) u (Taaros +
Hapeune). CeMaHTHKa KOJUTOKANUI He YIUTHIBACTCS, YTO JeTIaeT CIIOBaAPh
MeHee LIEHHBIM:

Election n

V: call, call for, concede, contest, decide, disrupt, enter, fight, fix,
have, hold, lose, organize, postpone, rig, swing, vote in, win ~

V: ~ came round, came up, is pending, loomed

A: close, closely fought, hotly contested ~

P: ~ campaign, fever; run-up to ~

CrnoBapHast cTaThsl CTPOUTCA IO CIEAYIOLIEH cxeme:

V' rnarouisl, CTOAIIME NEPe]] 3ariIaBHbIM CJIOBOM;

V' rnaroiisl, CTOSIIME MOCTE 3arJIaBHOTO CJIOBA;

A: mpuiaraTenabHbIe;

P: ¢passl, cogeprkaliye 3ariaBHOE CI0BO.

Kak MOXHO 3aMeTUTh, OpraHU3alus CJIOBAPHOH CTaThU MO CHHTAaK-
CHUYECKOMY MPHUHLHUITY HE TO3BOJISIET OOHApYXKHUBAThb CEMaHTHUECKHE
0co0eHHOCTH TIIaBHOTO ciioBa. ClieZI0BaTENbHO, ISl CTYACHTOB B LIEJSIX
JOCTH)KEHUS HanboJiee OJHOTO MMOHUMAaHUS 3HAYSHHS CIIOB U Pa3BUTHSA
KOMMYHHKATUBHBIX HaBBIKOB 3TOT CJIOBAPh HE MOXKET OBITh MaKCHMaJlb-
HO IOJIC3HBIM.

‘The BBI Combinatory Dictionary of English’ npencrasiser coboii
MPAKTUYECKOE MPUIIOKEHHE K JIEKCHUKOrpa)UuYecKoMy OINHMCAaHUIO aH-
TJIMACKOTO A3BIKAa U COAEPXKUT MOAPOOHYI0 MH(OPMAIMIO O CIIOBapHOM
HMHTEpIpeTaly KOJUIoKaluuid. B coBaph BKIIIOUEHBI pacpOCTpaHEHHBIE
Y YCTOWYMBBIE CIIOBOCOYETAHHUS, HO HCKIIIOUEHBI CBOOOIHBIE CIIOBOCOYE-
TaHUS U UAUOMBIL.

ABTOpBI CJI0Bapsi CYUTAIOT, YTO, TaK KaK 3HAHUE JAPYTHMX UHOCTpPaH-
HBIX S3BIKOB HE NIOMOTAET B BBISIBICHUN aHTIMHCKUX KOJUIOKAIUU, LENb
KOMOMHATOPHOI'O CJIOBAps 3aKIJII0YaeTCs B TOM, YTOOBI NMPEIOTBPATHTD
omnOku yyammxcsi. CoriacHo TaHHON KOHLIEMIIMH BO BCEX SI3bIKAX UMe-
I0TCSl yCTOMYUBBIE HEMIMOMaTH4eckue (pas3sl U KOHCTpyKuuH. [ pamma-
TUYECKOE CIIOBOCOYETaHHME Ha3bIBAaeTCS KoJUIMTalueH, T.e. (pa3oii, co-
CTOALICH U3 JOMHHUPYIOLIETO CJIOBa (CYLIECTBUTEIBHOTO, IJIaroyia Win
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MIPUIAraTeNIbHOT0) U MPEIUIoTa MM IPaMMAaTHUSCKON CTPYKTYpBI, THIIA
WH(OUHATHBA WK TPUAATOYHOTO MPEIOKEeHNUs. JIeKCHYecKre CII0BOCO-
YeTaHMs, WM KOJUIOKAIMY, HAIIPOTUB, COCTOST HCKIIOUUTEIBHO U3 CIIOB
3HAMCHATEIBHBIX YaCTeH PEUH, T.C. CYIICCTBUTEIBHBIX, MPUIAraTelib-
HBIX, TJIAT0JIOB M HAPCUHi.

B nexcukorpaguyeckoM OMUCAHUH aHTITUICKOTO SI3bIKA BBIICISICTCS
BOCEMb THITOB TPAMMATUYECKUX CIIOBOCOYCTAHUN U CEMb — JIKCUUCCKHX.
‘The BBI Combinatory Dictionary of English’, moMumo cymiecTBeHHBIX
rpaMMAaTHYCCKHUX U JICKCHYCCKUX CIIOBOCOYETAHUH, TIPU HEOOXOJMMOCTH
naéT ompeneleHus, nepudpasbl, a TakKe 00bICHICT OCOOCHHOCTH YIIO-
TpeOJICHHUs 3arJIaBHOTO CIIOBA.

Election n

1. to hold, schedule an ~ 2. to carry, win an ~ 3. to decide, swing an
~ (her last speech swung the ~ in her favor) 4. to concede; lose an ~ 5. to
fix, rig an ~ 6. a close, hotly contested; rigged ~ 7. a free; general; local;
national; primary; runoff ~ 8. smb’s ~ to (her ~ to the senate was welcome
news) 9. (misc.) ~ fever (‘excitement before an election’); (BE) the runup
to an ~ (‘an election campaign’).

Kak MOXHO 3aMeTHTh, B OCHOBE CJIIOBAPHOH CTaTbU JIC)KUT CHUH-
TaKCHUYECKH TNpuHIUN onwucanus: verb+telection, adjectivetelection,
noun+to+election u T.1. Kpome Toro, B kKagecTBe TITaBHOTO CPE/ICTBA Jie-
MOHCTpAIIMU COYETACMOCTU BBICTYIIAIOT JIGKCHYECKUE PSIBI, KOTOPHIC
JOCTaTOYHO OTPAHUYCHBI, T.K. BKIIFOYAIOT BCET'O HECKOJIBKO KOJUIOKATOB.
B nenom “The BBI Combinatory Dictionary of English’ npencrasnser co-
00i1 rpaHINO3HBIN TPY C TIIATENHEHO Pa3pabOTaHHOM JIMHTBUCTHICCKOM
Teopueil. OH SBISETCS OYCHDb MOJE3HBIM JUIS YYalIUXCs, T.K. OONBIIOE
BHUMAaHHUC B HEM YJAEISETCS KaK JIEKCHUSCKUM, TaK M TPAMMATHICCKUM
0COOCHHOCTSIM CJIOB, COCTABIISIIOIINX PA3HOT'O POJIA CIIOBOCOYCTAHHMS.

Henp ‘Oxford Collocations Dictionary’ — Takyke IpeACTaBUTh CIIEKTP
CJIOBOCOYETAHUN OT YMEPEHHO CBOOOJIHBIX 0 YMEPEHHO yCTOWYHBBIX.
Ocoboc BHUMaHUE B CIIPABOYHHUKE YAEICHO aKaJIeMUYECKOMY SI3BIKY B
LEJAX MPAaBUIBHOTO HAIIMCAHHS 3CCE, OTYETOB, OQUIMANTBHBIX MTHCEM B
TaKUX 0071acTsIX, KaK HayKa, Ou3Hec, MoauTUKa U T.1. CI0Baph BKIIIOYACT
KOJUIOKAIMU M3 HEKOTOPBIX 00JIee Y3KUX 00JIaCTel: METUIMHBL, TEXHUKU
U J)KyPHAJHCTHKH, @ TAKXKE COACPIKUT YaCThIC Pa3rOBOPHBIC (pasbl.

CroBocoYeTaHus B CIOBape Pa3[elieHbl Ha JIBE TPYIIIBL: 1) JIeKCHYe-
CKHE CIIOBOCOYETaHUs (KOJUIOKAIMHU), COCTOSIIUE U3 3HAMCHATEIbHBIX
gacTei peuu, 00beIUHEHHBIX IPYT C APYTOM M HE CHOCOOHBIX K KaKHM-
mbo m3MeHeHusM: national flag, narrow victory, u 2) xareropuajibHble
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CJIOBOCOYETaHHS, KOTIa OJTHO M3 CJIOB MOYKET COUETATHCA C APYTHM CIIOBOM
WM CJIOBAaMH M3 OTPAaHMYEHHOTO CITUCKA, KOTOPbIE MOTYT JIETKO 3aMEHSATh-
cs. Hanpumep, 3arnaBHOe CIIOBO drive MOXKET COUETAThCS C KOJJIOKATOM
five-minute, rie five MOXKET 3aMEHSTHCS Ha seven, eight, ten v T.JI.

CrnoBapb clieyeT CHHTAaKCU4eCKOMY MTPUHLIUITY BBEJICHHS CIOBOCOYE-
taHuii: adjective+noun, verb+noun, noun+verb, adverb+verb, verb+verb,
ver+adjective, adverb+adjective, noun+preposition, verb+preposition u
T.1. B KOHIIE clloOBapHBIX CTaTel NAloTCs pacrnpocTpaHEHHbIE (pasbl ¢
3arJiaBHBIM CIIOBOM.

Election n

ADI: fair, free | democratic, multi-party | rigged | direct, indirect |
fresh, new | early The prime minister may decide to call an early election.
| primary, run-off | federal local, municipal, national, regional, state | con-
gressional, council, general, gubernatorial, leadership, legislative, local
governmental, mayoral, parliamentary, party, presidential, Senate

VERB + ELECTION: have, hold | call | contest, fight | stand for | lose,
win | rig

ELECTION + VERB: take place | be due, be scheduled for Elections
are scheduled for November.

ELECTION + NOUN: campaign | manifesto, pledge, promise | broad-
cast | candidate | defeat, victory | day, night, year | fraud

PREP.: at/in a / the ~ in the 2001 general election by ~ Membership
of the committee is by election. | ~ to her election to the Senate

PHRASES: the outcome of an election, the run-up to an election
opinion poll results in the run-up to elections

Jis omucaHus KOJUIOKAIUI B CJIOBaph BBOAUTCS LI HAOOp JeK-
cukorpaduyecknx cpeacts. B kauecTBe OCHOBHOTO BBICTYIAeT CHHTAK-
CHYCCKHU IPUHIIUIL, TIO3BOJISIOIIUI ISTUTh CIOBOCOUSTAHUSI [0 CHHTAK-
cudeckuM Mozessim (adj+election, verb+election, election+noun, ¢passt
¢ election). B kauecTBe JOMOIHUTEIBHOTO CIIOCO0A BBHICTYIAET MEepeUrc-
JIUTEBHOE MPEACTABICHHUE CIIOB CXOHON CEMaHTHUKH, MPHHAIICIKAIIUX
K OJTHOI 4aCTH PeYr U COCTABIISIONINX JIEKCUUSCKUi psi. MmocTpaTus-
HBIM MaTEPUANIOM CIYXKaT (pasbl U MPEIUIOKEHHS, TEMOHCTPHPYIOIINE
OCHOBHBIE CEMaHTHUYECKUE MPU3HAKHU 3arjaBHOIO CIIOBA U €ro couyeTae-
MOCTH.

YHHUBEpCaNTbHBIN MOIXO0/I, MPEACTABICHHBIA OMMCAHHEM CEMAHTHKH
U LEJIBIM PSIIOM CIIOCOOOB OTPa)KEHUsI CHHTarMaTHUYECKUX CBSA3EH CIIOB,
MO3BOJISICT YYAIIUMCS JIETKO 3alIOMHHATh KOJUIOKAI[MH U BBISBISATH HX
CEMAHTUYECKYIO U (OPMAaJIbHYIO COCTABIISIOILIHE.
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‘Macmillan Collocations Dictionary’ [2010] comepxut Bech HaOOp
CIIOCOOOB, C MOMOIIBIO KOTOPBIX JAEMOHCTPHPYETCS COYETAEMOCTh aH-
TIMACKUX ¢JI0B. ['J1aBHAs ero 0COOEHHOCTh — pasrpaHHuYCHHE KOJUTOKa-
UM MO0 CeMaHTUYECKUM MpU3HAKAM 3arjaBHOM Jekcembl. Kaxablid psj
CJIOB OOBCTUHEH OJJHOM NeUHUIIMEH, COMEPIKUT ITePEUCHb KOJUIOKATOB,
a TakXKe TMPUMEPBI, JTEMOHCTPHUPYIONINE CHHTArMATHYECKHE CBSI3U 3a-
[JIABHOTO CJI0BA B JIAHHOM 3HAYCHUH.

Election n

an occasion when people vote

e Adj + N fair democratic, fair, free The Prime Minister was ap-
pointed after a democratic election.

» sudden snap The government is keen to call a snap election be-
cause there are a whole number of financial scandals which might impli-
cate ministers next year.

> types of election congressional, council, general, leadership, lo-
cal, mayoral, municipal, national, parliamentary, presidential, state
People tend to vote differently in general and local elections.

e part way through a government’s time in power midterm 7he
Democrats made major gains in the 1930 midterm election.

e V + N hold an election conduct, have, hold The Committee re-
signed and elections were held for Committee positions.

» win an election be elected in, defeat sb in, win Labour won the
election with the votes of 22 percent of the electorate.

> lose an election lose Mr. Gore lost the 2000 election.

» fight an election contest, fight, participate in, stand in He stood
in the election as an independent candidate.

» vote in an election cast a vote in, vote in Fewer than half of the
electorate voted in yesterday’s local elections.

» call an election call He resigned as Prime Minister in December
and called an immediate election.

» try to influence the result of an election interfere in, rig For over
20 years he has maintained control by rigging elections.

» not take part in an election boycott They urged Nicaraguans to
boycott the election.

» see whether an election is fair monitor The Electoral Commission
is an independent body set up by Parliament to monitor elections.

OnHa W3 THaBHBIX IleJieil ciioBaps — TMPEACTaBUTh JICKCHKO-
CEMAaHTHYECKHE BapUaHTHI 3arIaBHOTO CJI0BA M Pa3TPaHUYMThH MO HUM
Kostokaiuu. [1ogo0Hass MUKPOCTPYKTYypa ABJsIeTCs caMoi 3((HEeKTHBHOM
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pu GOPMHUPOBAHUSA Y YUALIUXCS KOJJIOKAIIMOHHOM KoMIeTeHInH. ‘Mac-
millan Collocations Dictionary’ siBisieTcs Takye He3aMEHHMBIM pecyp-
COM JUIS TOTO, KTO HCIIOJIb3YET aHTJIMACKUH SI3bIK B aKaJIeMUYECKUX WU
Ipo(eCcCHOHANBHBIX LIETSX.

Cpeny KOMIBIOTEPHBIX CIOBapell COYETaeMOCTH MOXKHO Ha3BaTh
‘Collins COBUILD English Collocations on CD-ROM’ [1995], ‘Oxford
Phrasebuilder Genie’ u nip.

‘Collins COBUILD English Collocations on CD-ROM’ npencrasins-
€T co0OW YHUKAJIbHBIH JIEKCUKOTpapHUECKUil pecypc, UMEIOIINI B CBOEM
pacnopsbkeHnu 150 TeicsY cI0BOCOYETaHUH U BBIpaKeHU 1 OoJiee IByX
C TIOJIOBUHOM MHJUIMOHOB KOHTEKCTOB, B3ATHIX M3 Bank of English Cor-
pus. TiiarenbHOE N3yUCHHUE PEAIbHBIX UCIONb30BaHUH SI3bIKa TOMOTAET
CTYJCHTaM PACUIMPUTh UX CIIOBAPHBIN 3arac U JTOOUTHCS OnpeaenéHHON
0eriocTu peyu.

Heo6xoauMo0 OTMETHUTh, YTO CJIOBAPH, B KOTOPBIX MMEETCS pasjieln
YOPaKHEHUH AJIS PacIIMPEHHs CIOBAPHOTO 3araca M YCBOCHHUS JIEKCH-
YECKUX CBSI3€H CIIOB, MPEJICTABISIOT 0CO0YI0 LIEHHOCTh. VIMEHHO Takoi
pasznen conepxut ‘Oxford Phrasebuilder Genie’. ITo TpeGoBanmio monb-
30BaTelIs CIIOBAph HE TOJIBKO BBIJAET BCe AS(PUHUIIMM K 3HAUYEHHSIM CJIOB
U IGMOHCTPHUPYET KOHTEKCTHBIE IPUMEPBHI, HO U TpeJiaraeT psj yupax-
HEHMI Ha COYeTaeMOCTh U CHHOHUMHUIO. bojee Toro, B cl10Bapb BKIIHOUE-
HBI Tak HaszbiBaeMmble Study pages, KOTOpbIE COAEpKaT YIPaKHEHHUS Ha
HaXOX/IEHUE PacIpOoCTpaHUTENell 3amparmunBaeMoro cioa. Takum 00-
pa3oM, B mpolecc 00yYeHUs BKIIIOYAETCs OONBIIOE KOJINYECTBO JICKCH-
YEeCKUX YIPaKHEHHI, OPUEHTUPOBAHHBIX HE HA OTJENIbHOE CJIOBO, a Ha
€ro ynorpedyeHue B KOHTEKCTE. DTH YIPAXHEHUsI IOMOTatoT CTy/JeHTaM
YCIIEIIHO OBJAJEBATh JICKCUKOI aHIIMHCKOIO sI3bIKA U CIIOCOOCTBYIOT
MOSIBICHUIO YBEPEHHOCTH B peueBOM IIpou3BocTBe. [logo0HbIe cioBapu
SIBJIAIOTCS HEOLEHUMbBIMH ITOMOIIHUKAMU B U3yYEHHH JIEKCUKHU U JTMHEH-
HBIX CBsI3€l CJIOB MHOCTPAHHOTO S3bIKA.

Bosmoxxnoctu MHTEpHETA YBEIMYMIN KOJUYECTBO KOMIIBIOTEPHBIX
CJIOBapel, KOTOPBIMH MOKHO IOJIb30BAaThCS B PEXKUME PEalbHOTO Bpe-
MeHHu. CeroiHs JII0I1, U3y4alolie aHTJTUHCKUI A3bIK B Pa3HbIX CTpaHaX
Mupa, 0OJbIlIe HE OrPaHUYEHBI 3aHATUAMHU B Kllacce, a UMEIOT Oe3rpa-
HUYHYIO BO3MOXHOCTb «HAOJIIOJATh U UCCIIEN0BATH A3bIK». MoIb U CKO-
POCTb 3MEKTPOHHBIX TEXHUUECKUX CPEACTB CHOCOOCTBYET HauOoOIbLICH
JEMOHCTpAIUY IPUMEPOB B LIEJIIX U3YyUCHUS COUETAEMOCTH CJIOB.

B 3axmoueHne HEOOXOJMMO CKa3aTh, YTO CIOBapU KOJUIOKAUH —
LEHHBIH pecypc, OTpaKalOMIMK 3HAUYEHHUS U CHUHTarMaTHYECKUE CBS3U
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CJIOB. (DOKyCI/Ip}If{ CBOE BHMMAaHME Ha KOJUIOKAIIMOHHBIX MOJISIX JICKCEM,
CTYACHTHI HAYWHAIOT IMOJIB30BATHCSA UMHU KaK I/IHq)OpMaIII/IOHHBIMI/I cripa-
BouHuKkamu. Ha COBpPEMCHHOM OTallc CJIOBapu KOJUIOKAIMM CTaHOBSITCS
OJHUM M3 CaMbIX HAJCKHBIX UCTOYHHUKOB I/IH(l)OpMaLII/II/I O CJIOBAX A3BIKa
1 UX JICKCUYCCKHX CBA3AX. HpI/IMCHeHI/IC OTOI0 BUJa peCypCcoB 060ra111a-
€T U COBCPUHICHCTBYET p€Ub CTYACHTOB.

CYIIICCTByeT MHOI'O CJ'[OBapCﬁ Pa3HBIX TUIIOB U KAHPOB, CIIyXKallUuX
Pa3IMIHBIM LCJIAM. C METOAUKO-TIEAArornueCcKOl TOUKHU 3pC€HU ITTaBHasA
Ocib CHOBapefI KOJUIOKAIIUM COCTOUT B TOM, YTOOBI ITOMOYb ydanumces
PpacCIMpuTh HUX MEHTAJIbHBIN JIEKCUKOH U TaKUM O6p8.30M Pa3BUTH co0-
CTBCHHYIO KOJIJIOKAIITUOHHYIO KOMIICTECHTHOCTD. Bonpmoit moreHiuan
OTUX CIPAaBOYHHUKOB CTHUMYJIHUPYET HpeHOI{aBaTeHCﬁ n CTYACHTOB HC-

MOJIB30BAaTh UX JJIs1 YCIICIITHOI'O YCBOCHU A AHTJIMMCKOTO s3bIKA.
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IKOTEKCT KAK OBBEKT JI
EKCHKO-CTH/IHCTHYECKOI'O AHATHU3A

B. B. Boponosa

B oannoti cmamve paccmompenot 3xon02utecKue mekcmol Kak 0opas-
Yol HayyHot nposwl. TIpoananuzuposansvl 1eKCuUKO-CMUIUCIMU4YecKue 0co-
benHocmu OAHHbIX MEKCINOo8.

KiroueBble ciioBa: OKOTCKCT, JICKCUKO-CTUJIIMCTHYCCKUC 0COOEHHO-
CTH, SKOJIOTUYECKNE TCPMHUHBI, HAyYHas Ipo3a, JOTUKa IMOCTPOCHUS TCK-
cTa, 0C3IIMYHOCTD Hay4YHOI'O U3JIOKCHUS.

B coBpemMeHHOM 0011eCTBe BlIaJICHHE HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM paccMa-
TpPHUBAeTCs Kak HEOOXOIUMOCTD JUIs MPOPECCHOHATBHOTO OOIIEHHS CIie-
[IMAJINCTOB C 3apYOCKHBIMU MApTHEPAMH M yUCHBIMH, a TAKXKE KaK BO3-
MOYKHOCTb CaMOCTOSITEIILHOTO MPO(ECCHOHAIILHOIO COBEPILICHCTBOBAHHSL.
SI3BIK cIeUaTbHOCTH — 3T0 0co0as PyHKIMOHAILHAS PA3HOBUHOCTD JIU-
TepaTypHOro s3bika. CleoBaTesIbHO, TPEAMETOM O0yUCHUSI B HES3BIKOBOM
BY3C JOJDKCH OBITh HAyYHBIH CTHJIb PEYH, OCHOBHOM (ByHKIIHEH KOTOPOTo
ABJISIETCS «Ilepefadya UHTEIUIEKTyallbHOro coaepxkanus» [2. C. 321].

HaHpaBHeHHC IIOATrOTOBKHA «be3omnacHocTh KHU3HEACATCIBHOCTH B
TexHoc(epe» BKIIOYACT B CeOsl M3yUCHHE PA3IUYHBIX €CTECTBEHHO-
Hay4YHBIX U CHCHHUAJIbHBIX AUCHUIUIMH, KOTOPBIE C TOYKU 3PCHUSA WHO-
CTPAaHHOTO s3bIKa MOXKHO YCJIOBHO MOJICJIUTh Ha PsiJi Pa3/elioB: BBeJie-
HHUE B XHUMHIO, J3KOJIOTHUA U 0e30MacHOCTh KHU3HCACATCIIBHOCTH. HpI/I
U3yYeHNH paszjienia « DKOIOTHs» UMEHHO SKOTEKCT BBICTYIIAeT 00bEKTOM
JIEKCHKO-CTHJIMCTHYECKOT0  aHanu3a. YToObl paccMOTpeTh JIEKCHKO-
CTHIIMCTHYECKHE 0COOCHHOCTH IKOTEKCTOB, MPOaHAIH3UPYyeM KHUTY Dr.
Trisha Greenhalgh «Environment Today» [3]. PasHooOpa3Hast sxonoru-
Yyeckas TeMaTHKa MpeJCTaBlIeHa JIBA/IIaThbi0 IIaBaMH TEKCTOBOTO Mare-
puaja, 1o CyTu CcBOCH SABJIAIOIMNXCA OTACIbHBIMU TCKCTaMH, pacCMarTpu-
BAIONIMMH Ba)KHEHIITIe MPOOJIeMBbI IAaHHON Hay4HOU oOnactu. Hanpuwmep,
The destruction of the rainforests, air pollution, industrial pollution and
waste disposal, alternative energy u T.1.

Anamusupyembie  po(heCcCHOHATBHO-OPUEHTHPOBAHHBIC HKOJIOTHYC-
CKHeE TEKCTbI — 3TO 00pasiibl HAy4YHOH Mpo3bl. JlJisi HUX XapakTepHO co00-
IICHHUE TOYHBIX CBC}ICHI/Iﬁ n3 obmacTu OKOJIOT'HH, T.€. OHHU I/IH(i)OpMaTI/IBHLI.
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Hcnonp3oBaHue SKOJIOTHYECKOW TEPMUHOJIOIUU — 3TO OJIHA U3 CIElH-
(uaeckux ocodbenHocreit atTux Tekcro. O.J[. MuTtpodanoBa B cBoeii pado-
Te «Hay4Hblid cTHIb pedn: NpoOaeMbl O0yUEHHsD OTMEYAET, YTO COIepIKa-
HUIO ONpeIeNICHHON MPeIMETHON 00JIaCTH COOTBETCTBYET «MUHUMAITBHBIN
Ha0Op JIEKCMYECKUX M TPaMMaTHYECKUX KaTeTOPUI U 2JIEMEHTOB, HEO0XO-
JMBIX JJIs1 oOILeHus B y3Koi cdepe pestenbHocTi» [5. C. 16]. TTosTomy
TEPMUHOCUCTEMY JIOTUYHO CUUTATh BKHBIM CPEICTBOM, OMPECIISIOIIIM
HauOosee MOJIHBIM 00pa30M JaHHYIO OTpacib Hay4YHbIX 3HaHUN. V300mme
9KOJIOTMYECKUX TEPMUHOB, TakuX Kak habitat, ecological niche, community,
ecosystem, biota ¥ p. MOAYEPKUBAIOT HAYYHOCTh U3JIaraeéMoro MarepHasia.

JUis 1aHHBIX TEKCTOB XapaKTEpHO YyHOTpeOieHue OOIeHayqYHOH
JIEKCHKH, TaKOW Kak science, quality, device, source, solution, to invent,
to contain, to use u T.J., a TaK)Ke HaJIMYUEe MHTEPHAMOHAIBHBIX CJIOB!
aerosol, ozone, bacteria, organism, pathogen, method u ap. Cneyet otme-
TUTH IIUPOKOE UCIIOIB30BAHNUE UMEH COOCTBEHHBIX — (DaMUIINU yUEHBIX,
reorpaduueckre Ha3BaHUs (CTpaHbl, rOpojia, peKu, o3epa, Mops), Ha3Ba-
HUE 9KOJOTMYECKUX JOKyMeHToB (Hampumep, Clean Air Act, Agenda 21),
yacTHoe ynorpebnenue cokpamienuii (PCBs, CFCs).

B ananu3upyembIX TEKCTax BCTPEUAIOTCS U BUJIbI HECIIOBECHOW Hayy-
HOW CEMUOTHKH: CXeMBI, xumudeckue popmyis (O,, O,, N,O, CH,).

ITo muenuto M.B. ApHONB/I, «HAYYHBIH TEKCT <...> OTpakaeT paboTy
pasyMa H apecoBaH pazyMy, CIeJOBaTeNbHO, OH JIOJKEH YIOBIETBOPSTD
TpeOOBAHUSAM JIOTHYECKOTO MOCTPOCHUS U MaKCUMAJIbHOW OOBEKTHBHO-
ctu u3noxkeHus» [1. C. 336]. PaccmaTprBaeMble TEKCThI OTBEYAIOT ATOMY
TpeOoBaHuto. [y HUX XapakTepHa JOrHYecKas Mociea0BaTeIbHOCTh U3-
JlaraeMoro mMarepuala.

Kak ykaseiBaet B.I1. KorHuH, «CHHTakcHUECKHUE CBS3H (hOPMUPYIOT-
s, HCCOMHEHHO, B 3aBUCUMOCTHU OT JIOTHYECKUX», [IOATOMY JIOTUYHOCTh
HAy4YHOTO M3JIOKEHHs HanboJee MOJHBIM 00pa30M pPacKphIBAETCs B CHH-
Takcuueckoil ctpykrype [4. C. 347]. B TekcTax mpeoOnagaroT CI0XKHO-
MIOJYUHEHHBIE MTPEUIOKEHHSL, IIOCKOIbKY HIMEHHO OHU «II03BOJIAIOT YCTa-
HaBJIMBaTh MEXKJLy MBICISIMH OOJiee TeCHbIE OTHOLICHHS, HIOAHCUPOBATh
CBSI3U M COOTHOILIGHUS MEXKIy HUMH, 0OeCTiedrBast TEM CaMbIM JIOTHYe-
CKU TocrenoBarenbHoe uznoxenue» [1. C. 9].

Hapsiny co cIOXKHOMOAYMHEHHBIMU MPEIJIOKEHUSIMH OTMeYaeTcs
MIPEUMYILECTBEHHOE YIOTPEOIeHNnE NPEAIOKEHNH, OCI0KHEHHBIX MPH-
YaCTHBIMHU, T€PYHIUATbHBIMUA, THPUHUTUBHBIMU 000POTaMH.

Hanpumep, The clouds formed by the water vapour also cool the land
by reflecting solar radiation back into space.
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[Ipeobnananue naccuBHOM (OPMBI — TaK)Ke OTIIMYUTEIbHAS 0COOEH-
HOCTb PacCMaTpUBAEMbIX HAyYHBIX TEKCTOB.

Hanpumep, Power is generated either intermittently or continuously.

BerpeuatoTcsi HEMHOTOUHCIIEHHBIE KOPOTKUE MPOCThIE [TOBECTBOBA-
TeJIbHBIE U BONPOCHUTENbHbIE PEANIONKEHU (KaK paBuio, B Havyaje ao-
3a11a), KOTOpbIE BBLACISIOT HauboJee CyleCTBEHHbIE MBICIIH, WJIK BBOAST
PAA JOBOJOB, CIOCOOCTBYIOUIMX JETAIM3UPOBAHHOMY PAaCKPBITHIO BbI-
CKa3aHHOH UJIEH.

Hanpumep, Extinction is final.

Why do we need to concerve the rainforests?

B uccnenyeMbIx TEKCTax HUCIONb3YeTCS pa3iMyHble THUIBI OINpese-
JICHWH: MPENO3UTUBHBIE, TIOCTIO3UTHUBHBIE, MTPETIO3UTHBHBIE OIMpeeIu-
TeNbHbIe Ipynmbl: large areas, fragile soils, an important source of raw
materials, sulphur-based smog u T.1.

B npeanoxeHHUsAx HCHONB3YIOTCS MpAMON MOpsAAoK cioB. OOpaiuaer
Ha ce0st BHUMaHUe pa3HooOpa3ue COI30B U COIO3HBIX cioB: than, if, that,
Or..., BCTPEUAIOTCs JIBOMHBIE COr03bl: both... and, as...as, thereby u np.,
BBOJIHBIE ciioBa: first, second, third, in general, however, fortunately u t.11.

B Tekcrax Takke BCTPETHIIUCH HE XapaKTepHBIE [l HAyYHOTO CTHIIA
MOCJIOBUIIBI M 00pa3Hble cpaBHeHud. Harpumep, A journey of a thousand
miles begins with a single step. (Chinese proverb)

The rainforests are «the lungs of the world».

JUi TaHHBIX TEKCTOB TaKXe MPHUCYIIE yNoTpediaeHne Oe3MUYHbIX U
HEOIpeIeIeHHO-TUYHBIX KOHCTPYKUUHM, 4TO MOAYEPKUBAET OE3TUUHBIH
XapakTep M3J1araéMbIX MBICIIEH.

Hampuwmep, It is possible to convert the energy...

It is important to understand...

Taxkum 00pa3om, paccCMOTPEB OCHOBHBIE XapaKTEPUCTHKH IKOIOTHYE-
CKUX TEKCTOB, MOKHO CZEJNaTh CIeAYIOMUNA BBIBOJ. JlJIsl SKOTEKCTOB Xa-
PaKTEepHBI IOTUYHOCTb, MPOSBIISIOIIASACSA B CHAHTAKCUYECKOM MOCTPOCHUH
MIPeUIOKEHHI, HEKaTeTOPUYHOCTh, HA KOTOPYIO YKa3bIBAIOT O€3JTMYHBIE U
HEOIpeIeNIeHHO-TMYHbIE KOHCTPYKIIMH, a TAKXKe Crieu(pruecKas TepMH-
HOJIOTHSI, OTJIMYAIOIIAsl UX OT TEKCTOB JIPYTUX CIEIHaTIbHOCTEH.
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KOHIEINIT POJUHA B PEYEBBIX PEIIPE3EHTAIIHAX
CTYJAEHTOB CPE/JHEI O IIPO®ECCHOHA/IBHOI' O
OBPA30BAHHA (CIIO)

T. B. lemuioBa

B cmamve npedcmaeﬂeHa nonvlmka KOHyenmydajlbHoco aHaluza peve-
6blX penpe3eHmaL;ud cmydeHmoe, NOJNY4YE€HHbIX 6 xooe accoyuamuerozco
IKcnepumenma 6 pamrKax UCcne0068ans coeokynHozl S3bIKOBOU TUYHO-
cmu.

KnroueBbie cnoBa: KOHICIIT, HOMHMHATUBHOC I10JIC KOHIICIITA, KIIFOUYC-
BBIC JICKCEMBI, CJIOBO-CTUMYJI, HOMHUHAIIUA.

Crynentsl CI1O B mporiecce o0yueHHst CIICIMATbHOCTH, BOCTIUTAHHMS,
COLMANIM3AIIMN YCBAUBAKOT 1Bl KOMILJIEKC HAYYHBIX 3HAHHHA M OOBI-
JICHHBIX MPEJCTABICHUI O Ooavwion M manot Poourne, 4to Gopmupyer
SMOIMOHAIBHOE OTHOIICHHE K HEil U [CHHOCTHO-CMBICIIOBYIO OpUCHTA-
LU0,

B ocHOBe naHHOTrO MCCIeTOBaHMs HAXOAUTCS TPoOIeMa BBISBICHHUS
CHEU(PHUKH PETHOHAIBHBIX M BO3PACTHBIX KOMIIOHEHTOB 00pa3a PouHbI
y kybaHckux cryaentos CIIO.

B xadectBe 0a30BOro 3THYECKOTO KOHIENTa W30paH konuent PO-
JUVHA, xoTopblil IpeAcTaBiIeH IOCPEICTBOM KIIOUEBBIX JIEKCEM, CO-
CTaBJISIFONIMX HOMHHATUBHOE €r0 T0JIe, B TPEX HAMpaBlieHUsiX: Poduna
u Poccus; manas Poguna (Kyoanws, Kpacrooap); 3arpanuna (CLLUA, 3a-
naouas Espona).

[Moacuer 0OMmIEr0 KOJMYECTBA YACTOTHBIX CIOBECHBIX PEAKIUil Ha
JAHHBIC CJIOBA-CTHMYJIbI [TO3BOJIMI BBIIBUTH OOIIHE aCCOLHUATHI, KOTO-
pbIe, 10 HAIIEMY MHEHHUIO, OTPAKAIOT OJIKHIOI rnepru)epuio KOHIEenTa
POJIMHA B uccienyeMoM MOJIOJICKHOM KOJUIEKTHBE (CM. Tabmuiy 1,
cxeMy 1), KOTOpBIE IO 3HAYMMOCTH PACTPEICIHINCh CIEeIYOIIUM 00pa-
30M: OpY3bs — CIPAHA — CeMbs — POOUMenu, nampuom (-usm) — poouas
(-oti), eps3w, demcmeo — mama, poonvie — 10006b (110010), 80OKA — 20p-
oocmo, manas Poouna.
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Tabnuua 1. bimxass nepudepus konuenta POAMHA (xonuuecTBo
WJCHTUYHBIX CJIOBECHBIX PEAKLUN Ha CI0Ba-CTUMYJIBI)

Cnosa-
CTUMYJIBI Ponuna | Poccus | Ky6anb | Kpachomap | Bcero
Peakiun
Bonka 5 25 - -
Toprocth 5 18 - -
Ipsizb - - - -
IetcTBO - - - -
Hpy3bs 8 18
JIr0608B5 (M06110) 15 2
Mamnas Ponuna - . 14 -
Mawma 12 - - -
i R I R
Pomurenu 10 - - -
Ponuas (-oif) 3 4 5 28
Ponuble 5 - - -
CeMbs 22 - - 2
Crpana 29 170 - -

W3 tabmunpl 1 CTAaHOBUTCS SCHO, YTO B PEYEBBIX PEIPE3CHTAIUSIX
crynentoB CIIO Poawna mpencraer xak >KU3HEHHO-HEOOXOIUMBIN JTy-
XOBHBII 00pa3, B KOTOPOM HPEACTABICHO ONIKaiiliee OKpYKEHUE CTy-
nenta CIIO — opyswsa, cemvs, pooumenu, mama, pooHvie, U TOIBKO 3a
HUMU — NAMpUomu3m, 110608, 20p00Cma.

PaccmotpumM Gonee mOApOOHO peueBBIC PENPE3CHTANU CTYJCHTOB
CIIO Ha kaxx10e U3 MPeaI0KEHHBIX CI0B-CTUMYJIIOB.

[IpoBenenHsbIil ananu3 nokaszani, 4To HoMuHauu Poouna v Poccus, c
OJTHOIT CTOPOHBI, HEPA3/ICINMBI B I3bIKOBOM CO3HAHHH (TAaK KaK CTYJICHTHI
BusT B Poccuu Poauny u B Poauae — Poccento), a ¢ qpyroit — Habmroa-
eTcs 6onee KPUTHUCCKHUH B3I K Poccuu Kak K TOCYJapCTBY CO BCEMH
ero mirocaMu 1 MuHycamu. O0 3TOM CBUAETENBCTBYIOT OTPHIIATCIBHbIC
peaxiun: Ponuna — 3%, Poccus — 18%; camkenne kodhduiuenra cre-
PCOTHITHOCTH M COOTHOIICHHUS SAPOOOPA3YIOINX aCCOIMATOB C OOIIMM
KOJINYECTBOM IIOJIyUEHHbIX peakluil Ha ciaoBo-ctumyld Poccus. Kpome
TOT'0, B aCCOLIMUPOBAHUU JAHHBIX CJIOB-CTUMYJIOB Yy cTyaeHToB CIIO ne
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HaOJIOIaeTCsT HOCTAJIbIHUecKuX cummaTtuii mo otHomennio k CCCP B
OTJIMYHME OT WIKOJIbHUKOB I'. KpacHonapa [Cp.: 1].

Cxema 1. bmwkuss nepudepus xonuenta POAMHA B peueBbix pe-
npeseHTanusax crygenros CI1O

B cpaBuenuu c uccnenoanuiem T.I1. Tapacenko HaOIO1a€TCSI TOT0-
JKUTEJIbHASI CMEHA B MEHTAJIbHBIX YCTAHOBKAX OMHMCHIBAEMBIX IICHHOCTEH:
y IIKOJBHUKOB TPEJCTaBICHUS 0 Poodune HaXOIAIT B SI3IKOBOM CO3HA-
HuU accormanuu ¢ Poccuen na 23%, B HameMm ucciegoBanuu — 15%;
CIOBO-CTUMYJN KyOanb HaXOIUT acCOIMUPOBAHHUE C PEKOU (peuKoil) y
mkonbHUKOB — 20,27%, y cTynenToB — 12,6% [1]. Takoe cpaBHeHHE TI0-
3BOJISIET CJIEJIaTh BBIBOJ O PACHIMPEHUN KpyTa MPEACTABICHUS JAHHBIX
HOMUHAIUH B SI3IKOBOM CO3HAHUU CTYJICHTOB B CBSI3U C BO3PACTHOM 1N~
HaMUKOW UX Pa3BUTHSL.

CrnoBa-ctumyisl Kybans v Kpacrnooap B s1351K0BOM CO3HAaHUH CTYI€H-
ToB CI1O MMEIOT YCTOWYHMBYIO TIOJIOXKHUTEIHHYIO aCCOITMATUBHYO HIICHTH-
(hukanuio, 4To NMOATBEPKAACTCS C(HOPMUPOBAHHBIMU SIJTPAMU YACTOTHBIX
peaxuuii (Kybans — 44%, Kpacnooap — 50%); BEICOKUM KO3 PHUITMEHTOM
crepeoruntHocTH (Kyoans — 14,8; Kpacnooap — 15,4). OiHako HOMUHATHS
Kybanws Tropasio 6JimKke CTyZIeHTaM Kak KOMIIOHEHT Majiol PoiuHEL, 0 yem
CBUJICTEIBCTBYET COOTHOIICHHE OTpHIIATENIbHBIX peakiuii (Kybans — 3%,
Kpacnonap — 12%), uTo cBA3aHO, Ha HAIl B3I, C MECTOM JKUTENbCTBA
CTYJICHTOB: HE BCE SIBJISIFOTCS XHUTeIsIMU ropoaa KpacHomapa, KOTOpbIi
JUTSE OOJIBIIIEH YaCTH CTYJCHTOB OCTAeTCSl MECTOM yueOBbI.

Sapo acconmatuBHOTO OIS ciioBa-ctumyia CIITA skmounio 10 pe-
akuwmii: /Joic. Byw, b.Obama, sotina, Makoonanvoc, eambypeepol, Kpusuc,
cmpana, ¢aae, donnap(-vt), nodxcku bywia, aro coctaBuio 29% ot ob1ie-
T'0 KOJIMYECTBA MOJYUCHHBIX PEAKIIHA.
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B pesynbrate aHanuza sapooOpa3yonmx acColMaToB B TEHIEPHOM
ACIeKTe U OHTOreHe3e OblIa BhISIBIIEHA PAa3HUIIA B IPEACTABICHUN TPEIb-
SIBJIGHHOT'O CJIOBAa-CTUMYJIa B I3bIKOBOM CO3HAHHHM JEBYIIEK U IOHOLIEH K
YEeTBEPTOMY Kypcy O0Oy4eHHUsI:

3aKperisonuecss accolua-
Thl B S3bIKOBOM CO3HAHUU K
YETBEPTOMY Kypcy 0OydeHHs

«Pa3mbIBaromuecs» accory-
aThl B A3BIKOBOM CO3HAHUH K
YETBEPTOMY KypCy OOydYCHUs

Cmpana, e6ouna, Kpusuc,
Jesymku | Maxoonanvoc, ums npesu- | Iamodypeepuvl
Ooenma, rae
Tambypeepvl, cmpana, Kpu-
KOnommn | Botina, kpusuc 3uc, Maxoounanvoc, umsa npe-

3udenma, ¢gnae

JleBylIKHM B CBOMX pEaKLHAX OKa3alu 00JIbLIYIO J0sIbHOCTH K CILIA,
YyeM IoHOIIH. BO3MOXKHO, 3TO CBA3aHO C TeM, YTO IOHOLIM, KaK OyIyuiue
3alIUTHUKY CBOeH PoIMHBI, BBIpa3uiii HECOTJIACHE C TOU MOJIUTUKOM, KO-
TOPYIO BEJIET JaHHOE TOCYAapCTBO.

AccolUraTUBHBIN SKCIIEPUMEHT MIPOXOAMI B MEPHO/]] HaKaja OTHOILIe-
Huit mexny Poccueit u CHIA (2007 — 2009 rr.), Torga ke mpou30LI-
nu ka3Hp C. XyceiiHa, HenonyJsipHas B Mupe BoiiHa B Mpake, mo3zxe
— BOeHHBIH KOHGMIMKT Mexay Poccueil u I'pysueil u antupoccuiickas
untepnperanus CLIA gannoro xondaukra. Bee 310 Hanuio orpaxkeHue
B OTPULIATENBHBIX peakUusiX cTyAeHToB. Ho BMecTe ¢ 3TUM Takoe OTHO-
LIEHHE BBI3BIBAET U 03a00UYEHHOCTH: HAOIIOJAeTCs POCT HAIIMOHAIBHOM
HENpPUsA3HU, KyJIbTUBUPYEMON Cpeln MPOCTHIX JIOAEH U aKTHBHO MOJ-
JepKUBAaeMOI B TOT MEPHOA CpeACTBaMU MaccoBOM mHpopmanuu (110-
KyMEHTaJbHBIMU (pUIIbMaMU, BBITyCKaMu Tenenepenay «CrienuanbHbli
KOPPECTIOHACHT», OECKOHEUYHOU TpaHCsIIMeld KOHLIEPTOB IOMOpHUCTa 3a-
JIOPHOBA, MOABEPralolIero KPUTUKE HE TOJIBKO MOJIUTUKY TOCYAapCTBa,
HO ¥ OBITOBBIE OTHOIICHUS JIFOJICH ).

Snpo accouuatuBHOrO NOJS cioBa-ctumyna 3anaonaa Eepona
Brroumiio 10 peaxkuuit: @panyusi, 3aepanuya, omowvix, Gymoon, Kyivmy-
pa, I'epmanusa, kpacoma, yusunuzayus, Cmpanbvl, Kapma, 4T0 COCTaBUIIO
20% oT 00IIIero KOJIMYEeCTBa MOTYYSHHBIX PEaKIIHA.

B pesynbrate aHanuza sapoo0Opa3yonmx acColMaToB B FeHIEPHOM
ACIeKTe U OHTOreHe3e OblIa BhISIBIIEHA PAa3HUIIA B IPEACTABICHUN TPEIb-
SIBJIGHHOT'O CJIOBA-CTUMYJIa B I3bIKOBOM CO3HAHHHM JEBYIIEK U IOHOLIEH K
YEeTBEPTOMY Kypcy OOy4eHHUsI:
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3axperufonyecs: accolua-
THI B SI3bIKOBOM CO3HAaHUU K
YETBEPTOMY KypcCy OOy4CHUS

«Pa3mMbIBaronyecs» accorm-
aTbl B SI3BIKOBOM CO3HAHHH K
YETBEPTOMY KypcCy OOydCHHS

JleBymikun | 3acpanuya Dpanyus, omowvix, yymoéon
Dpanyus, s3acpanuya, om-
IOnomm pany panuy -
oblx, hymoéon
JIeByIIKM MOKa3aJInu y30CTh MPEACTABIEHUS CIOBAa-CTUMYJIA, €T0 He-

KOHKPETHOCTb U a6CTpaKTHOCTb B AA3bIKOBOM CO3HAHHH.
CpaBHI/IM KOJIMYECTBO OTPULATCIIbHBIX peaxuuﬁ, TOJYYCHHBIX II0
CJIOBaM-CTUMYJIaM:

JeByiku IOnomm CpenHuii mokasareib
CIOA 36% 51% 44%
3anaanas EBpomna 11% 17% 14%

IOnomu kputHuHee, yem AeBymky, oTHocsaTcs K CIIIA u 3ananHoi EB-
pore. [Ipr 3ToM ciemayeT OTMETUTB, YTO KOJTMUYECTBO OTPUIIATEIbHBIX Peak-
it k CLHA nmposiiero 0osbine. ClioBapHbI MaCCHB OTPUIATENIBHBIX pe-
aKIMi OTpasmics B Halllel paboTe UMb B IIM(DPOBBIX DKBUBAICHTAX CBOJI-
HBIX TaOJMI], OH HE BOILIEI B aCCOLMATHBHOE M10JI€ YACTOTHBIX ACCOIHATOB
10 3TMYECKUM, MOPAJIbHBIM M HpaBCTBEHHBbIM HapamerpaM. K 3amagnoit
EBporie ctynenTsl 6omnee 1o0pokenatenbHbl. OTpUIaTeNbHbIC PEaKIy He
coziepKaT pe3KOCTH, HEHOPMATUBHON U OCKOPOUTENTLHOM JISKCHKH.

Wrak, konuent POAMHA mnpencraer kak »XKM3HEHHO-HEOOXOAUMBIiA
JTlyXOBHBII 00pa3, B KOTOPOM OTPaXKEHO OmKaifiiee OKpy>KeHUE CTy IeH-
ta CIIO — dpy3ws, cembs, pooumenu, mama, pooHvie, N TOJIBKO 32 HUIMH
— nampuomusm, 1100606b, 2opdocmy, a 3HaHus ctyaeHTtoB CIIO o nganb-
HeM 3apy0eXbe OrpaHHUCHBI paMKaMH OBITOBOTO YPOBHS: HH(pOpMaIueit
13 PEKJIIAMHBIX TeJlernepeiad, 3HAKOMCTBOM C HMIIOPTHBIMHU TPOLyKTaMH
MUTaHKA, TIEPEYUCICHHEM HEKOTOPBIX CTpaH U TopoaoB. O MPUMUTHB-
HOCTH TPEJICTaBICHUN TaKKe CBUCTEIBCTBYIOT OYCHb HU3KHNA KOAPPH-
IUEHT CTCPEOTHITHOCTH PEaKIHii, cialble sipa acCOLMATUBHBIX MOJEH,
peodnagaHue eANHIYHBIX PEAKIHH.
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CHHEIIU®HKA METAKOMMYHHKAIITUH
KAK OCOBOI'O THIIA OBIIIEHUA

E. M. /lyopoBueHKo

B oannoii cmamvee paccmampusaromes meopemuieckue 0CHogbl me-
MAKOMMYHUKAYUU: NPUBOOUMCS. ONPEOeNeHUe OAHHO20 AGIIeHUSL, BbIAGIIS-
FOMCs €20 COCMAasAWUe KOMNOHEHMbL, d MAKdice MaKue napamempul,
Kak Momus, 00bekm u npeomem memaxomMmynuxkayuu. B pabome 6vioe-
JISOMCSL OCHOBHbIE OMIUYUS MEMAKOMMYHUKAYUU OM KOMMYHUKAYUL,
PACCMaAmpusaemcsi NOHAMue MemacooOWe s U Xapakmepusyomcs 6a-
308ble KOHCMUMYMUGHbIE NPUSHAKU MEMAKOMMYHUKAYUY, ONpeoesiio-
wue ee cneyupuxy.

KiroueBble ci10Ba: MeTakOMMYyHHMKalMsl, KOMMYHUKAIMs, MOJENb
KOMMYHUKAINH, METaCOOOIIEHIE, MOTUB, 00BEKT, TPEAMET METAKOMMY-
HUKallNH, aHATUTHYECKUH XapaKkTep, aCHMMETPUYHBIA XapakTep, cyOn-
EKTUBHBIN XapaKTep, MPOLECCYalTbHbIN XapakTep, pe(pIeKCuBHBIN Xapak-
TEp, UHTErPAJIbHBIN XapaKTep.

MeTakOMMYHUKAIMS TPEACTAaBIsCT CO00H KOMMYHHMKAIIMIO O KOM-
MYHHUKAIIH, 3TO OCOOBIN THUI OOLIEHUS, IPEIMETOM KOTOPOTO SIBIISCT-
Csl KOMMYHMKaTHBHBII npouecc. MeTakoMMyHHKalUsg — 3TO CJIOXKHOE
MHOTOIIJIAHOBOE SIBJICHUE, CBSI3aHHOE C MPOOJIEMaMHU BOCTIPUATHS U UH-
Teprperanuu uHGoOpMaIum, a TaKke ¢ npodiaemMaMu camopedIeKkcuu u
MEXIMYHOCTHBIX OTHOIIeHHu. Hanbonee moiaHON HaM mpencTaBiseTcs
(dhopmynupoBka, npenioxennas M. JI. MakaposbiM. Ccbutasich Ha 3a-
pyOexubix uccnenoparenei (Lanigan, Leech, Stubbs, Brown, Yule wu
Ip.), OH ONpeAessieT METaKOMMYHHUKAINIO KaK «4acTh OOILIeHHUs, KOTO-
past HampaBJIeHa Ha camoe ce0sl, Ha OOIICHNE B IIEJIOM U €T0 pa3IndHbIC
ACTICKTHI: SI3BIKOBYIO TKaHb JHCKYpCa, €ro CTPATETHUCCKYI0 ANHAMUKY,
CTPYKTypy OOMEHOB M TpaHCAKIMH — (a3 HHTEPAKIHH, MCHY KOMMYHH-
KaTHBHBIX POJICH, IPEICTABICHNE TEM, B3aMMOJICHCTBUE C KOHTEKCTOM,
PETYISIINI0 MEKITMYHOCTHBIX U COLMATBHBIX ACHIEKTOB B3aUMOICHCTBHS,
HOPMBI OOIIeHNs], TIpoliecchl 0OMeHa MH(pOopMaIuel U ee HHTepIpeTa-
i, 3(h(eKTUBHOCTH KaHana koMmyHukanum» [1. C. 198].

SIBNISASACH OCOOBIM THIIOM KOMMYHMKAIIUH, METAKOMMYHHUKAIHS 00J1a-
JIaeT PSIOM XapaKTEPUCTHK, CBOHCTBEHHBIX KOMMYHHUKAIIUH B IICIIOM.
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Kak u 11062 KOMMyHHKaIIKs, METAKOMMYHHKAIIUA MPEAToaraeT Ha-
JIMYMEe OTIPABUTENS M Moydarens uHdopManum, cooblieHue, nepeia-
BaeMoe aJipecary, U 00paTHYIO CBsI3b. DTH 0a30BbI€ KOMIIOHEHTHI BXOAST
B COCTaB BCEX TEOPETUYECKHUX MOJeNIeil KOMMYHHKALINH.

W3y4as MEeTakOMMYHUKAIIUIO B KAYECTBE CPEJCTBA, OPraHU3YIOLIETO
muckypc, T.H. CkaT nuimeT o ToM, 4To «B IPOIecce METAaKOMMYHHUKAIHH
CO3HATENIbHO WM O€CCO3HATEIBHO YYaCTBYIOT B PABHOW CTEIIEHH KaK OT-
MIpaBUTENb, TaK U Moydatesnb coodmenus» [3. C. 5]. Ona ycmarpuBaer
3a/1a4y OTIPABUTENsI COOOLICHNU B HHCTPYKTUPOBAHUM TOJTydaTesst UH-
(hopManM «OTHOCUTENILHO CBOETO BBICKA3bIBAHUAY. 3a/1a4a MoIydaTens
CBOJIUTCS K aJIeKBaTHOW MHTEPIIPETALlMU BbICKa3bIBaHUS cOOECEIHUKA B
COOTBETCTBUU C €ro MHTEHUMsIMHU. Bo Bpems aToro mpoiiecca, Kak yka-
3bIBAET HCCIIEJ0BATENb, «METAKOMMYHHKATHBHbIE WHCTPYKIHUH MOTYT
HOCHUTH M SKCIUTUIIUTHBIA, U UMIUITMIATHEIN xapaktepy [3. C. 5].

B 3aBUCHMOCTH OT XapakTepa B3auMOJICHCTBHS MEKIY STUMH KOMIIO-
HEHTAaMH, YUECHBIE BBIJICNIAIOT CIIEAYIOLINE OCHOBHBIE TEOPETHUECKUE MO-
JeNId KOMMYHHMKAIUU: UH()OPMALMOHHO-KOAOBYIO, WH(PEPEHIHMOHHYIO,
unTepakunonnyo (M.JI. MakapoB u z1p.). Mbl IOJX0AUM K aHAJIHU3Y Me-
TaKOMMYHHUKAIMH C MO3UIUH WHTEPAKIIMOHHOTO MoaXoAa. MHTepakuus
MPEJICTAaBIIAET COOON COBMECTHOE TBOPEHHUE CMBICIOB. | TaBHBIM MPUH-
LUIOM JTOH MOJENN SBJSIETCS B3aMMOJCHCTBHE, «IIOMEIIEHHOE B
COLIMANIBHO-KYJIbTYpHBIE ycnoBusa cutyarum» [1. C. 38].

AHaNM3Upys TEOPEeTHYECKHEe OCHOBBI METAaKOMMYHHKAIMH, HE00XO-
JIMMO BBISIBUTH TaKUE BaKHbIE ITApaMeTPhl, KAK MOTUB, 00BEKT U IPEMET
METaKOMMYHHKAIIHUH.

Momugom MeTaKOMMYHHUKAIMM, [0 HalleMy MHEHHIO, SBIISIETCS
CTpEeMJICHUE YIOPSAOYUTh KOMMYHUKATHUBHBIH MPOLIECC, OCYLIECTBUTH
ero 0e3 cO6oeB 1 ¢ HanOoMbIIeH cTeneHbl0 3()PEKTUBHOCTH.

Obvexmom METaKOMMYHHKAIIMU SBISIETCS caM KOMMYHUKaTUBHBIN
mpolecc.

B xauecTBe npeomema METaKOMMYHUKAIIUH BBICTYIIAET aHAIN3 XOa
O0ILeHHUS.

Takum 00pa3oM, METAKOMMYHHKALIMIO MOXKHO PaccMaTpUBaTh Kak
emopuunyo KOMMyHHUKaIHi0. COOTBETCTBEHHO, OTIIMYUE METAKOMMYHHU-
Kalllu OT NepeuyHOl KOMMYHUKAIIUH 3aKIII0YAETCS B CIEIYIOLIEM:

1) BO BpeMs oCylIecTBICHHUS IEPBUYHON KOMMYHHUKAIIUKM TOCTYTIJIe-
HUE CEHCOPHBIX CTUMYJIOB B CO3HAHHE PELUIHEHTA MPOUCXOIUT B pe-
3yJbTaTe B3aUMOJIECHCTBHUS KOMMYHHMKAHTa C OKPY)KAIOIIUM MHPOM; BO
BpEMsI OCYILIECTBIICHUS] METAKOMMYHUKALIUU CTUMYJIbI HEPA3pPBIBHO 8-
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3aHbl ¢ NEPBUUHOLL KOMMYHUKAYUell U TIOCTYTIAIOT B pe3yibmame ee ana-
auza;

2) B mpolecce KOMMYHHKALUKM aIpEeCaHT OTIPABILIET ajpecary co-
oOI11eHue; B ITpoIiecce METAKOMMYHUKAIIUH aJ[pecaHT OTIPABISET Mema-
coobuenue.

PaccmoTpuM cooTHOIIEHHE COOOIICHUSI M METaCOOOICHHSI.

B Teopun kOMMyHUKaMK COOOIEHUE TIPEJCTABISET cO00N UHGOpP-
MaIlMI0, 3aKOJUPOBAHHYIO COOTBETCTBYIOIIMM O00pa3oM C TOMOIIBIO
sI3pIKa WK JApyrux 3HakoBbIX cucteM [2. C. 143]. B cBoro ouepenp, Me-
TacooOILIeHHEe — 3TO COOOLIEHHE 0 KOMMYHHUKATUBHOM MPOLIECCE y4acT-
HUKOB 001IeHus1. Takum 00pa3oM, OCHOBHBIM OTJIMUHMEM COOOIIEHUS OT
METacoOoONIeHHUsI SBJIIeTCS UX cojepxanue. CooOIeHne MOXKET 3aKITI0-
4yaTh B ceOe nHpopMaIyio o 00X IpeaMeTax U SBJICHUSIX: O TOroJIe,
00 yciioBHsAX pabOThI, O HOBEHIIUX TEXHOJIOTHSIX U T. II., B TO BPEMsI KaK
COJICpPIKAaHHEM METACOOOIICHUSI SBISICTCS HHYOPMALIUS TOJIBKO O KOMMY-
HUKATHBHOM TIPOIIECCE: O TIOBEJICHUN COOECEIHUKOB U UX OTHOIICHUSX
K o0cyxaaemoli Teme. Hanpumep:

Coobuenue: Munucmepcmeo mpancnopma HMpaxa paspvieaem éce
KOHmMpakmoul ¢ komnanuamu Januu, cooowaem azenmcemeo Petimep co
CCHIIKOU Ha 3asa61eHue 21agvl 3moeo sedomcmea Canama anb-Manaku.
Anv-Manaxu nazean smo peuienue «popmotl npomecmay npomus nyoau-
Kayuu kapukamyp na npopoka Myxammeoa 6 damckou eazeme «FOnnano-
NOCMeH» U OANbHEUUUM Nepeneyamol8aHuem KapuKamyp MHOSUMU. ..

Meracoobiienue: A meneps nepeiidem K codvimusnm 3a pyoexicom:
Munucmepcmeo mpauncnopma Mpaxa paspvléaem 6ce KOHMPAaxKmul ¢ KOM-
nanuamu [anuu, coobwaem azenmemeo Petimep co ccwvlikoll Ha 3aa6ie-
Hue enasvl 3mozo eedomcmea Canama anv-Manaku.Ane-Manaku Hazean
9mo peuterue «hopmo npomecmay nPomue NYOIUKAYUYU Kapukamyp Ha
npopoxa Myxammeoa 6 damckou easeme «FOnnano-nocmeny u oanvHeti-
wuM nepeneyamvléaHuem KapuKkamyp MHOSUMU ...

Coo01ieHue 3akiTo4aeT B ce0e MHPOPMAIUIO O MOJTUTHKE MUHHUCTEP-
cTBa TpaHcnopta Mpaka. MertacooOmieHne opraHu3yer npolecc nepeaa-
9u HHPOPMAIIMY, OHO BBOJHUT TeMY, HH(GOPMHUPYET O TOM, 4TO CIIylIaTe-
JIFO TIPECTOUT YCIIBIIIATh O HOBOCTSIX B IPYTHX CTPaHAaX.

Takum 00pa3oM, METaCOOOIICHHUS PEACTABIISIOT COO0M 0COOBIN THIT
COOOIICHHH, XapaKTePHU3YIOIIU KOMMYHUKATHBHBINA MPOIIECC U BbIpa-
JKAIOIIKUKA OTHOLIEHHE COOECETHUKOB K 3TOMY MPOLIECCY.

AHanu3 paboT OTE€4eCTBEHHBIX U 3apyOeKHBIX HCCIIeOBaTeNeH, Mo-
CBSIILICHHBIX SIBJIICHUI0 METAaKOMMYHHUKAIIMHU, MO3BOJIICT HAM BBIICIUTh
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CJICOAYIONE KOHCTUTYTUBHBIC IMPU3HAKW MCTAKOMMYHUKallUU, OIPEIaC-

JISIOINUE €€ CIeIUPUKY:

1. Ananumuveckuil xapaxmep MemaxoMMyHUKAyuu, MPeIIoiara-
Ui TpenapupoBaHie Kak cCOOCTBEHHOTO BepOaIbHOIO U HEBEPOATbHO-
IO TIOBEJICHHMSI, TaK M MOBEICHHUS cOOECeTHUKA.

2. Acummempuunblil XapaxKmep MemakOMMyHUKayuu, 0O3HA4aI0INN,
YTO B MOMEHT €€ OCYIIIECTBJICHHUS OJIMH U3 €€ YIACTHHUKOB SIBJISCTCS CYyOh-
€KTOM, a IPyroil — 00bEKTOM KOMMYHHKAIIHH.

3. CybwexmugHblil Xapakmep MemakOMMyHUKayuu, 3aKIIF0Yaronui-
Cs1 B TOM, YTO KOMMYHHUKATHBHBIA MPOIIECC OMUCHIBACTCS ¢ CYOBEKTHB-

HBIX MO3UIIUMN TOBOPSIICTO.

4. IlpoyeccyanvHvlii xapaxmep MemaxKoMMyHuxayuu, o0O03Ha4aro-
Ui, 9TO ee 00BEKTOM SIBIISIETCS MPOIIECC MPOTEKAHUS IEPBUIHON KOM-

MYHHKaIIH.

5. Pe¢haexcusHvlii xapakmep MemaxoOMMYHUKayuu, TPeAroaraio-
i 00bSCHEHNE U ONMCAaHUE COOCTBEHHOTO KOMMYHUKATUBHOTO ITOBE-

JCHUS BO BpEMs O6HICHI/I${.

6. Unmecpanvhuvlii xapakmep MemakoOMMYHUKayuu, MperycMaTpu-
BAaIOLIUI ee Hepa3pbIBHYIO CBSA3b C EPBUYHON KOMMYHHKAIHEH.
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A3BIK HOJIMTUKHU

TEMATHYECKAA I'PYIITIA «BJIACTh»
B IIOJIHNTHYECKUX AQOPU3MAX
AHITTHHCKOI'O H PYCCKOI'O A3bIKOB

H. C. baxkaakuna

Temamuueckas epynna «61acmbvy A6JA€emcs O0OHOLL U3 KTIIOYEBbIX 6 NO-
JAumu4ecKkux aqbopuwwax AHSTIULICKO20 U pyCccKoeo #3blK06. B Hacmwm;ed
cmanibe ad)oprbz C JlIeKCUKO-cemMaHmu4yecKum codep:)/caHueM «eaacmsvy
pa3de/zeHbz Hd HECKONbKO coomeemcmeyrouux cpynn. B cmamve maxorce
paccmampueaemcs OmHouleHue asnopos a¢0pM3MO6 K ejacmu.

KiroueBble cnoBa: HOMUTHYECKHUH apopu3M, MOTUTHICCKUH TUCKYPC,
JIMHT'BOKYIBTYPOJIOTHSI.

[lomutnueckue ahopu3Mbl MPEACTABIAIOT COOOH €MKue, KpaTkue,
9KCIIPECCHUBHBIC BBICKA3bIBaHHs, BHYTPEHHEE COJCPIKAHUE KOTOPBIX OT-
HOCHTCS K chepe MoNMUTHKHU. TakKe MOoJIUTHISCKUMH CUUTAIOTCS aopu3-
MBI, IPOU3HECEHHBIE TTOJUTHKAMH, HO HE OTPaXKAIOIINe PEaIUH TOJIUTH-
YecKol AelcTBUTeNbHOCTU. CIeIoBaTeNIbHO, MOJUTHYECKUE a(hOPU3MBI
AHIVINIICKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB MO JIKCHKO-CEMaHTHYECKOMY COCTaBY
MOXKHO Pa3feiIMTh Ha ABE TPymIsl 1) apopuCTHYECKHE €AWHUIIBI, OT-
paxkaroriue crequduKy MoJMTHYSCKOro JAUCKypca: COOCTBEHHO KaTero-
pHsl «IIOJMUTHKA», & TAKKE KATErOPHH, B KOTOPBIC BXOIST JICKCHYECKHE
SIIMHUIIbI, 0003HAYAOIIHE TAKUE OHSITHUS KaK «TOCYIapCTBOY, «HALIUS»,
«UJICOJIOTHS», «3aKOH», «OOILECTBOY, KBIACTBY, CIIPABA», «IKOHOMHUKAY,
«JIEMOKPATHS», «BBIOOPBI», KKPUMUHAI», KKOPPYILIHUS», «BOWHA» U T.1.;
2) adopuzmbl, 0003HAYAIOIINE PEATHH YEIOBEUECKOTO OBITHS, IPEICTAB-
JICHHBIE TAKHUMH MOATPYIIIAMH KaK: «IICHHOCTH», «BpeMs», «00pa3oBa-
HHE», «KYIBTYpay, «abcTpakTHO-(puaocodckue ahopusMbD» U T.11.

[Toguepkuem, uTo crenuduKa BOCHPUSITHS JCHCTBUTEIBHOCTH B T10-
JTUTHYECKON aopHCTHKEe HE 3a7aéTcs HANpPsSMYIO0 HMCHONb30BAHHEM B
adopuszMax JIeKCeM, TaKk KaK B OOJBIIHHCTBE CBOEM a(hOpU3MBI UMILTH-
IIUTHO TIEPENAl0T CBOE cojepikaHue. biaromaps ynorpeOisieMbIM aBTO-
paMH KJIIFOYEBBIM CJIOBAM MOXKHO TOJIBKO ONPEACINTH, KAKUE KOHIICIITHI
MPUBJICKAOT K cebe BHUMaHHE MOJUTHYECKUX I[eHTeHeﬁ KaK aBTOpPOB
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aopusmoB. JIekcnueckuit coctaB aOPUCTUICCKUX SITUHHUI] OTIPEICIACT
HX BO3JICHCTBYIOIINM MOTEHIIUAI.

CrienupuKy NOIUTUYECKON ahOPUCTUKH OTPaXKaloT JIEKCEMBbI, 00pa-
3YIOIIUE CEMAHTHYECKOE TI0JIE «BIACThY (power). BiacTh moHumaeTcs B
TIOJIUTOJIOTUY a) KaK BIMSIHHE 0CO0O0TO Pojia; 0) Kak CIOCOOHOCTh K J0-
CTHIKCHUIO OIIPECIICHHBIX IIETICH; B) KaK BO3MOKHOCTh HCIIOJIB30BAHHUS
TEX WM UHBIX CPEICTB; I') KaK 0C000E OTHOIICHUE MEXKITY YIIPABILTIOIINM
u ynpasisieMbiM [2. C. 98]. E.W. leiiran nenut noautudyeckue apopus-
MBI TMOCBSIIEHHBIC BIACTH Ha JBE TPYMbl: 1) ahopu3Mbl, B KOTOPHIX
OCMBICIISIETCS] CYITHOCTD BJIACTH, €€ (DMIOCO(PCKHE M MCHXOIOTHUCCKUE
acrekThl; 2) ahOpU3MBI CTPATAreMHOTO TUIIA, B KOTOPBIX JICKIAPHPYIOTCS
CTparerudyeckue MpUHIUIBI 00prObI 3a Biacth [2. C. 106]. Adopusmbr
MIEPBOM TPYIIIBI PACCMATPHUBAIOT CTPEMJICHHE K BIACTH KaK HEOThEMIIe-
MYIO YepTy 4YeIOBEUCCKOW IPHUPOMIBI, PACKPHIBAIOT IIYyOWHHYIO ICHUXO-
JIOTHYECKYI0 MOTHBAIIMIO JKa)Ibl BJIACTH, MMOTUEPKUBAIOT, HETaTHBHbIC
MOPAIBHO-ITHYECKUE TTIOCIEACTBHUS PEObIBAHUS Y BIACTH. AQOPU3MBI-
CTpaTaremsl JACKJIApUPYIOT MPUHIUIIBI PACTIPE/ICIICHISI BIACTH, aKTyaJIH-
3HPYIOT TIOCTAHOBKY BJIACTH BO IJIABY yIVIa PEBOIIOIMOHHOW CTpATEruu
MOCTYJIUPYIOT OMOPY BIACTH HA CHIIY OPYXKHs, TIOMYCPKHBAIOT HECOBME-
CTUMOCTH a0COJIFOTHOM BJIACTH U CBOOOIBI [TaM ke].

Cpenu npopaboTaHHOTO MaTepuaia ObUIH BblJIeIeHb a)OpU3MBI 00€e-
WX TPYIII, B KOTOPBIX BIACTh MPE/ICTABICHA KaK:

1) UucTpymMeHT nopjepxanus mnopsaka (B TOM 4HCIe MPaBOBOTO) B
obmectse: All violence, all that is dreary and repels, is not power, but
the absence of power (Ralph Waldo). B nipencraBneHHOM adopusme ak-
LEHTUPYETCSI UMEHHO OTCYTCTBHE BJIACTH KaK MHCTPYMEHTA, CIIOCOOHOT0
MOJICPKUBATH TIOPSITIOK B CTPAHE.

2) IMonutuyeckoe rocroicTBO: An honest man can feel no pleasure in
the exercise of power over his fellow citizens (Thomas Jefferson); Power
consists in one’s capacity to link his will with the purpose of others, to
lead by reason and a gift of cooperation (Woodrow Wilson). B Taxux
aopru3Max 4acTo MPOCISIKUBACTCS OTPHIIATEIBHOE OTHOIICHHE aBTOpa
K BIIACTH: Bbl 3Haeme, 100U CKIOHHBL 3anadamyv Ha pasuvie sewu. Kmo-
mo nonadaem 8 3a8UCUMOCMb Om mabaxa, kmo-mo, npocmu Iocnoou,
Om HAPKOMUKOG, KMO-MO CIMAHOBUMCSL 3a8Ucumblm om Oenee. 1 osopam,
umo camas OonvLWAsL 3a8UCUMOCTb, - om éracmu (B.B. Ilymun).

3) Opransl ynpasieHus1, IPaBUTENbCTBO: Power is not any party’s to
be inherited. Power is yours to give to whoever you choose (Nick Clegg;
Speech to Autumn Conference, 23 September 2009); The problem of
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power is how to achieve its responsible use rather than its irresponsible
and indulgent use - of how to get men of power to live for the public rather
than off the public (Robert F. Kennedy); Cosemckas énacmo onupaemcs
Ha NPUCnocodIeHyecKue d1emMeHmsl, CMpAcmHo Yenasouwuecs: 3a HeusHb
u eomosvle Ha ce (A. [Inamonos); Bracme He modcem mpebosams yea-
JICeHUsl K 3aKOHY, Ko2oa cama e2o He yeadcaem (A. Konu). B mocnennem
pUMepe BBIPAKECHUIO aBTOPCKOM OIICHKHU (OIAThH JK€ HEraTHBHOW) CIy-
JKUT OJTUICTBOpSIOIIAs MeTadopa.

4) IIpaBo, BO3MOXKHOCTh pacropsDKaTbcs. B cremyromeM mnpume-
pE aBTOp MPOHHYHO IOKA3BIBACT, YTO Takoe «Oopbda 3a BiacTh»: If you
were handed power on a plate you’d be left fighting over the plate (Tom
Stoppard); Nearly all men can stand adversity, but if you want to test a
man’s character, give him power (Abraham Lincoln); borvuue denveu
HEeBO3MOICHO 3apabomamsb. VIX MOXCHO MOIbKO coenams — aubo u3 603-
oyxa, 1bo us enacmu (/. Boiopun). Ilocnennue asa npuMepa UMILIALN-
PYIOT MBICIIb O TOM, YTO T€, KTO UMEIOT BIIACTh, TEPSIOT CBOU JIMYHOCT-
HBIC, TYXOBHBIC Ka4eCTBa, a 3a00TATCS JIUIIG O ¢e yKperuieHun. Kpaiine
OTPHUIATEIIFHOE OTHOIICHHE K BIIACTH BBIPAXKACT U aBTOP CIICAYIOIIETO
adopusma:

Jlopsaswuticsi 0o eracmu cosHaem

Cebs deporcasHoU 0cvio 20cy0apcmed

U 3n0ynompebnsem npasom epabexca,

Hacunuii, nponazanowt u paccmpena (M. Bonowun).

B cnenyromeM npuMepe aHAIU3UPYETCsl OIMMO3UIMSI «BIACTh — OT-
cyTcTBUE Biactu»: If absolute power corrupts absolutely, does absolute
powerlessness make you pure? (Harry Shearer)

BoprOa 3a B1acTh B MONMUTHYECKHX adopru3Max He BCEra MpecTaB-
JieHa COOCTBEHHO JIEeKCeMOH «BNacTh» (power). OueHb 4acTo ah)Opu3MBbI
TaKOT0 THIIA TIEPEIAI0T CMBICI TOJIBKO CBOUM COJICPYKAHUEM, HAIIPUMED, B
crenyromeM ahopu3Me aBTOp UPOHUIHO COOOIIACT, YTO TOT, Y KOTO €CTh
OpY’KHUE, IOTYYHUT BIACTb:

Whatever happens we have got

The Maxim Gun, and they have not (Hilaire Belloc).

BelmienprBeieHHbIE IPUMEPBI, a TaKXkKe 00Jiee AeTaTbHOE U3YUCHHUE
MOJUTHYECKUX a(OPU3MOB MMOKA3bIBAET, YTO OONBIIHHCTBO a(pOpPHU3MOB
C JICKCHKO-CEMAaHTUYCCKUM COMICPIKAHUEM «BIIACTHY» UMILTUIUPYIOT He-
raTUBHOE OTHOIICHUE aBTOpPa, KOTOPOE MEPEHaeTCsl MOCPEICTBOM COOT-
BETCTBYIOIIHMX JICKCHYCCKUX CIUHHUI] C OTPHUIATEIbHON KOHHOTAIMEH
U CTHJIMCTHUYECKUX MPUEMOB, Hampumep uponuu: Distrust of authority
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should be the first civic duty (Norman Douglas); Pedko énacme npunao-
JledHCUm YMHeUwuM, ewe pesxce nosm yecmuvim. Ho n0dam mozo u opy-
2020 pooa — noumu nuxkozoa (A. Hukumenxo). ABTOpBI, KaK TpecTaBy-
TEIIU OIPEIEIICHHOMN JTMHIBOKYIIBTYPBI, IEPEAAIOT Yepe3 CBOU aopu3MbI
0O0ILIECTBEHHBIC HACTPOCHHUS M, TAKUM 00Pa30M, OTPAXKAFOTCS PEAIIHH T10-

JIUTHYECKON NEUCTBUTEILHOCTH.
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Hzvik CMU

A3BIK CMHA

KAHPOBAA OB YC/IOBJIEHHOCTH
®YHKITHOHUPOBAHHS KOHCTPYKI[HH
CEMAHTHKH IEJIH, HASBHAYEHUA
B A3bIKE COBPEMEHHBIX CMH

JI. B. Boponnna

ﬂaHHCl}l cmamuvs noceAwena 6onpocam ¢yHKL}uOHCZJZbH012 cemarnmu-
Ku u ompaosicaem coepemeHHble meHdeHuuu 6 6bIPAJICEHUU 3HAYECHUA d)u—
HUumueda 6 s13blke CO6PpEMEHHbIX cpedcme Maccogoi qubopMauuu‘

KiroueBsle ciioBa: CeMaHTHKA [I€1M M Ha3HAYCHUS ((PUHUTHB), KOM-
MOHEHTHI CEMAHTHUYECKOI CTPYKTYpPbI, CEMaHTHUECKHE TCHCHIIUH, Ce-
pa QyHKINOHUPOBAHUSL.

Cema «1enb» BXOIWT B 3HAYCHHUE MHOTHX JICKCEM, OTJIHYAIOIIUXCS
JPYT OT Apyra Pa3iuuyHbIMH CMBICIIOBBIMUA OTTCHKAMH: HAMEPEHUe, Ha-
3HaueHue, muccus, 3a0aya M T.7. JluamnazoH 1enei Bequk: ot 0ojee KoH-
KPETHBIX U MPEIMETHBIX J0 OTBJICUCHHBIX U a0CTPAKTHBIX.

Ecnu npoaHaim3upoBaTh sS3bIK COBPEMEHHBIX CPEICTB MAaCCOBOM HH-
(dopmarmu Kak HanboJee )KUBO PEArnPyOLIHUI Ha MPOIIECCHI, TIPOUCXO IS~
IIUE B SI3BIKE C TOYKU 3PCHHS YaCTOTHOCTU YIOTPEOICHHS B HUX JICKCEM,
PCATU3YIONIUX CMBICT «IIENb», TO CICMYET OTMETUTH OOJIBIIYIO AKTHB-
HOCTh T€X M3 HUX, KOTOpPBIE COOOIIAIOT O 0oiee KOHKPETHOMU, TIPEIMET-
HOW W NIPU3EMIIEHHOHU LEeNN: B c6oem npueemcmeenHom croge J[mumputi
Meosedes ommemui, umo saxcHelulas 3a0aua ce2o0Hs — npeodoieHue He-
2AMUBHBIX NOCAEOCMBULL 2100ATbHO20 (PUHAHCOB020 Kpu3uca (APTyMEHTHI
u ¢axtel 3-9.12.2008); Cmpicn xaxoii 6 Hux [ceemckux mycoexax]?
(Komcomonbckas ipasna 6—12.12.2008); Omo naan y eac maxoii — no 3a-
xeamy «scex menesuzoposy? (Komcomonbckas npasaa 6-12.12.2008).

[TpumepoB GoJiee r1100aIbHBIX M OTBICUCHHBIX 1116l OYCHb HEMHOTO:
— Hawa yenv — ne svipabomams Mexanusm, a 8biCKa3amy MHeHUe 601b-
wetl wacmu poccutickou unmeniueenyuu (Codecemnuk 17-23.03.2010);
Lenv 00na: coenamv MaKCUMAIbHO MHO20 Ol MO20, YMOObL Oemsim u
BHYKAM MOUM IHCUTOCD Tyyuie, yem sHcueemcs nooam ceunac (MoCKOBCKUH
komcomojier 25.08-1.09.2010).
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Bouiee Toro, B paMkax OHOM CTaThH aBTOPBI HEPEIKO MPUOETaI0T K CO-
MIOCTABIICHHUIO (2 MHOTIA ¥ IPOTUBOIOCTABICHHIO) KOHKPETHON U OTBIIE-
YEHHOM TIeNIel: Accoyuayus e cmasum neped coOou HUKAKUX KOMMeED-
yeckux yenen. Hawa 3aoaua ¢ opyeom (Ilpunoxenne «Komcomornbckast
npasna. Bam gom» 6-12.12.2008).

JlekceMBbl CO 3HAYCHUEM «IIENbY» MOTYT «00pacTaTh) COOTBETCTBYIO-
MM OLIEHOYHBIM (poHOM. OOBIYHO ITOTIEPKUBACTCS AKTYaTbHOCTD LSITH:
— Cuumaeme, umo munuyus ceoio ceepxzaoauy evinoanuia? (CodeceHIK
7-13.02.2010); — 4 600OWe KOHKpemHOI 3a0a4u U3 Kaxnco02o 80CHU-
maunnuka eocnumams npogeccuonana mvl He cmasum (MOCKOBCKHIA
komcomorter 25.08—1.09.2010); Ho nocmenenno npuxooum nonumarue,
4mo He 6ce cpedCcmea Xopouiu Ok OOCMUMICeHUs. oadce 0a1azoul yeau
(Komcomonbckas mpaBaa 26.06.2010); Bpauu nocosemosanu Anacmacuu
He puckosamv u He cmpoums us ceos Kauny ' Jlapk, Ha éce 2omogyio
paou eeauxoii yeau (Komcomonbckas npasaa 12—19.08.2010).

Lenp MOXKET MONMyYaTh JOMOJHUTEIbHBIC XapaKTEPUCTUKU B aCIHCK-
Te ee JOCTIKUMOCTH: Ho, Kak oxazanocv, cobpamv 3HAMEHUMYIO
uemeepky eémecme — sadaua ne uz npocmoix (Komcomonbckas mpasnaa
26.06.2010).

Hogelimme ceMaHTHYECKUE TEHACHIIMY B BRIPAKCHHUU IEJICBOTO 3HA-
YCHUS CPEACTBAMH CHHTAKCHCAa OOHAPYKUBAIOT ce0sl B KAXKIOM KOMIIO-
HEHTE €ro CEMaHTHYECKOH CTPYKTYpBI H, CIEIOBATEIbHO, MOTYT OBITh
MIOJIBEPTHYTHI aHATM3Y B IPEIMETHOM, aKCHOJIOTHYECKOM, MOTHBAIINOH-
HOM, CUTYAI[HOHHOM U aHAJTUTHICCKOM aCIIeKTaX.

C TOYKHM 3peHUs COJCPIKAHHUS — MPEAMETHOTO HAITOJHEHHUS KOMIIO-
HEHTA «Ieib)» — B s13ike CMU 1 peKTaMHBIX TEKCTaX (PYHKIHOHUPYIOT
KOHCTPYKIMH, HHPOpMuUpytomme 1) o memsx-aedcTBusaX (pusnueckux,
MICUXUYECKUX U T 11.): M3 Amepuxu Kk Ham npuexaiu Ha 3apadomkKu oKo-
10 4 oecamkog nezuonepos (Komcomonsckas mpaBaa Neld7-t /140);
2) HensAX-COCTOAHUAX: Umoobl nonamy, KaK cxema padbomaen 6 Hcus-
Hu, «Poccutickas eazsemay oopamunacs 6 ooun uz M®I]... (Poccuiickas
razeta 8.10.09); 3) nensx-mpusHakax, kadectBax: Ymoobwl Oeiicmeue
Kpema 0bl10 MAKCUMAIbHO IPhexmusnvim, 2nyooKkum u Oaumes-
HbBIM, 8 HE20 GKIIUAIOM ewje IKCMPAKmyvl U Macia 16 camvlx CunbHbix
aHMUBAPUKO3HbIX JeKkapcmeenHvix pacmenutl (KomcoMoibckas mpasna
18-25.03.2010).

Cdepa ¢byHKUMOHMpPOBAHUSA KOHCTPYKUMH (UHUTHBA M, COOTBET-
CTBEHHO, XapakTep Ienu ompexaeisercs temarukoir CMU, kotopas B
CBOIO O4Yepe[b OOYCIIaBIMBACT JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOE HAIOJTHCHHE
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KOMIIOHEHTa «Iejb». B 000M ciydae 3TO 00JIACTh YeTOBEUCCKOM
JICSITEILHOCTH M YENOBEYCCKUX HHTEPECOB, a CJEJ0BATEIbHO, U Iie-
JieH, CBS3aHHBIX C Pa3IUYHBIMUA ChEepaMu KU3HEICATEILHOCTH YeIoBe-
Ka: COIMAaJIbHO-TIOMUTUYECKON: — HMm [ynpaenrenyam] ocmasanocv e-
CKONILKO Jlem, Ymoobl 6Cmamy y pyis U COeOUHUMb HeeCmKoe Ynpaes-
neHnue... ¢ maxkumu oonvuwumu meppumopusmu (Komcomomnbckas
mpara 18-25.03.2010); coumanbHO-3KOHOMHUYeckol: Ha 6bix00 u3
peueccuu gvioeneno 1,5% cosoxynunozo BBII cmpan corsza (Hoas ra-
3eta 15-21.12.2008); comuanbHO-ObITOBOW: /s mozo umoobwvt yoo-
671€MEOPUNb CAMO20 U3bICKAHHO20 KIUEHMA... KIUeHMam 00Cmasis-
1om camyio pasuyio 600y... (Codeceqnuk 17-23.03.2010); KyIbTypHO¥:
Panvute sicueomnvix opanu uz Yeonxa /yposa, 6e0v 011 6blcmynjieHuUs
Ha cuyene mpedyemcs onpedenennviti maranm (Komcomonbckas npasna
18-25.03.2010); nayunoii: /s mozo umoodsl 0emaibHo 60CCIMAHOBUNb
Kapmuny kamacmpogwt, npogheccop Ilammepcon 3anancs uzyuenuem
Oonnvix omaoxcenuti (Mup HoBoctel 23.03.2010).

COBpPEeMEHHOMY $I3bIKy HE CBOMCTBEHHBI TJTyOOKOMBICJICHHBIC pPa3-
MBIIUICHHUS O CYh0ax YeIOBEUECTBa, O IeNIAX CYNIECTBOBAHUS U T.1. TO,
YTO BOJIHYET JIFO/ICH B TaHHOE BPEMs B JAHHOM MECTE, CTAHOBUTCS 00BEK-
TOM IIeJICHAMPABICHHON JIESTEILHOCTH, TIOATOMY B coBpeMeHHbIX CMU
LIeJIeBbIC KOHCTPYKIIMH Yalle COOOMIAI0T O KOHKPETHBIX, MPAKTHUCCKUX
uensx: Kax mam pacckazanu opeaHuzamopuvl KOHKYpCd, Jyyuiue npoex-
mul 6Y0YmM PeKOMEHO08AHbL OP2AHAMU MECHO20 CAMOYNPAIeHUS O
npaxkmuueckou peanusayuu 6 nawem copooe (Komcomomnnckas npasna
B Pszanu 10.10.2009). ['moOansHBIC 11€JIM B HACTOSIIIEE BPEMs, BUIUMO,
MOTEPSUTH CBOKO aKTYadbHOCTh: — M Jicu3ib paccmampusaemcs He Kak
noosue 6o ums uoeana, a kax uepa. (Hosas razera 15.12.2008).

Kak mokas3pIBaroT HaIllM HaOMIOCHUS, HHPOPMAIIUS O TPUBHAIBHBIX,
COITMATTBHO-OBITOBBIX IENIAX, KACAIOIIMXCS KOHKPETHOIO YENOBEKa, TaK-
JKe MPUCYTCTBYET B s13bike CMU, 0THAKO 3TO MPOUCXOIUT B TEX CIyYasX,
KOTJIa 9TO U3BECTHAS JIMUHOCTh WM JTMYHOCTD, CO3/at0Iast TOT UIIH HHOM
nipenenieHT: [lenviti 200 mobumviil muniuonamu Llleprox Xoamce [Bacunuii
Jlusanos] myscecmeenno Oepxcan yoap u He CKA3al HU C1O6A HU 8 3a-
wumy, hu 6 oosunenue coina (Komcomonnckas npasma 18-25.03.2010);
Bcmana [roppecnondenm, npogoosiuutl HcypHaiucmcekoe pacciedosanue]
K degyuikam, komopwle eblopanu nechio «Ilpo 110606by, mpemoeli no ove-
peou, umoosl na mens evinan npunes (Codecennuk 17-23.03.2010).

Uacto menu, 0o KOTopeix cooOmator CMU, HOCAT HETWYHOCTHBIH,
000011eHHBIH XapakTep. OHU aKTyaJbHbI ISl OMPEICICHHON COLHAb-
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HOW TPYMIBI JOACH, HAXOIIIIUXCS B UEPAPXUUECKUX, JCIOBBIX, MPO-
(heccHOHANTBHBIX OTHOIICHUAX. Takast 1e)ib He MOYKET MPUHAJICKAT TH-
MUYECKOMY CyOBeKTY mesenoynaranus. Ee cyObeKToM 4acTo CTaHOBUTCS
000OIIEHHBINH CYOBEKT, IPUHAIICKHOCTH KOTOPOTO K OMPEICICHHOM CO-
[UAJTBLHOU TPYIIIE MOXET OBITh JIEKCHUECKH 0003Ha4YeHa (OOBIYHO TOJI-
JIeKaIee Win cI0BoGopMa ¢ CyObeKTHBIM 3HAUCHHEM B CTPAIaTeIbHBIX
KOHCTPYKIMSIX): MoowcHo ecnomuums, umo euje cogcem neoagno PCH
mpebos6ao 6Hecenusi NONPABOK 8 3AKOH O CYOeOHOU IKCnepmuse ¢ mem,
umoosl IKcnepmu3oi... 3auumanocst camo OCh unu Munucmepcmeo
Oboponsr (Hopas razera 15-21.12.2008); V nexomopwvix u3 souweduiux
6 cnucox ecmv nogoo 01sn ozopuenusn (Codecennuk 17-23.03.2010), 4
23 mapma OyOem MOCKSUHAM euje YYymb-4ymb CYACbs — 3AKOHYAMCS
pabomul no 3ameHe ICKANAmopa U peKOHCMPYKYUU 6eCMUOIONA Cman-
uuu mempo «llnowaos pesontoyuuy (Cobecemnux 17-23.03.2010)
WM Yaimie He o0o3HaueHa (HEOMpEeaeICHHO-INYHbBIC MPEIIOKECHUS): —
Depmepam 3aniamuiiu, Ymoowvl OHU ROCAOUIU (HIMO-HUDYOb 3e/1IeHOe)
(Komcomornbckas npasaa 18-25.03.2010).

OJMH 13 3TAroB IeNenojiaraHusl — MOTHBAIIMOHHBIN — IIpernoiaraeTt
00BsICHEHNE aKTyallbHOCTH 1Ielu JiIsl cyObekTa. OOBIYHO B CEMaHTHYE-
CKO¥ CTPYKTYpe GUHUTHBA DTOT KOMITOHEHT UMILTUIIMTEH. OTHAKO B SI3bI-
ke CMU, B cuity nH()OPMATHBHO-BO3ACHCTBYIOIIETO XapaKTepa *aHpPOB,
TaKAX KOHCTPYKIMIA HEMaso, BIIPOYEM, KaK M CPEJICTB BBIPAKCHHS MO-
TUBALMH: JKUnuHbiM KOMAAHUAM OAHO PACNOPANCEHUE NOOOMOBUMND
mpanwvl 07151 nepexooa yepe3 02POMHbIe JIYHCU, KOMOpble 8 IMOM 200y
epozsam npespamumucst 6 munu-peuxu. (Cobecennnk 17-23.03.2010);
U umobwl 20100 ne npespamun Baw seuepnuii omovix 6 NblmKy, 8cee-
0a Oepoicume no0 pyKou dcesamenvHvle mabiemku «Typbocium KoH-
mMpoab annemumay, KOMOPbLL OblICMpO YCMPAHUM YYECMEo 20100a
(Komcomornbckas npasaa 18-25.03.2010).

B TO e BpeMs aKTyaJllbHOCTh TEHJCHIIMH SI3BIKOBBIX CPEJICTB K
CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKOW KOMIIAKTHOCTH 0OYCIIaBIMBAET BKIIOUCHUE
MOTHBHPYIOIIETO KOMIIOHEHTa B KOMITOHEHT «IENb»: — A aabopanmol
npoCAm YKA3b18aMb 6 HANPABIEHUY OUASHO3bL, YMODObL, He MPams peax-
muevl, nucamo ananuz (Mup HoBocTei 23.03.2010).

KOMIOHEHT «pecypchl» B COBPEMEHHOM SI3BIKE MPECChI COOOMIACT O
HaJIMYUKM 0OoJice MM MEHEe MPOU3BOJBHBIX U OCO3HAHHBIX JCUCTBHUSIX
areHca, €CIiv MPEJICTaBJICH IJIarojoM IeJeHAPaBICHHOTO IeHCTBYS: — A
HA YUY 6bIX0MCY 8 N0Gs3Ke, umodwl He Haobiuambcsi (KoMmcoMonbekast
npaBaa 12-19.08.2010); B Kpemae npucposunu onyoauxKoeams cme-
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Hoepammvl bamvkunvix obewanuti, ¥modvl 6ceM CMAIO ACHO, KMO U3
08yx npeszudenmos nenocieoosamener (Mup noocreir 17.08.2010); A
23 mapma ywacmuuxku axyuu omnpaeasiomces ¢ Examepunoype, umooul
Haumu mam «ceouxy oemeti (Mup HoBocrel 23.03.2010).

3agacTyio mepen CKa3yeMbIM HAaXOIMTCS pyras TIarojibHas JICKCe-
Ma, COOOINAKOIAs JOMOIHUTESIbHYI0 HH(POPMAIMIO O KaueCTBE pecyp-
COB, HaIpUMep, O CIIOCOOHOCTH areHca MPOU3BOANUTE AeicTBUA: — Mo2y
cnemp KoblOenbHyIo, ymoobwl bvicmpee 3acuyn [coin] (KomcoMonbckas
mpasna 12-19.08.2010), o ero roTOBHOCTH K 3TUM JIeHCTBUIM: — Bbl 3HA-
eme, si 2008 PAbOMAmMb 8 PA3HBLIX QOJACHOCMSX, UL Obl 210 ObLIO
nozaesno cmpate. .. (Poccuiickas razera 1.10.2009), o xapakrepe yCuiuid:
Tlosmomy 6ce pazsedxu cmMaApamcsa «3anUCamvy Wym J00KU Opy2ou
CMOPOHbL, UMoObl 808peMs 3aPUKCUPOBAMb ee NOAGIEeHUE )y C8oUx Oe-
pezos (Komcomonnbckas npasaa 12—-19.08.2010). B tom cnyuae, ecnu
Cpe/ICTBA Kay3alluu MPEICTABICHBI IJ1aroIbHO-UMEHHBIME CIIOBOCOYETA-
HUSIMH, [IEJIEBOC 3HAUCHUE MOIYYaeT MOMOJHUTEIBHBIC CMBICIOBBIC CO-
cTaBisitole (aTpuOyTUBHBIC, OOBEKTHBIC): — Mbl npoeenu cepve3nyio
pabomy no peanusayuu uHeecmuyuoHHou npoepammuvl (Poccuiickas ra-
3era 10.11.2009); Ono [coenawenue] omkpuvieaem 0opozy k oanvHetiuie-
my compyonuuecmsy (Komcomonbckas npasna 29.04.2010).

TenmeHnueld CTaa0 MCIOJIB30BAHUE KOHCTPYKLHUH, B KOTOPBIX IO-
3UIHI0 00YCIaBIMBAIONIETO KOMIIOHEHTa 3aHUMArOT COYCTaHHS TJa-
rojia ¥ TUIHM3UPOBAHHOW JICKCeMbl: — Ham ppuwiiocy odopamumoycs K
@dpanyysckum Kounecam, ymoobvl no0amsv COSMECHMHYIO 3AA6KY HA Ha-
onmooenue (Poccuiickas razera 8.10.2009); Ilocrie noausa samy obsiza-
MenbHO HADQ YKPbIMb CKOUEHHOU MPAsol, Ymodvl 61a2a He UCNAPALACD
(Komcomornbckas npasaa 12—-19.08.2010).

COBpPEMEHHOMY SI3bIKY TPECCHI MPHUBBIYHBI MOJICIH, KOTJa JeKceMa
CO 3HAYCHHEM JIOJDKCHCTBOBaHMS 00yCIaBIMBAET HE INIAroi-ckazyemoe,
a UMsI CYIIIECTBUTEILHOE KaK B paMKaX COIO3HOW KOHCTPYKIUH, TaK U B
npeJenax cioBocoueTanuii: — Obaadaio docmamounoii ungopmavuei
015 020, 4MoObL NOHUMAMb, KeM ObLiu Mou npeoku 0o konya XIX eexa
(Cobecennuk 17-23.03.2010); ...AxkmyanbHocmeb 06cysicoaemvix codwl-
mutl... 3aRac epemMeHu oaem, HeeOdX00UMDBLIL JJis Y4emd 3aMeyanuii py-
rxosoocmea npu monmadice (Codecennuk 17-23.03.2010).

CTHUIHCTHYECKH M JKaHPOBO OOBSICHUMO IIHPOKOE PACIIPOCTPAHCHHE
Pa3HOOOpA3HBIX CTPANATEIbHBIX KOHCTPYKLHUI (OCOOCHHO HAa YpOBHE
CJIOBOCOYETAHUN): Bom 0bliu HpU38AHbL COIO3HbIE BOUCKA 80CCHIAHO-
UMb 3AKOHHBIU NOPAOOK U MEPPUMOPUATLHYIO YeTOCMHOCIb Pecny .-
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xu (Komcomornbckas npasaa 10.10 2009); 25 nosaops 2008 2o0a dannoe
Y20N106HO€E 0el0 Hanpaeieno 0 paccmompenus 6 Mockosckuil patiow-
uoltl ¢yo e. Pasanu (Ilpunoxenne « MK B Psazanu» 3—10.12.2008).

CaMbIM aKTyaJIbHBIM aClEeKTOM (PUHUTHBA B SI3bIKE COBPEMEHHBIX
CMMU crano HazHayeHue npeamMeTa. M3BecTHa ICKCHKO-TpaMMaTHIeCKast
00YCIIOBIICHHOCTh Pa3BUTHS JAHHOTO 3HAYCHUSL.

Tak, ceMaHTHKa «OBEIIECTBICHHON» LENU B OOJice WU MCHEE YH-
CTOM BHUJIC Pa3BUBACTCS B KOHCTPYKIHSAX, TJI€ KOMIIOHEHT «PECypPChI»
MIPeCTaBIICH:

1) UIMEeHaMU CyILECTBUTEIbHBIMHU: a) KOHKPETHbIMH: Bom mozoa u
noAsUIUCy azeHmcmea no padome c scusomuvimu (KoMmcomonbcekas
mpara 8—-14.10.2008); 0) oTBie4eHHBIMU: 3Hauum, ecmb ewe 00HA
mema ona naazuama (Codecennuk 17-23.03.2010);

2) UMEHaMU TpWIAraTelibHBIMU: — B cmpane cywecmseyem Kpatine
ocpanuiennoe YUcio JUHUL IMOPUOHANLHBIX KIEMOK, NPU2OOHBIX 0714
meouyunckux yenei (Komcomonbckas mpaBaa 26-06.05.2010); Ha
80Ccb MOl 200 cayocovl, 6 2003 200y, 60eHHO-8paUeOHAST KOMUCCUSL NPU-
snana Hukumenko nezoduvim k naasanuto (Hosas razera 15.12.2008).

BpIO0p Ka)xI0ro M3 Ha3BaHHBIX CPEACTB Kay3alUH JICHCTBUI arcHca
00YCIIOBJIEH WM >KaHPOBO (B YaCTHOCTH, CTpPalaTelIbHbIC KOHCTPYKIUH
MO3BOJISIFOT aBTOPY MaKCHMAIIbHO abCTParupoBaThCsi OT COOOIIAeMON UM
UH(OPMAINH B aHATUTUYCCKOM CTAThEe HA MOJTUTHICCKYIO MIIH DKOHOMH-
YeCKyI0 TeMy W TOJaTh MaTepuan 0olice WM MeHee OOBEKTHUBHO), WU
CYOBEKTUBHO aBTOPCKON YCTaHOBKOM (KOHCTPYKIMU C MOJATBHBIMU JICK-
CeMaMH HE CTOJIbKO HH(POPMUPYIOT O IEIH M YCIOBHUSIX €€ JOCTHKCHUS,
CKOJIBKO BBIP)KAIOT OTHOIICHUE arcHca K ero ISHCTBUSIM, HAIIPABICHHBIM
Ha pe3yJbTaT) MO0 ONpeessieTcsl TpaJulreil (€Ciiu Hy>KHO HH(POPMUPO-
BaTh 00 aKTyaJbHBIX, IOTCHIHMATBHBIX M «OBEIIECTBICHHBIX) IIETISX).

Takum 00pa3oM, OONBIIMHCTBO TEHACHIMH CEMAHTHYECKOrO IUIAHA
[IPU BBIPKEHUU CEMAHTUKH (PUHHUTHBA CBSI3aHO C OYCBHIHOW 3aBUCHMO-
CTBIO SI3bIKA OT YPOBHS PA3BUTHsI OOIIECTBA, C MI00ATBHBIME COOBITHSIMHU,
MPOUCXOJSIIMMI B COBPEMEHHOM MHpPE, C TEMaMH, aKTyalbHBIMH IS
OIIPEJICIICHHBIX COIMAIBHBIX TPYIII B YACTHOCTU U IUISl BCETO HACETICHHUS
Poccuu B 11e710M, ¢ pa3BUTHEM JIEIOBBIX IKOHOMUYECKHUX U MOTUTUICCKIX
OTHOILICHUI Pa3HOTO YPOBHS, HAKOHEII, C 00IIel parMaTHYecKoi HaIpas-
JIEHHOCTBIO JKU3HU Jitoiel. IMEHHO 9TH coluaibHble TeH/ISHIIMHU Onpe/ie-
JISIFOT TAKHME XapaKTePUCTUKH LIENH, KaK MPEAMETHOE Cofiepkanue, chepa
(YHKIIMOHUPOBAHUS, TMPHHAUICKHOCT CYOBEKTY, U OOYyCIIaBIMBAIOT B
CBOIO OuUepe/lb TCHACHIUH (HYHKIIMOHAILHO-CEMAaHTHUECKOTO XapaKTepa.
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A3BIK CPE/ICTB MACCOBOH HH®OPMAITHH
C. B. laBbi10Ba

Hzvik cpedcms maccosol ungopmayuu (Oaree CMHU) uepaem 60ono-
WYI0 POTIb 8 PA3GUMUU CAMO20 A3bIKA. BausHue maccmeoua na cospemen-
Hoe peueynompeobnenue mpedyem muamenbHo2o uzyieHus. B dannoil
cmamoe, 80-NePauvIxX, GblOENAIONCA MpuU Hauboiee pacnpocmpaHeHHblx
3nauenus a3vika CMHU. Bo-eémopbix, uzyuaemcs A3vik pasiuiHbiX munos
meouapeuu. B-mpemwvux, paccmampueaemcesa demoxpamusayus CMHU 6
Haute spems. B pesynsmame, ¢ 00Hou cmoponsl, 6 CMH omobpasicarom-
cA 8ce nociedHue s3bIKogble usmeHneHus, a ¢ opyeou cmopounst, CMHU u
BNUAIOM HA A3bIKOGbIE UBSMEHEHUs U Pa3GUmue.

Kurouebie cioBa: s3pik CMU, mennapeub, MEIMAaTEKCT, peUeyo-
TpeOiieHue, I3bIK Paiuo, SA3bIK TEICBUICHHUS, A3bIK HTEpHETA, S3BIK TIe-
yarHeix CMMU, nemoxparnzanust CMU.

Ecnu s13p1k — 3TO 513BIK OOIIECTBA, TO SI3BIK CPEICTB MAcCOBOM MH(OP-
MaI{ — 3TO JIAKMYCOBast OyMakKKa COCTOSTHUSI CaMOTO SI3bIKa, HE TOBOPS O
TOM, UTO 3TO U BaKHEHIIIEe CPEJICTBO UICOIIOTHUECKOM, TOTUTHUECKOH U T.II.
60pr0b1. [IpakTidecku Bee To, UTO KacaeTcs MpooiIeM si3bIKa Kak ()eHOMCHa,
B HanboJIee TOJHOM 1 0cTpoii opme oTpaskaercs B si3bike CMU [1. C. 81].

CoBepuieHCTBOBAaHNE  MH(OPMAIIIOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX — TEX-
HOJIOTHI MPUBENIO K 3HAYUTEIFHOMY POCTY OOIIETro KOpIyca TEKCTOB,
[UPKYJIUPYIONMX B cdepe MaccoBoW komMmyHHKaruH. IIpeBparenue
MaccMeua B OJHY M3 KIIFOUEBBIX Chep COBPEMEHHOTO PEUETIONH30BAHUS
KaK B [UIAaHE KOJIMYECTBCHHBIX MIOKA3aTeNeH, TaK U B IUIAHE KaYeCTBEHHO-
rO BO3/ICHCTBUS HA MPOTEKAHUE S3BIKOBBIX MPOIECCOB CIIOCOOCTBOBANIO
KOHIICHTPAINY aKaIEMIUECKOTO HHTEpeca Ha MpoOiemMax (GyHKIIMOHUPO-
BaHMS SI3bIKA B 00JIACTH MACCOBOM KOMMYHHKAITHH.

AKTUBHOE H3yu€HHE CBOMCTB Mequapedd Hadyajoch BO BTOPOH IO-
noBuHe 20 Beka, KOTAa BHUMAHHE OTCUCCTBEHHBIX U 3apyOeHBIX yde-
HBIX CTQJIM TPUBICKATh CaMbIC PA3JIMYHBIC ACTEKTHI HCIIOIH30BAHMS
s3pika B CMI — OT JNMHIBOCTHJIMCTUYECKMX W IparMaTHUYecKuX 10
(YHKITHOHATIBHO-CEMHOTHIECKUX. BOMpOCHl SA3BIKOBOTO 0OecTIeueHHs
MAacCOBBIX KOMMYHHKAIIMOHHBIX IMPOIECCOB PACCMAaTPUBAINCH B pado-
tax [.B. Crenanona, /[.H. IImenesa, B.I. Kocromaposa, O.A. JlanteBoi,
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I"S1. Conranuka, }O.B. PoxxnectBenckoro, A.H. Bacunsepoii, C.1. Cme-
tanunoi, T.I. JloOpockinonckoii, Teyna Ban [letika, Anana bemna, Map-
trHa Montromepu, Homepa ®eiiepknada. CTpykTypa u copepx aHue Me-
JIMapeyy U3ydajuch B paMKax CaMbIX Pa3IMYHBIX IIKOJ U HAIIPABICHUH:
C TOYKH 3PEHUS COIMOJIMHTBUCTUKH, MPAarMaTuKd, CEMUOTHKH, TICHUXO-
JIMHTBUCTUKY, (PYHKIIMOHAIBHON CTHIIUCTUKH, TUCKYPCUBHOTO aHAIIN3a,
KOHTECHT-aHaJIM3a, KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKH U JIP.

T'oBopst 00 OCHOBHBIX 0COOEHHOCTSIX MCTOIB30BaHUS si3bika B CMU,
HCCIIEIOBATEIIN CXOJSATCS B TOM, YTO BIIMSIHE MacCOBON KOMMYHUKAITUU
Ha COBPEMEHHOE peyeynoTpedieHrne OrpoMHO U TpedyeT TIAaTeIbHOTO,
cucremarnyeckoro n3ydenus [3. C. 39].

[Ipexxae Bcero, aHaiu3 KOHTEKCTHOTO YMOTPEOJIEHHs CIOBOCOYETA-
HUS «SI3BIK CPEJICTB MacCOBON MH(OPMAITUI TO3BOJISCT BBIICIUTH TPU
HauboJIee pacpOCTPaHEHHBIX 3HAUYCHUS:

SAzpik CMU — 370, BO-TIEPBBIX, BECh KOPIYC TEKCTOB, IPOU3BOIUMBIX
W pacIpoCTPaHsIEMbIX CPEJICTBAMHU MacCOBOW WH(OPMAIUU; BO-BTOPHIX,
YCTOWYMBAsi BHYTPHSI3BIKOBAsI CHCTEMa, XapaKTEPHU3YIOIIAscs OIpejie-
JIEHHBIM Ha0OPOM JIMHTBOCTHUIIMCTUYECKUX CBOMCTB W MPU3HAKOB; U, HA-
KOHEI, B-TPEThHUX, 0c00as 3HAKOBasi CCTEMa CMEIIAaHHOTO THIIA C OTIpe-
JICJICHHBIM COOTHOIIIEHUEM BepOATbHBIX U ayJIMOBU3YaIbHBIX KOMIIOHEH-
TOB, CHEUU(DUIECKUM JUI KaXKJIOTO U3 CPEICTB MacCOBOM MH(OpMAIK
— TIeUaTH, pajano, TeseBueHus, MaTepHera.

Crnemyer OTMETUTb, YTO B MOCIEIHHUE TOJbI PACTET KOJIUYECTBO HUC-
CJIEJIOBAHUH, TTOCBAIICHHBIX aHAIN3y UMEHHO SI3bIKa OTJICIBHBIX CPEJICTB
MaccoBOUM MH(OpPMAIIMH, a TAKKE W3YUCHHIO PA3JIMYHBIX TUIIOB MeE/Ina-
TEKCTOB — HOBOCTEH, aHAIMTHUKH, yOIUIIUCTUKH, pekiiaMbl. Hanpumep,
B u3BecTHO# padore O.A. JlanTeBoii «JKuBas pycckas peub ¢ TenesKpa-
Ha) PaccMaTpUBAIOTCA CBOHCTBA TEIEBU3NOHHOM pedur, 0COOEHHOCTH pe-
yeynorpebnenus B UntepHeTe.

JeranbHoe u3ydyeHue oTaenbHbIX s3bik0oB CMU mpuBeno k paciupe-
HUIO CaMOTO TMOHSTHS «SI3bIK MacCOBOW MH(OpMAIIMK», YTO, B YACTHOCTH,
BBIPA3WJIOCH B BBIJICJICHUN B HEM YPOBHS BEpOAJLHOTO U YPOBHS METUHHO-
0, WK ayJHuoBU3yalbHOTO. B cBOIO ouepenp, paccMoTpenue s3bika CMU
KaK 3HaKOBOW CHCTEMBbI CMEILIaHHOTO THIIA, coYeTarollell B cebe BepOalib-
HBIE U ay/IMOBU3YaJIbHBIE KOJIbI, [IO3BOJIAIIO OMPEIEIUTD S3bIKOBYIO CIICIH-
(buKy KaXKI0ro KOHKPETHOTO cpencTBa MaccoBoid nHpopmanuu [2. C. 11].

Tak, raBHOH 0COOCHHOCTBIO SI3bIKA PAJMO SIBIAETCS COYETAHUE CIIO-
BECHOTO M 3BYKOBOIO psja. Mcronb30BaHNe MIUPOKOTO CIIEKTPa IIMPOKO-
TO aymopsijia — My3bIKH, IIyMOBBIX 3(QeKkToB, PoHETHUECKUX U Tapa-
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TEMOpPAJIbHBIX CBONCTB peuyd (MHTOHAIVSI, TEMII, y3HABAEMbIC aKICHTHI,
WH/TUBUTyaJIbHBIC TOJIOCOBBIC KAUYECTBA) — JCNIAET S3bIK PAJIM0 MOIIHBIM
CPEJICTBOM BO3JICHCTBHUS HA MAaCCOBYIO ayJUTOPHIO.

SI3bIK TeNeBUACHUS MPEACTABIAET coO0H elle 0oee COBEpIICHHYIO
CUCTEMY KOJIM(DUIIMPOBAHHOTO BO3/ICUCTBHSI, TOCKOJILKY K YPOBHSIM BEp-
0aJIBHOTO U 3ByKOBOMY NPHOABISETCS YPOBEHb BU3YalIbHBIN, a UMEHHO
JBWOKYyIIeecs [BeTHOe n3o0pakenue. [loaToMy TeneBuieHHE CUUTAeTCA
caMbIM () (EKTUBHBIM B TUTaHE BO3JICHCTBUS Ha OOIIECTBEHHOE COZHAHUE
CPEICTBOM MAaccoBOi HH(MOpMAIIHH.

Pa3zButne VIHTEpHET-TEXHOJOTUN MPUBENO K AalIbHEHIIeMy Co-
BeprieHcTBoBaHnto si3bika CMIU  kak cpencrtBa  WHGOPMAIMOHHO-
TICUXOJIOTUYECKOTO BO3AEHCTBUS. f3bIK MIHTEpHETA — ATO CIOKHAS MHO-
TOypOBHEBAsI MyJIETUMEIUIHASI CUCTEMa, BOOpaBIas B ce0e JOCTIKEHUS
BCEX TPAJUIIMOHHBIX CPEJICTB MaccoBOW HHQopmaruu. BepOanbHbBIN
TekcT B HTepHeTe mproOpesl HOBOE «CETeBOE» U3MEPEHUE, MO3BOIHB-
111ee pa3BOpaunBaTh TEKCT HE TOIBKO JIMHEMHO, HO U C TIOMOIIIBIO CCHIIIOK
B IIyOMHY MEXTEKCTOBBIX CBS3EH.

Haxkowner, cnenmguka s3pika mevatabix CMU cocTout Bo B3auMoJeii-
CTBHUH BepOAIBHBIX M rpa)UueCcKUX KOMIIOHEHTOB. Tun u pa3mep mpudra,
HaJIM4Y¥E WLTIOCTPAIHIA, UCTIONIb30BAHKUE IIBETA, KAY€CTBO OyMaru, pacrosio-
JKEHIE MaTepHaJIOB Ha I10JIOCE — BCE 3TO TECHO COEANHSAETCS CO CIIOBECHBIM
psAaoM, 00pasyst eMHOE 1Ie10€ — CHHKPETHIeCKul s3Ik mipecchr [2. C. 13].

B nacTosdiee BpeMs IpOUCXOAUT IEMOKpPATU3AUs A3bIKA MEYATHBIX
CMMU. Ilpowmsomienmias B IOCIECIHUAE ICCATUICTUS JEMOKPATHU3AIIHS
0OIIIECTBEHHOM M OBITOBOHM KWU3HU, PEBOJIIOIIMOHHBIC WU3MEHEHUS B OT-
HOIICHUSX MEX/y TMOJaMH U BHYTPH IOJIOB, B MOJOXCHUU >KCHITUHBI,
W3MEHEHHMSI TOUKH 3pPCHHsI Ha Opak, CEMBIO | T.JI. CHIJIBHO COJCHCTBOBAIIN
JneMokparu3anuu si3bika CMU, mpuxoy B HETO CJIOB M BBIPAXKEHHH, KO-
TOPBIE PAHBIIE CYUTAIHUCH TPYOBIMH, PEIAKO YIOTPEOIIEMBIMH U IIPOCTO
HEMBICIUMBIMHE B cepe myonnunbix otHomenui [1. C. 83].

Bce-taku, Bo3MokHO, iMEHHO 51361k CMU urpaet HanOoIbIIyI0 POJTh
B Pa3BUTHH SI3BIKA.

Bo-niepBrix, s3pik CMU niepBbIM pearupyeT Ha HOBAI[UU, KOTOPHIE
CIOCOOCTBYIOT MPOrpeccy OOLIECTBa, MPU TOM, YTO OH HACTOJIBKO YCKO-
puics, 4TO O0BEM 3HAHWK YIBAMBACTCS KaXbIE NECATH JIET. TpyaHO
MPEJICTaBUTh, KaK ObI mien nporpecce, ecyii 061 CMU He BBOJWIM B IIUPO-
KU 000pOT HOBBIC SIBJICHUS, IIOHSTUS, HA3BAHUS U TIP.

Bo-Bropsix, uepe3 a3k CMU, B iepByto ouepeab HIeT o0oramieHue
CJIOBapHOTO 3amaca s3bIKa.
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B-Tperbux, oboramieHue cioBapHOro 3arnaca mpoucXoauT moa4yac Ha-
CTOJIBKO CTPEMHTEIIBHO, YTO HE KaX/IbIi rpaMMaTUYECKUI CTPOH sI3bIKa,
00pa3HO TrOBOPS, CIPABISIETCSA ¢ HOBBIMU HAarpy3KamM, U 3TO MOXKET BBI-
3BaTh KOH(IUKT MEXIY JIGKCMKOHOM M rpamMaTtukoil. M ecium 3to neit-
CTBUTEIBHO MPOUCXOIUT, TO ITO SIBISETCS OOBEKTUBHBIM IOKa3aTesieM
TOTO, YTO SA3bIK HY)XJaeTcs B pedopme.

B-ueTBepThIX, Mpolecc IeMOKpaTH3alUM S3bIKa (COMYTCTBYIOLIHIMA
Mpo1ieccy AeMOKpaTu3aluy O0IeCcTBa), HEOTACIUMBINA OT HAIIbIBa B HETO
COMHMTENILHON M OTKPOBEHHO I'pyOOM JIGKCHKH, B TOM YHUCIIE U KAPTOHOB,
cneuuprUECcKOro s3blKka KPUMUHAIBHOTO MHUpa U T.JI. B KOHEYHOM HUTOIe
paboTraer Ha paclIMpeHUe IPaHML] JIMTEPATYPHOTO si3blka. W aHmmiCKuiA
CJICHT, 1 MECTHBIE KAPIOHbI, U OJATHOH A3BIK — 3TO MOPOXKICHUE HE TOIBKO
OIPEIETICHHON COLMAIBHON Cpeibl. DTO YaCTO BBI30B O(HUIIMATBHOMY (JIH-
TeparypHoMy) si3bIKy. CoBpeMeHHbIH si361k CMU, 0cO0EHHO MOJIOIEKHBIX,
VAOBIIETBOPSIET 3aIIPOCHI TEX, KOTO HE YCTPAUBaJI JIMTEPATYPHBIN S3BIK.

W3 BBIIIIECKA3aHHOTO MOYKHO CJIENIaTh BBIBOA: S3bIK CPEJCTB MAaCCOBOM
uH(pOpMALUK BIMAET Ha PEUEBOW MOPTPET COBPEMEHHOTO MOKOJIEHHMS.
Hemokparuzanus CMU BrieueT HeM30€KHOE U3MEHEHUE TTOBCEIHEBHOTO,

O6I)I,Z[CHHOI‘O JICKCUKOHA.
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IIPOLJECC COXPAHEHUA U IIOBTOPbI
KAK METO/1 BO3JJEHCTBHA IIPECCHI
HA OBIIIECTBEHHOE MHEHHUE

K. B. /lemenTbeBa

IHamame uenosexa Hocum uzbUpamenbHulll Xapaxmep, Gblpadlcaio-
wutics 8 ayuulem 3anoMUHAHuU Mot uHgopmayuu, 4mo unmepecyem
unousuda. B pesynomame ananuza eazemuvix MeKcmos8 Mol 8bIACHUIU,
umo ayuuie 3anOMUHAemcs SMOYUOHAILHO OKPAUUEHHBIL MAMEPUA, Yem
IMOYUOHANLHO HEUMPATbHYIU, HO 8 OOHUX CYUAAX ayuue byoem 3ano-
MUHAMbCA NPUAINHOE, 8 OPY2UX — HENPUAIMHOE, 8 3A8UCUMOCTIU OM MO20,
umo 6 OAHHOM KOHKpEemHOM ciyuae 6oiaee sHauumo. Ta ungopmayus,
KOMOpas NOAGIAEmcs Ha CIMPAHUYAX NPeccbl HEOOHOKPAMHO, 0COOEHHO
AKMUBHO UM HA POPMUPOBAHUE 0OUWECTNBEHHO20 MHEHUSL.

Ki1roueBble ¢j10Ba: Ta3eTHBIN TEKCT, IPOLIECC 3aTIOMHHAHUS, (POPMH-
poBaHKE OOIIECTBEHHOTO MHEHHUSI.

Bocnpunsitas uHpopmamus, 4yepe3 KOTOPYIO UEIOBEK I03HAET
OKPY’KaIOIIYIO JICHCTBUTEIBHOCTh, HE HCUE3aeT OCecCIeIHO, OHA 3a-
KPETUISIeTCsI, COXPAHSICTCSI U BOCIIPOM3BOANTCS B TalbHEHIIEM B opme
y3HaBaHUs, BocioMuHaHus. OTpakeHUE U BOCIPOU3BEACHUE IIPOILLIO-
TO ONBITA B MaMATH HE ITACCHBHO, OHO BKJIIOYAET B ceOs OTHOIICHUE
JIMYHOCTU K BOCIPOU3BOAUMOMY, KOTOPOE, B CBOI OUYEPEAb, MOXKET
ObITH OoJee MM MEHEe 0cOo3HaHHBIM. CaMo COXpaHEHHE MaTepHaia He
ABJIAETCA IACCUBHBIM IpolieccoM. « COXpaHEHUE — 3TO AUHAMUUYECKUH
IIPOLIECC, COBEPIUAIOLIUICSA Ha OCHOBE U B YCIIOBUSX OIPEIEICHHBIM
00pa3oM OpPraHN30BAaHHOTO YCBOCHUS, BKIIOUAIOIINN OojIee NI MeHee
BBIPQXEHHYIO TepepaboTKy MaTepuaia, MPeaNoJaralonlylo ydacTHe
pa3IMYHbIX MbICIUTENBHBIX onepauui» [5. C. 258]. Paccmorpum, ka-
KHM 00pa3oM MIpOoIecC COXPAHECHHUsS HCIIONB3YyeTCs B MaTepuanax pe-
THOHAIBHOM MPECCHI.

[TamMsATh YesiOBEKa HOCUT U30MpaTEIbHBIA XapaKTep, BEIPAKAFOIIUICS
B JIydIIeM 3alOMHHAHUM 3HAYMMOW MH(OpMAINH, TOH, YTO MHTEpeCy-
eT uaauBuza. T.e. MOXKHO YyTBEPKAATh, UTO POJIb YCTAHOBKHU B IIPOLIECCE
3allOMMHAHUS UTPAET 3HAUUTEJIbHYIO POJIb, COOTBETCTBEHHO YCTaHOBKA
BJIMSICT ¥ HA TAKyIO (DYHKITHIO MMAMSITH KaK 3a0bIBaHUE. Y CTAHOBKA MOKET
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BIIUSTH HE TOJIBKO Ha caM (DaKT 3alIOMUHAHUS, HO M HA €T0 JIUTEIbHOCTD.
Pa3nuuHble yCTaHOBKM Kak Obl BKJIIOYAIOT 3allOMUHAEMbI MaTepHall B
pa3iuyHble KOHTEKCTHI, 3aKPEIUISIOT €ro B pa3HbIX CHUCTEMax, B3aHUMO-
MIPOHUKAIOIINE APYT B IpyTra.

Ha xapakrep 3aroMHHaHUs Takke BIMAET SMOLMOHAJbHAsI COCTaB-
nsoniast “H(GOpMaMoHHOTo MaTepuana. Tak, SJMOIMOHAIBHO OKpallleH-
HBII MaTepuaj 3allOMHMHAETCs JIy4lle, IPU MPOYUX PaBHBIX YCIOBUSX,
YeM SMOLIMOHATILHO Oe3pa3IuyuHBIN.

B nicuxonoruueckoit mureparype HEOAHOKPATHO 00CYKAAJCs BOIPOC
0 TOM, YTO JIy4llle 3alIOMUHAETCS — IPUATHOE WK HenpusaTHoe. 1o gaH-
HBIM OJIHUX HCCIieIoBaTeNel, 3aIOMUHAETCS 10 MPEUMYIIECTBY MPUST-
Hoe (3. @peiin), no ganubiM Apyrux — HenpustHoe (I1. I1. biouckuit).
Pa3HOpeYnBOCTh MOJYYEHHBIX PE3yJbTATOB MOXKET CBHJIETEILCTBOBATDH
0 TOM, YTO [TIOCTaHOBKA ITPOOJIEMBbI B JAHHOM CJIy4ae He JIOMYCKAeT OJJHO-
3HaYHOTO TOJKOBaHHUA. UTO KacaeTcs peruoHaNbHBIX M3AaHUN, TO 3MO-
LMOHAJBHO OKpAallEHHbIE MaTepHalibl Yalle BCEr0 MOXHO BCTPETUTH B
raserax «Mask» 1 «Cromuna Cy.

lazera «Masik» ApIaTOBCKOTO paifoHa pelko MyOIuKyeT CyXue HH-
(dhopmanonnsie 3ameTki. Ha Bcex marepuanax exeHeAeIbHHKa JISKUT
OTIIEYATOK CTHUJISI palloHHOW mpecchl. JKypHamuCThl razeTsl 4acTo IMH-
YT O JYYIIUX JIIOJSX ApIAaToBa, «OTKPHIBAsH» UX HA CTPAHUIAX rase-
Thl, OyIb TO CAaMOPOOK, HAYMHAIOIINHN MOAT, TPAKTOPUCT, epMep WU
comuct mectHoro [K. IlpakTuuecku HM OJUH HOMEpP HE OOXOAMUTCS
0e3 OHOro-IByX MaTepHallOB, PACCKa3bIBAIOLINX O KOHKPETHOM KHUTE-
Jie paifoHa, KOHKPETHOW ceMbe, KoJuieKTuBe. s myOauKanuu MOXeT
OBITh MHTEPECEH KaXKJbli 4eJOBEK YK€ IMPOCTO MOTOMY, YTO OH >KUBET
B ApaaTtoBckoM paiioHe. B 3ToM cMbIciie U3/1aHue MOTHOCTHIO COOTBET-
CTBYET XapakTepucTuke JaHHoi S. 3acypckum: « MecTHbIe ra3eTsl 6oiiee
YeJIOBeUHbl. B pUHIINIIE YeT0BEK XOUET UMETh CBOIO CEMbIO, XKHTb CBO-
UM J0MOM. MOXKHO, KOHEYHO, IPONaraHIupoBaTh XOJIOCTALKYIO )KU3Hb.
Ho HopManbHOMY 4enoBeKy HYXKHBI I€TH, ceMbs. Maas razera co3gaer
olLIyIIeHHe ceMbH. M 3T0 KpaiiHe Ba)KHO B HAIlIE KECTOKOE KOMMEpIIHa-
nusupoBaHHoe Bpems» [1. C. 276]. Takum 00pa3oM, B 3TOM MPOSIBISAETCA
OTJIMYME PallOHHOM Mpecchl OT rOPOJICKOI. MaTepualibl ra3eThl CO31al0T
XOpolIee HACTPOSHHE, TO3UTUBHOE OTHOILIEHHE K KU3HH, HAZIEKIY Ha TO,
YTO BCE MPOOJIEMBI YAACTCs MPEOJI0IEeTh — U BCE 3TO HA IMpUMEpPe KOH-
KpPETHBIX, OJIM3KUX, 3HAKOMBIX JIIoJIel. «Mask» oKa3bIBaeTCs IporaraH-
JUCTOM, HO MPOIaraHupyeT BeYHble [IEHHOCTH, ONTUMHU3M. Ha cTpanu-
Lax U3JaHus MOSIBIAETCS MHOTO MaTE€PHUajoB, PU3bIBAIOIINX CIeI0BATh
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310poBOMY 00pasy ku3Hu. KpoMme Toro, Ha cTpaHuliaX «paiiOHKH» OYEHb
MaJo KpUMHUHAJA — a 3TO YK€ (POPMHUPYET MOJIOKUTEIBHOE OTHOLICHHE
K JKU3HU.

Exenenensuuk «Cronuna C» Takke cTapaeTcs SMOIIMOHAIBHO OKpa-
CUTh KaXJI0€ CBO€ cooluieHue. VCrnonp3yroTes SpKHe KCIIaHCUBHBIC
3arojIOBKM, YacTO MpPsMbIE IUTAThl T€POEB MHTEPBBIO 0€3 LIEH3YpHOM
npaBKd. TOJBKO B OTJIMYKE OT MPEAbLIYIIEH ra3eTsl, 3/1eCh yalle rneya-
TaeTcs BCe-TaKu HempuATHas uHpopmanus. B uznanum myOnukyercs
MHOTO COOOIICHUH KPUMMHAIBHOTO XapakTepa, MO0 paccKa3blBaeT-
Csl O MPOUCIIECTBUSAX, TAKKE PEIKO COAEPKAIIUX MPHUITHBIE U3BECTHUS.
KoppecnonaeHTsl He CKyISTCS Ha SMOLMOHAJBHBIE MTOAPOOHBIE OIUCa-
HUS TPECTYIUICHUH, aBapHuil, OCTPBIX CUTyalluil B cyAeOHBIX 3ajlaX, UC-
M0JIb30BaHNE KOMMEHTApPHUEB CaMHX MPECTYIMHUKOB WM MOCTPaAaBIIUX
u T. 1. Takag undopmanus npuBiiekaeT BHUMAaHUE, 3aCTaBISET MPOYH-
TaTh MyOJUKALIUIO WK Ja)Ke KyIHUTh Ta3eTy U3-3a sPKOro AKCHaHCHBHO-
ro 3arojioBka. Y, HECCOMHEHHO, CIIOCOOCTBYET JIy4IlIEeMy 3allOMHUHAHUIO
MaTepuaia.

OpHako B razere TakkKe MOYKHO BCTPETUTh U SMOLMOHAJIBHO OKpa-
LIEHHbIE CTaTbH, COJEpIKAIlUe MOJOKUTEIbHYI HHPOpMaLuo. JTO B
OCHOBHOM MaTepualbl 0 KyJbType, CIIOpTe U, KOHEYHO, MyOIuKauy Ha
COLIMANIbHYIO TeMaTUKy. B craTthe «Myska peBHOBajIa TOJIBKO K paboTe»
razeTa LUTUPYET TaKue CTPOKU OT CYNPYroB, OTIPA3qHOBABIIMX 30JI0-
Ty10 cBaab0y: «Hac yacTo crpaimBaroT: CUaCTIUBBI JIM MbI? A 4TO TaKkoe
cuactee? g Hac — 3TO KaxAbli JeHb, IPOBEJACHHBII BMECTE, — T'OBO-
paT 3uHa u OBUp. — ENUHCTBEHHOE, O YeM MbI MEYTaeM U XOTHUM, YTOOBI
CYACTJIMBBI ObUIM HAIIM I€TH, BHYKH, TpaBHYKU. YT0OBI post Bokcumepos
noaro xuin Ha 3EMJIE» [4]. B apyrom marepuasnge 0 caMOM BBICOKOM
yenoBeke B MOpJOBUHU TaKkKe MPUBOIATCS CIOBa repos MyOIMKaluu:
«anett Crenoli B KajionknHe MeHs JIaBHO HE APA3HSIT — IPUBBIKIIN YXKE,
— ynbibaercsa Asnekcanap JepryHos. — ... HeT, HUKaKUX KOMILJIEKCOB I10
MOBOJIy CBOMX pa3MepoB He MCIBIThIBal0. Kakas pa3HHLa, BBICOKHH ThI
WY HU3KWMH, TJIABHOE, YTOOBI UeJI0BEK ObUT Xopommuid» [2].

Mo mamueiM C. JI. PyOuHiiTeliHa, Jydine 3allOMUHAETCS MOIHO-
HaJIbHO OKpAllleHHBIH MaTepuai, 4YeM 3MOLMOHAIBHO HEHTpalIbHbIH, HO
B OJIHUX CIIydasx Jydile OyJIeT 3alIOMHUHATHCS MPUSITHOE, B APYTUX — He-
MIPUATHOE, B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, YTO B JAaHHOM KOHKPETHOM Ciydae
0ojiee 3HAYMMO M aKTyaJlbHO B CHJIy CBOErO OTHOILIEHHS K JIMYHOCTHU
yenoBeka. «Bo Bcex ciaydasx CyIIECTBEHHYIO pPOJb MPHU 3allOMUHAHHUH
UTPAIOT YCTAHOBKH... DTH YCTAaHOBKH MOTYT OBITH HEOCO3HAHHBIMHU WIIH
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CO3HATENIbHBIMH... B TIEPBOM CIIy4ae HMEETCS HEIMPOU3BOJILHOE 3aIlo-
MHHAHUE, BO BTOPOM — aKTHBHOE 3armoMuHaHue...» [5. C. 325]. Tem He
MeHee, B He3aBUCHUMOCTH OT JIMYHOTO OTHOIICHUS K MaTepHaiy, JTyd-
e BCEero 3allOMHUHAETCs TO, YTO ObUIO NPEAbABICHO HECKOIBKO pas.
[oaromy, Ta nHopMalus, KOToOpas MOSIBISETCS HAa CTPAHHULIAX MPECCHI
HEOJITHOKPATHO, OCOOCHHO aKTUBHO BIMAET Ha (QopMHpOBaHUE OOILIe-
CTBEHHOTO MHEHUS. PernoHanbHbIe ra3eThl MOJIb3YIOTCS 3TUM B TE€X CIIy-
yasx, KOrja Hy)KHO 3a0CTPUTh BHHMaHHE Ha ONpeAesIeHHON mpolieme
i chOpMHUPOBATH YCTOSABIIEECS MHEHUE 10 KakoMy-J100 Bompocy. B
JAaHHOM CJIy4ae MOKHO IPHUBECTH B IPUMEP MEPUOJUUECKU TMOSBIIAIO-
1IMecs Ha CTpaHHIAX PecnyOIMKaHCKUX U3/IaHui MaTepualbl, SIBHO WIH
HesiBHO arutupytonme Hacenerue BCTynuTh B TCXK («B Capancke TCXK
MoJIIepaKar 3a cueT cpelcTB OropkeTay, « Ctpammiku npo TCXK He ume-
10T 110/ c000ii ocHoBanuii!», «Bnactu Capancka Oy1yT CTUMYJIHPOBATh
xuteneit k cozganuto TCXK»). Kak npaBuiio, B Takux myOJIUKalUsaX ro-
BOPHUTCS O TUIIOCAX TOBAPHUIIECTB, HO HE 3aTParuBaloTCsl OTPHULIATEIIbHBIE
CTOPOHBI: «TOBAapPHUILIECTBO CO3/]aHO B OBIBIIEM OOIIEKUTHH, B KOTOPOM
rojia moJaTOpa Ha3aj Lapuia mnojiHas papyxa. Pa3ouTsie 1Bepu B MOIb-
e3/1e, OTBAJIIMBIIAsCS MITyKaTypKa Ha CTeHax — B 001IeM, Ha0op KOMMY-
HAJIBHBIX «KPacoT», BIIOJHE MPUBBIUHBIN [T 00IIAri. 3aTo CeroaHs 3TOT
JIOM MPOCTO HE Y3HATh — MOABE3]l OTPEMOHTHUPOBAH, YCTAHOBJICHBI HOBBIE
JKEJIe3HbIE JBEpH, JeTCKas IUIOIAIKa HEMEIIKOTO MPOU3BOJICTBA, JOMO-
(hoH U JaXke CBETOUOIHBIE CBETHIILHUKHU, KOTOPBIE €CTh CErOJIHS JAIEKO
HE B KXXJI0W HOBOCTpOIKe» [3].

Takum 00pazom, 3KCILTyaTUPysi 0COOEHHOCTH 4YEJIOBEYECKOIO BOC-
MPUSATHS, PETHOHAIBHBIE MacCMeAua IMOMOIaloT CBOEH ayIuTopuu B
BOCTIPUSATHH aKTyaJbHOM COLUATIbHO-NOIUTUYECKONW HH(pOpMAIHH, TOH
uH(pOopMaIK, KOTOpas BIOCIEACTBUU (POpMUPYET HH(POPMAILMOHHYIO
KapTUHY OKpY XKarollel AeHCTBUTEIbHOCTH IIUPOKON 00IIECTBEHHOCTH.
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OCHOBHABIE ITPUHIHIIBI
H CTPYKTYPA HOBOCTHBIX COOBII[EHHH

T. B. IbsikoBa

B cmampve paccmampusaromcst OCHO6HblE NPUHYUNbL HOBOCMHOLL 3a-
MemKU KAK OCHOBHO2O0 JHcanpa MHd)OpMaL[UOHHbl)C azenmcme. AHCL/ZM?Mpy-
emcs cmpyKkniypa u cocmaesijisiiogue Ho6oCmHo2co COOéW@HUﬂ.

KiroueBble cj10Ba: HOBOCTHBIE COO6HI€HI/I${, nepuoanvcckas neuarb,
CMU.

CoBpeMeHHBIN YeNoBeK KMBET B MHUPE BBICOKOPA3BHUTHIX HH(pOpMa-
LMOHHBIX TEXHOJOTHN. MMest 1oCTyn K MOTOKY HH(pOPMaLUH, 0OLIECTBO
HCHBITHIBAET MOTPEOHOCTH B MOCTOSHHOM IOJTy4Y€HHH HOBBIX CBEJICHHI O
COOBITUSIX U SIBICHUSX JIEHCTBUTEILHOCTH.

3aMeTka — mpocreias GpopMa ornepaTuBHOTO COOOIIEHHs, B OCHO-
BE KOTOPOH JI&XKHUT o0mecTBeHHO 3Ha4uMbIi akt [1. C. 66]. SBnsercs
OCHOBHBIM aHPOM B MH(OPMAIIMOHHBIX areHTCTBaX U Ha JIEHTaX HOBO-
cteii Uatepuer CMU. B neyatHol nepuoanke 3aMeTKa — IIIaBHbIM HOCH-
TeJIb HOBOCTHON MH(OPMAIUH.

HoBoctHble areHTcTBa 3a 0ojee yem 150-1eTHIOI0 UCTOPHUIO BhIpado-
Tajgu COOCTBEHHBIH JJAKOHUYHBIA U TOYHBIN CTUJIb MPEICTABIECHHS COObI-
TUH B BUJIE 1IEJION CHCTEMBI HMH(POPMALIMOHHBIX 3aMETOK.

[IporpamMmMbl HOBOCTEH MIJIM HOBOCTHBIE areHTCTBA JIOJDKHBI MPEAsiararh
3PUTENSAM U YATATEIIM HH(POPMALMOHHBIN PsiJT, KOTOPbIH IO3BOIUT UM c(hop-
MHPOBaTh COOCTBEHHBIE B3MIS/IbL. PenopTrep mim crienuaibHbIi KOppeCoH-
JEHT MOTYT BBIPa3UTh MPO(ecCHOHAIBHOE KYPHAIUCTCKOE CYKAEHHE, HO
HE TMYHOE MHEHHE. DTO CYXKJIEHUE JIOJDKHO ObITh YETKUM U OECTIPUCTpACT-
HBIM. 3pUTENH HE JOJDKHBI BOCIIPUHUMATE U3 TIPOIPaMMBbI JIMYHbIE B3IJISIBI
BEIYIIETr0 WM KOPPECIIOH/ICHTA TI0 JIF000H CriopHoit ipobiieme [2].

HoBocTHBIE 3aMETKM JIOJKHBI COOTBETCTBOBATb OINPEIEICHHBIM
MIPUHLIUTIAM:

Tounoctb. MHpoOpMaLus J0KHA MOABEPraThCsl MOTHON MPOBEPKE.
B nanHOM acrekTe BaKHO pa3iuyaTh MEPBHUYHBIC U BTOPUYHBIE MCTOY-
HuKU. MHDOpManys J0KHA COOTBETCTBOBATH PEAIbHOCTH U HE BBOIMTD
B 320y 1eHre. DTo TpeOyeT OCTOPOKHOM U TOIHOM OLIEHKU U YETKOTO
HCIIOJIb30BAHUS CIIOB.
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Kparkocts. JKanp tpeGyer paboThl B OUCHB KECTKHX BPEMEHHBIX
pamkax, 0e3 Kakux-1u00 ycIoBHIA it TBOpYecTBa. UenoBeK TpaTUT OKO-
JIO0 TIoJTydaca Ha MOJYYeHHs HOBOW MH(pOpMAINU, OITOMY HOBOCTHOM
OJI0K JTOJKEH OBITh MAaKCHMMAJIbHO KPATKO M JAKOHMYHO COCTABIICH.

HenoctHocth. MHbOpManmst J0KHA BBICTPAMBATHCS JIOTUYECKH,
IIPU ATOM HEIOMYCTHMO OIyIIEHHE CYIECTBCHHBIX JIeTaJICH.

CrnpaBelJuBOCTb. 3pUTEINb MOJHOCTBIO UHPOpMUPYETCst 000 Bcex
(I)aKTaX 1 CYHICCTBYIOIHUX TOYKAX 3PCHUS, IIPU 3TOM OXBATbIBACTCS KaK
MOXHO OoJlee MUPOKUH uama3oH MHeHWH. HanuonanpHas cnennduka
HC JOJDKHA BJIWATH HA TPAKTOBKY TOTI'O UJIKM MHOTO CO6I)ITI/IH.

O0bekTHBHOCTB. COOOIICHNE HE TOJDKHO OBITh YIPOIIEHO /10 TAKOH
CTCIICHH, ‘ITO6LI ClIymareiisiM npernogHOCUIaCh €AMHCTBECHHO BO3MOXK-
Has TpakToBKa mpoOsieMbl. COOBITHS TOJKHBI OTpaXkaTbes Ha (JOHE Bce-
ro obmecrtBa. HeoOxonumMo mojiepkuBaTh OalaHC MEXIY OOIICHAIINO-
HaJIbHBIMH, PETUOHAJIbHBIMU U MECTHBIMHU MHTEPECaAMU. Henbzs npuaa-
BaTh JOMUHHPYIOIEEe 3HAYCHUE MO3UIHSM KaKOTO-JIM00 OHOTO PETHOHA
cTpaHbl. B WHpOPMAIIMOHHBIX MaTepuajax, KaK MpaBUiIo, COOOIIAIOTCS
JUIIb caMu (hakThl, Oe3 BBIBOIOB U MOJUTUYCCKUX OOOOIICHHIA: YuTaTe-
JTI0 TIPEAOCTABIIACTCS CAaMOMY CJIeJIaTh HEOOX0MMbIe BHIBOJIBI [ Tam xe].

HoBocTh — 5T0 co00IIEHNE 0 KAKOM-ITHMOO COOBITHH HIIH SIBIIEHUH, O
KOTOPOM HE OBLIO M3BECTHO PaHBIIE, UMCIOIIEM 3HAYCHUE IS ayIuTO-
pun. HoBOCTh Bcerna oTBe4aeT Ha BOMPOC — YTO MPOU3OILIO WU YTO
IIPOU3OUJET.

[maBHO¥ 4epTOil HOBOCTHOTO COOOIICHUS, SIBIISICTCS ICHOCTh COZEp-
JKaHus, BCErga OAHO3HAYHO OTBCHAIOUIETO Ha BOMPOCHI, YTO, II€ U KOr1a
CJIy4YUJIOCh. AHIIOS3BIYHEIC KYPHAJIMCTBI Ha3BaJIl 3TO MPABUIIOM TPEX
«W»x: what, when u where (uro, xorja u rie) [3. C. 67].

B cospemennbix CMU npasumiio tpex «W» JOIKHO CTPOro BBINOJ-
HATbCS. OHUM 13 TpeOOBAaHMHN K JKYyPHAIHCTY SIBISACTCS OT/CICHUE NH-
(hopmarmu OT KOMMEHTapus. DT0 TpeOOBaHUE MCXOTUT U3 HEOOXOIUMO-
CTHU YAOBJIETBOPATH MHTEPEC MO BO3MOKHOCTU MAKCUMAJILHO HII/IpOKOﬁ
AyAUTOPUH K MTPOUCXOSIIIM COOBITHSM.

OOmmmM 17151 GONTBIIMHCTBA HOBOCTEH SIBIISICTCS UX BHYTPEHHSS CTPYK-
Typa:

Slugline. IlepBoii, HO He TIIaBHON COCTABJISIONIEH HOBOCTH SIBISIETCS
cnarnaiin {anrn. — slugline). CormacHo «Reuters Style Guidey, ciar — 310
KOMOMHAIUS CJIOB WK MDD, MOSABISIONIASCS TIEPBOIl CTPOUKOIL TF0060TO
COO6HICHH$I, IMOMEIICHHOTO Ha JICHTY. Crar siBisieTcs UHIWBUAYAJIbHBIM
UICHTU(PUKATOPOM HOBOCTH, B T€UCHUE 24-4aCOBOTO MEPHOIA HE JIOTIK-
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HBI TOSABJISITHCS JBa COOOILIEHHS C OJMHAKOBBIMU ClariaiiHaMu. Tunnd-
HBli ciartaiid B «MHTepdakce» u dpa HE COIEPKUT CIIyKEOHBIX TTOMe-
TOK M cpa3y HauYMHAETCs C MEePBOM COAEpKATEIbHON YacTH — Ha3BaHUA
CTpaHBL.

HasBanue ctpanbl OyJeT BTOPBIM CIIOBOM, IIOMEIIAEMBbIM B Cllaryiai-
He y Reuters nnn AP. [locne Ha3zBaHUs CTpaHBl B claniaiiHE yKa3blBa-
IOTCS CYIIECTBUTENIbHBIC, XapaKTepU3yIOIlue COOBITHA, K TNpUMEpPY:
NPJIAHAUA-ITOBCTAHUBI-ITEPECTPEJIKA.

Dateline. CienyrommmM 3a cianialHOM 00s3aTeNbHBIM 3JIEMEHTOM
HOBOCTH uzet aeitnana (dateline — anrn.). B Hem kparko cooOmaercs,
/e U KorjJa MPOUCXOAUT COOBITHE, a TaKXkKe J00aBIAETCS UM areHTCTBA.
K npumepy, «MockBa, 15 suBaps (Reuters)». JleliTinailHbl He TOJIBKO I10-
3BOJISIFOT MIEHTH(PHUIIUPOBATb, KOT/IA U T/I€ IPOU30ILIO COOBITHE, HO U Ka-
KO€ KOHKPETHO areHTCTBO COOOIINIIO HOBOCTD.

Headline. Tlepen neliTnaliHOM HAaXOIUTCS OJHA W3 CAMBIX BaXKHBIX
yacTell HOBOCTH — 3aroyioBok, (headline — anrir). Reuters onpenensier 3a-
TOJIOBOK KaK: « CTPOKY CBEpPXY HOBOCTH, KOTOpasi TOBOPUT, O YEM HIET
peub» [4]. 3aronoBok gomkeH ObITh He JunHHee S0—70 3HakoB. Bee 3a-
TOJIOBKU SIBIISIFOTCSI U3bSBUTEIbHBIMU TPEAJIOKESHUIMH U HAYMHAIOTCS €
CYLIECTBHUTEIBHOTO. B 3aroioBkax MouTH HE HUCHOIB3YETCs MaCCUBHBIN
3a5or. B pyccKOA3BIYHBIX MTOYHUKAX HE PEKOMEHIYEeTCsl HauMHATh 3a-
TOJIOBKH C MPEJIOTOB U IUGD.

Lead. Camas maBHas yacth HOBOCTH lead comep>KUT OCHOBHOE, ca-
MOe€ IJIaBHOE COOOIIEHNE B HOBOCTH. DTOT MEPBBIN ab3a1l HOBOCTH Ha3bI-
BaeTcs tuaoM (ot aHri. lead). JIng moutun Beera 3aKkaHUMBAETCSI CCHUIKOM
Ha UCTOYHHK cooOmieHus. Benes 3a mumaomM cooOmaroTest TogpoOHOCTH,
MIPOSICHSIOIIKE TO, YTO OBLIO cKa3aHO B mepBoM ab3aue. [logpoOHocTr
pacronararoTcs o Mepe X 3HaYMMOCTH. B kadecTBe nmogpoOHOCTEH MO-
TYT BBICTYIIaTh KOMMEHTApHUH.

Background. HoBocTe He cumTaeTcs MOJIHOM, €ClIM OHA HE 3aBep-
maercs CIpaBOYHOM MH(OpMaIueld o COOBITUM WM TaK Ha3bIBAEMBIM
«OokrpayHnom» (ot anri. background). Bakrpayna mpenHasHadeH asis
COOOIIEHUS UCTOPUYECKON MIIM CTaTUCTUYECKON MH(OpMAINU, KOTOpas
MIO3BOJIUT YNUTATENIO OLIEHUTH POKCIIEIIEe, CPABHUB €T0 C IPYTHUMHU CO-
OBITHSIMU.

Takum 006pa3oM, B HOBOCTHOM OJIOKE COOBITHE M3JIAraeTcsl IO 3aKO0-
HY «IEepEeBEPHYTOHN MUPaMUIbD», a HE B OPSIKE MOCTYIUICHHUS JJOTIOTHH-
TenbHOM uHpopManuu. To ecTh, B Hayasle cOOOIIaeTcsl CyTh HOBOCTH, a
OMKe K ero KOHIy MOJaroTcs MOAPOOHOCTH, IO Mepe UX 3HAYMMOCTH.
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IEPBBIH OTEYECTBEHHBIH JKEHCKHH XYPHAJI:
HCTOPHA U THITIOJIOTHA

B. B. CMmeroxa

Cmamos noceAwena nepeomy omedeCmeerHHoOMY HCEHCKOMY IAHCYPHA-
JY. Aemop paccmampueaent npudursl, yCilo6Usd €20 NoA6IEeHUA, 6blA6TIS-
em munoJiocudeckKue, memamudecKkue dcnexKknmol U30aHusl.

KuroueBsle cioBa. JKeHckasi npecca, 1utepaTypHbIN KypHaj, UCTO-
pust pa3sBUTHUSA MIPECCHI, TUIIOJIOT'MYCCKUEC XapaKTECPUCTUKHU, TUIl U3JaHUS,
CTPYKTYpa *KypHala, CCHTUMCHTAIIU3M.

OTteuecTBeHHasl KEHCKas IMpecca HACUUTHIBAET OoJiee JBYXCOT JIeT
CYIIIECTBOBAHMUSI, 32 3TOT MEPHO/I OBLIN MPEICTABICHBI PA3JIMYHBIC THIIBI
Y MOJIETH ’KEHCKHUX KypHAaJIOB, a CAaMM M3/IaHUs CTAaHOBWIHCH MpeaMe-
TOM M3y4eHMs yueHbIX. VlcTopus MOsIBIEHUSI NEPBOTO OTEUECTBEHHOTO
JKEHCKOT'0 JKypHaJja — TeMa, OCTaoIasics Mo-MpekHEMY akTyanbHOU. Cy-
HIECTBYET PsiJi HAYYHBIX MyOJMKAIlUi, pacCMaTPUBAIOIIUX MPOOJIEMHO-
TEMATHYECKUE XAPAKTEPUCTUKHU JAHHOTO M3JIaHUs, OMOTpauio U TBOP-
yecTBO ero co3aaress [1]. OaHako Ba)XHON CTOPOHOM B M3yUYE€HUHU UCTO-
PUH OTEUECTBEHHOM KEHCKOW IIEPUOIUKU OCTAETCS BBISIBJIIEHUE YCIIOBUI
U (PaKTOPOB, CIIOCOOCTBYIOMIMX MOSIBICHUIO THIIA )KEHCKOM MPECCHI, U3Y-
YeHHE KOMILIEKCA TUITOJIOTHICCKUX OCOOCHHOCTEH NIEPBOTO U3JIaHUS.

OcHoBaresieM OTeuecTBEeHHOM npecchl « i nam» ctain H. Y. HoBukos.
B auBape 1779 r. oH BBIIIyCTUJI B CBET NIEPBBIM HOMED XkKypHasIa «MozaHoe
eXeMeCcSYHOe u3aHue, Wi bubianoreka Ui JaMCKOTO TyaJieTay.

K sToMy BpemeHu yxe ctana popMHUpPOBATHCS CHCTEMa OTEYECTBEH-
HOUW TIEPUOIMYECKON nedaTH, u3faanus auddepeHnnpoBaincy Ha ra3er-
HbIC U KYPHAJbHBIC THIBI, HAONIOANACh TEeMAaTHYecKasi U ayJuTOpHAs
KJIaccu(UKalus TPECcChl, CTAIM BBIXOJUTH JHUTEPATYpPHBIC, CEITHCKOXO-
3sTICTBEHHBIE, MYy3bIKaJIbHbBIE, TE€ATPAIbHBIE, IETCKUE U APYTHE U3IaHUSI.

HMeHHO B 3TOT NMepHoJi OTKPHUIOCH U MEPBOE MEPUONIECKOE H3/1a-
nue s sxenuuH. B. C. Kimrouescknit B «Kypce pycckoit ucropumn» naet
ONMCAaHME KEHIIUHBI BTOpoi nosoBuHbl X VIII B., npeacTaBUTENbHUIIBI
BBICIIIETO OOIIECTBA, M HA3bIBACT €€ «KOKETKA», MOSCHSIS, YTO 3a 3TUM
OTIPENICIICHUEM CTOUT 00pa3 «BEIMKOCBETCKOW JaMbl», MTOAYMUHSBIICHCS
CTPOTUM HOpMaM TIOBEJICHHS M MOpPAJHM, a KIMEHHO, OHA JIOJDKHA ObuIa
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MOJIYYUTh 00Pa30BaHKE C MIOMOIIBIO TYBEPHEPOB-MHOCTPAHIICB, BJIAJIETh
HECKOJbKUMH WHOCTPAHHBIMU SI3BIKAMHE, COOJIFO/IATh 3TUKET, CICANTH 3a
MOJI0# U mocBATUTH cebs cembe [2. C.154-156]. B. MuxueBu4 B HCTO-
pudeckux sTrogax «Pycckas sxennmHa XVIII cronerusp» numer o mo-
SIBJICHMHM HOBOT'O THIIA XEHIIUHBI — «TFOOUTEIHLHUIBI HAYK U UCKYCCTBY
W TIPUBOJIUT CBEJICHUS O MUCATEILHUIAX, I0dTECCcax, epeBopuniax [3].
CrnenoBarenbHO, B JaHHBIA TIEPHO] B 001IeCTBEe c(hopMHUpOBaAICS 00pa3
JKEHILUHBI, TPOSBISBIICH HHTEPEC K UTCHHUIO.

Hesarensnocts H. YI. HoBUKOB, U3BECTHOTO MHUCATENS U KypHAIH-
cTta, ObUIa TECHBIM 00pa30M CBs3aHAa C OTEUYECTBEHHBIM IPOCBEIICHUEM
u obpazoBanueM. Hukonait ViBaHOBUY OpraHW30BBIBANl TUIIOTpAdUU,
IIKOJIBI, KHIDKHBIE Mara3wuHbl, U3J[aBajl U PaCIpOCTPAHSIT JIUTEPATYPY
110 BCEM OTPACiIsIM 3HAHHM, TIPU ITOM CUUTAJ, YTO JUIHOCTH (OPMUPY-
FOT 0OCTOSITENBCTBA M CPE/ia, M MMEHHO JINTEpaTypa W MeprouIecKas
reyath UrParoT B BOCIUTAHUU MEPBOCTENEHHYIO PoJib. B mpocBenieHnu
HYXJIaJTUCh BCE CJIOM poccuiickoro obmiectsa, nmotomy H. M. HoBukor
CTPEMMUJICS CJIeNaTh KHUTY OOIIEOCTYITHOM, MPOIIECC PaCIpOCTPAHCHISI
KHUTOTIEYATHOH MTPOTYyKIIUU U TIPUOOIIEHUS K YTCHUIO IIUPOKON ayIUTO-
pUM CIOCOOCTBOBAIT PA3BUTHIO MH()OPMAIIMOHHBIX BKYCOB YHMTATEICH U
COBEPIICHCTBOBAHUIO UX 3HAHUIA.

Brimyck )keHCKOT0 KypHaIa MOKHO pacCMaTPpUBATh KaK CIioco0 mpu-
BJICUCHUSI BHUMAHUS OJIHOM M3 MHOTOYHCIICHHBIX MOTCHIIMAIBHBIX Yd-
Tarenbckux rpymnmn. Kak Hanumer B Hayane XX B. OJJHO U3 OTCYECTBEH-
HBIX (PEMUHHUCTCKUX W3AaHHWA, UMEHHO «IHEPTHYHBIA MPOCBETUTEIb-
¢unantpon H. V1. HoBukoB» oka3ajcs «mepBbIM CMETbUYaKOM, HUMEBIITHM
JIEP30CTh «BBIACIUTBY) HUHTEPECHl <...> KCHIIUH-YUTATECIBHUID OT 3a-
mpocoB npoueil unrtaromen myonauxu» [4. C. 24.]. OnHako HaIo 3ame-
TUTb, UTO €I11e JO co3aaHus «MOTHOTO eKeMECIYHOTO U3JTaHUSD) KypHA-
JIUCT HEOHOKPATHO 00panialics K YuTaTeIbHUIaM Ha cTpaHunax « Tpyr-
Hs», «Ilyctomenn» u «Kolienpkay, OonUChIBaI HHTEPECHI IIPEKPACHOMN
TIOJIOBUHEIY, HO HCIIOJIB30BAI IIPH ATOM TOJIBKO CAaTUPUYECKHE 00pas3bl.
EBpornensanusa pycckoil >KEHILIMHBI KOCHYJIACh B IMEPBYIO OYEpellb €e
BHEIITHETO BUJ/Ia, CEMbH BBIITUCBHIBAIA 3apyOexHBIC KYPHAIBI MOJI, 110
KOTOPBIM 3aKa3bIBAIMCHh HAPS/BI JIJISi CTOJWYHBIX W MPOBUHIIMATBHBIX
«MOIHUIY. THTEpechl «IIpeKpacHOi MOJIOBUHBD) OYEHb YacTO OTpaHU-
YUBAJHUCH JIUIIb MPUOOPETCHUEM MOJTHOM OJICHK/IBI, TIOCEIIEHUEM OaJIOB,
CBETCKHX MEPOIPUSITUH, YTO OTPAXKAIOCh HA OBITE, KYJTYpPHOM YpPOB-
He oOmecTBa. XKypranst H.M. HoBrKOBa paccka3biBalid O «MOTHUIIAX)
U «UIETOJIUXax», O YPE3MEPHOM MOAPAKAHUU KEHIIUH WHOCTPAHHBIM
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BESHUAM, O TPyOOCTH >KEHCKHUX HPABOB, TO €CTh M3/aTeNIb C MOMOILBIO
caTHpBl CTapaJics MOMOYb CBETCKUM JaMaM YBUIETb ce0sl CO CTOPOHBI,
YTO, KaK CUUTaJl aBTOpP, CIIOCOOCTBOBAJIO (POPMHUPOBAHUIO MOPAIBHBIX U
3TUYECKUX HOPM.

ITepBbiit HOMep «MoOIHOTO eXXeMECSIIHOTO U3/IaHns» BhImien B [leTep-
Oypre, B cBs3u ¢ niepeezqom H. M. HoBukoBa ¢ msaToro Homepa xKypHai
cTaln BbIxoauTh B Mockse. XKypHai ObLI 1umepamypHuim, Kak U Ipyrue
MocleAyIoNKe U3aHus JaHHOTO TUIIA, OH U3/1aBajiCca B BUIE COOPHUKOB
MO3TUYECKUX U MPO3aUYECKUX MPOU3BECHUN, BIIOCIEICTBUU U MyOJIH-
LACTUYECKHUX.

ITepBbrit HOMep oTkpeiBasics «IIpenyBegomieHnemM», B KOTOPOM aB-
TOp W pelakTop mucai cienyromee: «CBOOOJHbIE OT yHpaKHEHUH Ha-
IIUX Yackl, mocBsaeM Mbl IIpekpacHoMy oy, uzganuem cero Exxeme-
cssunoro CounHenusi. HamepeHnue Haiie MCIIOMHUTCA, KOTJa HECKOJIBKO
MHUHYT, MUHYT MOKET OBITh MpPa3IHBIX MpH TyajeTrax HalluX JaM YIIO-
TpeOsATCs Ha IPOYTEHHE JIUCTKOB HAIMX, U TPY/Ibl HAIIK BO3HATPAIATCS,
Korja oHble npusaTHBI OyayT IIpexpacnomy momy» [5. C. 6/H.].

[To 3ambicny H. Y. HoBukoBa ypHai JOKEH OB BBIIOIHATD JIBE
OocHOBHbIE 3aaun. [lepBas ompenensanachk GyHKIMEH pa3BiIeueHus, pe-
JaKTop OoTOMpan i MyOJIMKAalUU TOJBKO T€ MaTepHajibl «KOW MPHUST-
HBI ¥ 3a0aBHB. BTOpas 3aaya — BOCIIUTaHHUE ayAUTOPHUH, TOBBILLICHHE
ee KyJbTypHoro ypoBHs. /1 HoBukoBa mMeHHO 3Ta 3a7ada sBISIACH
[JIaBHOM, TaK KaKk OH HaMepeBajics MPEUIOKUTh ayAUTOPUH JIUTEpa-
TYpHBIE MTPOU3BEACHMS HE CTOJIBKO Pa3BJIECKATEIBHOIO HANPABICHUS, a
CHOCOOCTBYIOIIUE, B TIEPBYIO OYEPEIb, TyXOBHOMY, HPABCTBEHHOMY CO-
BEPILIEHCTBOBAHUIO YHMTATENILHUII, [TOTOMY XYPHAIUCT ¢ 0c000# Tiia-
TEJIBHOCTHIO MOAXOANI K IJIAHUPOBAHUIO KAKJOTO HOMEPA KypHAJIA U
«OTOMpaN TPOU3BEACHUS, MEPEBOJUMbIC U3 HAWIYUIIUX aBTOPOB M Ha
poccuiicKoM s3bIke courHeHHbIe» [5. C. O/H].

Temarnueckuil oTOOp MyOJUKALMI MTPOU3BOAMIICS B COOTBETCTBHU
C TOIMYJISIPHBIMU TEHJICHUUSMH CEHTUMEHTAIMCTCKOrO HallpaBieHUs. B
OoJIbLIEH YacT JIUTEPaTypHBIX paboT, MOMEUIEHHBIX B «MOJTHOM exe-
MECSYHOM H3IaHHUI», PeUb HUIET O BO3BBILICHHBIX YyBCTBAaX BO B3au-
MOOTHOULICHUAX MY)KUYMHBI U JKEHIIUHBL: «EjeHa Bo3BpaiieHHas MeHe-
natoy, «Onousa k Adenapay», «JI1o00Bs J{naneny, «PEBHOCTH FOHOIINY,
«K Opoty» (1779. YU.l. SAuBape, ¢eBpaib, MapT) U Jp.; OMUCHIBACTCS
JKU3Hb FEPOEB M MX YyBCTBEHHBINH MUp: «Upe3BbIYaiiHOE MPUKIIOUYEHUE
HEKOTOpo# motnanakmy, «cropuss Moiau-Cubibl, clIaBHOW JIOHIOH-
CKOM KpacaBHIb», «IIpHUKIItOUEHUsT MOJIOJOM JEPEBEHCKOW JEBYLIKN»,
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«IIpuxmrouenus npekpacHoi mycyiabmankm» (Y.IV. OxTs0pb, HOAOPB,
Jexadpb) U Ap.

[IpousBeneHust 4yBCTBEHHO-IMOLIMOHAIBHON TEMAaTUKHU OTHOCHIIUCH
HMMEHHO K TOMY pa3Jielly JUTEPaTypbl, KOTOPBINA ObLII MHTEPECEH JKEHCKOM
aynutopuu konua XVIII B., momyssipuzanusi JJr000BHOTO pOMaHa U JIo-
OOBHOI JINPUKH BeJla K LIMPOKOMY CIPOCY Ha JaHHBII BUI U3JaHUH, Cpe-
I KHUT, TIpeJJIaraéMbIX B KHMKHBIX JIABKAaX U MarazuHax, ObLIO I0BOJIb-
HO MHOTO IPOU3BEIECHUI HEBBICOKOTO KayecTBa. HOBUKOB mocpecTBOM
BBIIYCKa JKEHCKOI'0 JKypHalla MbITaicsd (OpMHUPOBATH JHUTEPATypPHBIH
BKYC YMTATEJIbHHULI, MIPHOOIIUTH UX K YTEHHIO BBICOKOXYI0’KECTBEHHBIX
MIPOU3BEICHUI.

Ho BocnuTaTtensHast (yHKIHSA, KOTOPYIO CTPEMHJIICS PEan30BaTh B
W3JIaHUM PEJIaKTOp, HEe OrpaHUyYMBajiIach (POPMUPOBAHUEM Yy ayJIUTOPHU
MpeACTaBICHUN O KauyecTBEHHOH nuteparype. g «MoagHoro exeme-
CSYHOTO M3JaHUsA» ObLIa XapaKTepHa IUAaKTHYECKas HalpaBICHHOCTb,
B HEM ITyOJMKOBAIMCH MaTepUaiIbl BOCIIUTATEIBHOTO Xapakrepa. B xyp-
HaJle, aJJpeCOBAHHOM «IIPEKPACHOMY MOJY», PeJaKTOP-U31aTellb He MOT
HE 3aTPOHYTh TaKH€ TE€Mbl, KaK M3JHUIIHEE MOApaKaHuEe MOJE U 3araj-
HbIM TpaauuusaMm («Ckazouka», «Kypsy. U.I. @eBpanb), HeyBaKHTEIb-
HOE OTHOILIEHUE MJIAJIIETO MOKOJICHUS K CTaplIeMy:

«KpacaBunam cMelHo crapyxa KoJjib BOPUHUT:

He cwmeiitecs! Bpemsi Bac Ko cTapoCTH IPUMYHT.

Bce To, uTO MUIIO B Bac, NPEIeCcTHO U MPUATHO,

Ucuesner, nponaser u OyeT HeBo3BparHo...» [6. C. 233].

H. . HOoBUKOBBIM IyOIUKOBAIUCH MPOU3BEACHUS, B KOTOPBIX HE
MIPOCTO U3JIarajiach MHTEPECHas CIOKETHAs JIMHUS, a IPUCYTCTBOBAJ (hH-
nocodcKuii, MOpaIbHO-HPAaBCTBEHHBIN acrekT. Hampumep, BeuHas Tema
(uznyeckoit kpacoTsl B «CKa304Ke» CBA3aHA C KPACOTOM JYXOBHOM:

«... a CKa3Ka y4uT Hac, YTO MBI ce0s TepsieM,

Kosb Ham npemypocTy HEBHATEH OyAeT IJiac,

W npenecteMu miueHssich, Ha gyiry He B3upaem» [7. C. 215].

Heckoinbko pa3 npu o0pallleHnu K YNTaTeIbHHUILAaM B JKypHaJe BCTpe-
yaeTcs yKa3aHue Ha TpyIIy, 3aHUMaBIIYIOCS MMOATOTOBKOM «MoIHOTO
€XKEMEeCSUHOTO U3JIAaHUs, - «u3aarem». KTo BXonui B 3Ty rpymity, Kpo-
Me camoro HoBHKOBa, ONpeAeTUTh TPYIHO, KaK HEJIb3s1 MOJIHOCTHIO 000-
3HAYUTh U aBTOPCKHI COCTaB MO MPUYUHE OTCYTCTBHS MOAIMUCEH K ITy-
onukanusam. MccnenoBatens B. I1. CeMeHHHKOB Ha3bIBaeT TOJIBKO TPEX
aBtopoB: f. b. Kusoxuaun (nepeBoa B cruxax «lIucemo rpagda Kommenska
Kk Matepu eroy» u «®Ppenuna ommbkay (1779. Y. L. SuBaps)), B. Y. Maii-
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koB (niepeBoj u3 «IIpeBpamenuii OBugus», «llecHp «JIr000Bb [uanbny
(1779. Y. 1II. Urons. Y. 1. Despans)), A. II. CymapokoB (CTUXOTBOpPE-
Hus). M3 o6eniaHHbIX U3BECTHBIX 3apyO0eKHBIX aBTOPOB KYPHAJ MO3HA-
koMmu1 yurtateneit ¢ XK. Pacunom, ObuT OyOJIMKOBaH OTPHIBOK U3 TOMBI
«Dexapa» (1779. Y. 1. depaisb) [8].

H. . HoBukoB maHupoBajl K paboTe HaJl BBIITYCKOM KypHaja MpH-
BIIeYb €r0 YWUTATEJbHHUII, Bellb B 3TO BPEMsI MHOT'HE «CBETCKHE IaMbl»
poOOBaJIM CBOU CHIIBI B JIUTEPATYPE: COUMHSIIN CTUXH, PACCKa3bl, BEIH
JTHEBHHKH, IOTOMY PEAAKTOP MPEANOIO0KIII, YTO KEHIIUHBI OyIyT MpH-
ChUJIATh B PEIAKIHIO COOCTBEHHBIE JTUTEpPATypHbIE pabOThI, JIyUIlIUe U3
KOTOPBIX ObLTH ObI OMyONIMKOBaHBL: «MBbI IPOCUM W IPUIJIAIIAEM BCEX
ObITh HAallUMU COTPYAHUKAMHU: COOOLIaEMble COUMHEHHS U IEPEBOJIBI,
CTHUXOTBOPHBIE U MPO3anveCKHe, IOMECTITCA B MECTaxX HallluX CO YJ0-
BosscTBUEMY [9. C. 6/H.]. Ho, Kk cokaneHuto, 3a ToJ] BbIXOJIa U3JIaHUS B
CBET B HEM He ObUIO IOMEIIEHO HU OJJHOT0 MaTepualla aBTopa->KEHIIUHBI,
YTO, MOXKHO IMPEINOJI0KHUTh, IPOU30LLIO HE U3-3a HEXKETaHHs KSHIIHH
COTPYAHHMYATD C KEHCKUM JKYPHAJIOM, a [0 IPUYUHAM OTCYTCTBUS Cpelln
HEMHOT'OYHCIICHHON YUTAaTEIbCKON ayJUTOPUH ITHCATEILHUI] U TTOJTECC.

i sxypHaiia ObIJIO XapaKTepHO LIMPOKOE KaHPOBOE pazHooOpasue,
Ha 4TO YKa3bIBal U caM u3zareib: «Cro/ia BKIOYAaI0TCA SKIIOTH, JIETHH,
WIWUIMY, TIECHU, SIUTPAaMMBI, 3araJIkl U MPOYHe MEJKHE CTUXOTBOpE-
HUSL..., CKQ30YKH, aHEeK10ThI, ToBecTny [10. C. 217].

B nazBanme neprnoanueckoro oprasa H. 1. HoBukoB BbIHEC CIIOBO
«MoaHoe». OniHaKo, HE OJ0OPSABIIMI YPE3MEPHOTO YBIIEUCHUS MOJOH,
OH, TI0 BCEH BUAMMOCTHU, HE COOMPAJICS OTKPBIBATh B CBOEM M3JJAHUU OT-
Jen Moa. B xaxaoM HOMepe MmoMeniayicss pUCYHOK, BBITIOJTHEHHBIN JIH-
torpaduyeckum crocobom: «lIlpenectnas mpocroray (Y. 1. SuBaps),
«Packpeitue npenectu» (Y. 1. espains), «Illeronuxa Ha rymsase» (4. L.
Wrons), «Hememnsss yoopka no npuxotn» (U. IV. OxTs0pb) — TaKOBBI
MOSICHUTEJIbHBIE MOJIMUCH MOJT «MOJHBIMIY» KapTHHKamMH. C IOMOILBIO
pucyHnka HOBHKOB MOMBITANICS YBETUYNUTh U Pa3HOOOPA3UTh BO3MOXKHO-
CTH BO3JIEHCTBHUSA KypHaja Ha >KeHCKyto ayautoputo. E. llenkuna, ak-
THUBHAs yYaCTHHLA KEHCKOTO IBM)KEHHUS Hadajna XX B., paclieHUBasa
BBEJICHHE B HA3BaHUE JKypHala ONpEeAeNCHUS «MOJHOE» B KaUecTBE
«YJOBKWU», C IIOMOIIbIO KOTOPOU PEJAKTOP XOTeJ 3aCTaBUTh AaM B3SITh-
cs 3a yTeHue pycckoit mutepatypsl [11. C. 157]. C Hel MOXKHO He cora-
cutbes. CII0BO «MOJIHOE» 3]1€Ch, CKOPEE BCEro, yIOTpeOIeHO B 3HAYCHUN
«COBPEMEHHOE», «IOMYJIsIpHOE». IMEHHO TaKOBBIM BHUJIEI CBOE U3aHNE
€ro OCHOBAaTejb, YTO MOJTBEPHKAAET BHICKA3bIBAHUE PEIAAKTOPA, COIEP-
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xarteecs B «[IpenyBenominennmn»: «Mbl BCeBOZMOXKHO cTapaThecs OyaeM
cenaTh UM [YUTaTeJIbHULIAM | YTOAHOE, a OT HUX 3aBHCHUT ClIeNaTh Hallle
n3nanue MoaHbIMY [12. C. 6/1.].

H. . HoBuKOB Ha ies171Cs IPUBIIEYB B ABTOPCKUI COCTAB PETAKIINH KEH-
LIMH, MyOJUKAMH KOTOPBIX PacCIIUpHIN OBl MPOOIEMHO-TEMATUYECKHIA
CHEKTp U3JaHus, 100aBUB B HETO aKTyaJibHbIE JIJIsl COBPEMEHHHI TEMBI
n unen. HecMoTps Ha HEOCYIIECTBIEHUE JAHHOIO MPOEKTA, Er0 aBTOPY
YAAJIOCh pealn30BaTh HA MPAKTUKE MOJAEIb «MOJHOT0» — COBPEMEHHO-
TOo JJIsl pacCMaTPHUBAEMOI0 HCTOPHUYECKOTO IEpHO/Ia U3AaHHUsI, OlpaBaB
TEM CaMbIM €ro Ha3zBaHHe. DTO BBIPA3UJIOCh, BO-IIEPBBIX, B BHIOOpE ay-
qutopur. OcoOEHHOCTHIO IPECCHl Ha JaHHOM 3Tarne Oblia ee auddepen-
nyanus, U3aTelsIMU ONPEAEISUINChH Pa3INYHble YUTATEIbCKUE TPYIIIbI.
HoBuKOB BBIJIETIEHHEM HOBOW ayJAUTOPHON MPOCIONKHN MOAIEPKAT KOH-
CTPYKIIMOHHOE HalpaBJIEHNE KyPHAJIUCTUKU. BO-BTOPBIX, ONpeneacHre
POIIOBOH MPUHAIJICKHOCTH KypHalla OTpaskano Hauboliee pacrnpocTpa-
HEHHYIO TEHJICHIIUIO OT€YECTBEHHOM Mpecchl BTopoil mosoBruHbl X VIII B.
— OOJIBIIIMHCTBO M3JIaHU OBUIO JTMOO MOJIHOCTHIO JIUTEPATYPHBIMU, JTHOO
B OOJIbIIECH MIIM MEHBIIEH CTETIEHU TATOTENH K JaHHOMY THILY, BKIIIOUas
B CBOIO CTPYKTYPY CTHXOTBOPHBIE U O€IUIETPUCTUYECKHE MaTepHAalIbl.
HoBukoB onpeneniit CBoe U3AaHUE KaK JINTEPATYpPHOE U, 3HAKOMS ay/in-
TOPHIO C HOBBIM JJIsI HEE BUJOM NEPUOANKHU — KEHCKUM JIMTEPATYPHBIM
JKYpHAJIOM, B IIEPBOM HOMEpPE COOOLIMII, UTO OyeT MyOIUKOBaTh «COYH-
HEHUS U IEPEBO/IbI CTUXOTBOPHBIE U MPO3ANIECKUEY.

Brio Bcero yetelpe yacTu «MOJHOTO €XKEMECIYHOTO HU3IAHUS»
(o Tpu HOMepa B KakJoM). B KauecTBe MPUUUH CTOJIb KOPOTKOTO Iie-
proaa CyliecTBOBAHUS MEPBOTO POCCUNCKOr0 KEHCKOTO )KypHaja BbI-
JIBUTAIOTCS pa3yinuHble npeanosoxenus. Tak, E. [llenkuna yka3eiBaer
Ha HEJOCTATOYHOE KOJWUYECTBO NOJANHMCYHUKOB, YTO, AECHCTBUTEIBHO,
MOIJIO TOCTY KUTh BaXKHBIM apTYMEHTOM B PEIICHUN U3/1aTENs O 3aKPbl-
TUU XypHaja. B MalickoM HOMepe ObLT OMyOJMKOBaH CIIMCOK «0CO0
MOANMCABIINXCS Ha U3/IaHKe, BKIIOYaBIINNA Bcero 58 pamunuit, cpean
HUX He Oojee 9 jxeHckuX. YnuTaTean )KeHCKOTo JKypHalia ObLIH yKe He
tonbko B [letepOypre u Mockse, HO B TBepu, [IckoBe. Beimyckartp u3-
JTaHUE JJIs1 CTOJIb MAJIOYUCIIEHHOW ayIUTOPUU MPECTABIAIOCh BEChbMA
HE LIeJIecO00pa3HbIM U 3aTPaTHBIM MpeAnpuiaTueM. B mnaHHbBIN nepu-
on H. M. HoBukoB ObUT OJJTHOBPEMEHHO 3aHAT peAakTUpoBaHueM «Mo-
CKOBCKHX BEIOMOCTEH» M yIpaBlIeHHEM THUIOTpa(uH, YTO, BEPOSITHO,
moOyaMIIo ero OTKa3aThCsAd OT MPOJOJDKEHUs paldOThl Hal M3AaHHEM
«ITIS Jam».
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IITupokomy pacnpoCTpaHEHHUIO MEPBOTO KEHCKOrO JKypHaia Iome-
manx U HU3KUN ypOBEHb IPAMOTHOCTU HACEJICHHSI, «OOYUCHHE HayKaM»
B JIaHHBIU MEPHO/] OBLIO JOCTYITHO MPEUMYIIECTBEHHO MPEJICTABUTEIISIM
BBICIIIETO COCJIOBHSI, @ TIPOOJIEMa KEHCKOTO 00pa30BaHUS CTAHET aKTy-
aJbHOM JHIIB BO BTOpOil nmonosuHe XIX B.

Urak, noarorosneHHbld U BoinylieHHbIN H. 1. HOBUKOBBIM nEepBBIi
JKEHCKUH KypHAJl 3aJI0KWJI TEeMAaTUYECKUE U TUIOJOTHYECKUE OCHOBBI
JKEHCKOHN TIPECChl, B YaCTHOCTU OBLIN OMPEJEIICHBI CIIEIYIONINE XapakK-
TEPUCTHKU IKEHCKOTO TIEPUOJMYECKOTO W3JIaHus: (YHKIIMOHAIBHO-
IIeJIEBbIE OCOOCHHOCTH — Pa3BJICYCHUE U BOCITUTAHHUE ayIMTOPUHU, TeMa-
THUKa — OTOOpaKEHNE YYBCTBEHHO-IMOIIMOHAIBHOMN c(hephl (B TOM YHCIIE
mo0OBHAsI TEMATHKa), aBTOPCKHUI COCTaB - B YHCIIO aBTOPOB PEKOMEH-
JIOBAJIOCH BKJIIOYATh KEHIIHH, )KaHPOBOE pa3sHooOpasme, odopmiieHue,
WMEHHO 3TH THIIOJOTHYECKHE KPUTEPUU OyIyT UMETh peIIaroliee 3Ha-
YEHHUE B OMNpPEJCICHUU TUIIOJOTHYECKUX XapaKTEPUCTUK TOCIETYIOIINUX
OTEYECTBEHHBIX )KCHCKUX KYPHAJIOB.
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A3BIK KYJIBTYPbI

IBET B HCTOPHHU:
KYJIIbTYPHO-CHMBOJIHMYECKHH ACIIEKT

. A. bakeeBa

B cmamve paccmampusaemces cmulen u 3HAUeHUE yeema 6 UCmopuul
muposotl kyremypul. C 0a8HUX 8peMeH 8 KYIbmype 8cex HApooo8 U pas-
JUYHBIX 00Wecme HAYana CKIAObI8AMbCs ONPedeeHHAs: 2amMma aou-
MbIX Y8emos. Aemop nonazaem, ymo SCMemuKa Yyeema OpeaHuyHd 6Cemy
MBOPUECKOMY NPOYECCy U GblMeKaen U3 MOHKO20 OCMbICIeHUs TH00bMU
OKpydHcaroufeli 0eticmsumenbHOCmu, 8 NePEyro ouepedb NPUPOoObL, AGIAH0-
weticst KiaooBoul Y8emosbix CoHemaHull.

KioueBble ciioBa: KyabTypa, CEMaHTHKA, CHMBOJI, IIBET, IIBETOBOM
TecT, JEHOMEH IBETA.

Jltonu BOCIpMHUMAIOT OKpPY’KAlOIIME IIBETa MPUBBIYHO, HE 3a/[yMbl-
BasiCh O TOM, 4TO OHH (I[BeTa) BO3JEHCTBYIOT HA MX CAMOYYBCTBHE, Ha-
cTpoenue. LIBeT — 310 Bcerna cuMBOIL, HECYIIUM ONPEENEeHHbII CMBbICII,
W YeJIOBEK, CaM TOTO He 3aMevasi, IPEKPaCHO ero «CYUThIBaeT». MHOrue
HEI0OIICHUBAIOT POJIb 1IBETAa B CO3/IaHUU UMHUIKa. Haykolt 1aBHO oKa-
3aHO, YTO Ta WJIM WHAsl [[BETOBAsi raMMa OKa3bIBAET OIPOMHOE BIIUSHUE
Ha HYMOIIMOHAJIBHBIN (DOH YeTIoBeKa: OOJJPUT, YCIIOKAaUBAET, JIeIaeT €ro Be-
CeJIbIM WJIM arpecCUBHBIM, YBEJINYUBAECT YyBCTBUTEIBHOCTh K BHEIIHUM
BO3/ICHCTBUAM WM MPUTYIUIACT olryineHus. L[BeT — aTo obmupHeiimas
TeMa, BKIIOUAIoNas B ceOs MCCICAOBAaHUS MCUXOJIOTHUECKUX PEaKIHid
JIFOZIEH Ha TOT WIJIK MHOM IIBET, CMBICJIOBBIX 3HAUEHU KOMOMHAIIHI I[BETA,
I[BETOBBIX KOJIOB M T.I. Tak, MHOTME MCCIIEIOBATEIHN [[BETOBOM CEMaHTH-
KM C COKaJIECHUEM KOHCTaTHUPYIOT, YTO CErOJIHSI MbI €€ MPAaKTHUYECKH He
3HaeM. M Hamm mo3HaHWsS B OCHOBHOM HCYEPIIBIBAIOTCSI BEChbMa CKYII-
HBIMHU CBEICHUSMH O TOM, HAIIPUMEP, YTO OCJIbIH IBET JUIsl HEBECT, Yep-
HBIM — TpaypHBbI, a KpacHbIM — CUMBOJI peBojtouuu. Ho Hamm npenku
BOCIIPUHHUMAJIN I[BETA U UX OTTEHKH ropas3ao ToHblie. C caMbIX IPEBHUX
BpPEMEH IIBET 3aBOPAKUBAJI JIIOJIEH. YKe TOT/a BETY MPUITUCHIBAIIN CUITY
BO3/elicTBUs Ha uenoBeka. Ilo cnosam B. B. JlparyHckoro, «apeBHue
330TEPUKH, CPETHEBEKOBBIE TEPMETUKH U COBPEMEHHBIE MapariCuX0JI0TH
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— COTHH TOKOJICHHH YYEHBIX MBITAIUCh pa3rajarh 3araJiky ryOHHHOTO
BIMSIHHUA 1IBETa HA BHYTPEHHIOI KHU3Hb YEJIOBEYECKOT0 MHUKPOKOCMA.
Tak, IpeBHUE UHIYChl CUMTAIIHN YEJIOBEKA «CBETOHOCHBIMY («TEKACK),
MoJpasymMeBas moj 3TUM (yHIaMEHTAIbHOE €IUHCTBO I[BETOBBIX JHEP-
ruii renay [1. C. 4].

IIpoucxoxieHne 3HaueHUs LIBETOB HeciydaiiHo. Makc Jlromep nu-
LIEeT, YTO y JAPEBHHX JIIOAEH KU3Hb OMpEAessuiach JAByMsS OCHOBHBIMH
(hakTOpamMH — JHEM M HOYBIO. DTO CBSI3aHO C TEM, YTO HOYBIO MpEKpa-
manach J1ro0as nesTeNbHOCTh, a JIeHb, HA000POT, CO3/1aBajl BCE yCIOBUA
JUId TOro, 4to0bl padortars. CienoBarelbHO, HOUb MIPUHOCHIIA C COOOM
MOKOH, TACCUBHOCTD, a JIEHb — BO3MOKHOCTh AeHcTBOBaTh. C 3THUM CBsI-
3aHbl TaKHe LIBETa, KaK SIPKO — KENTHIH (JIeHb) U TEMHO — CUHUH (HOYb).
[IpoucxoxkeHne Takux BETOB, KAK KPACHBIN U 3€JICHBIN CBA3AHO C Jes-
TEJIBLHOCTBIO MEPBOOBITHOTO yesioBeka [3]. JesTensHoCTh IepBOOBITHOTO
YelloBeKa MpelCcTaBisiach OMHOW U3 (POpM: 3TO 0XOTa U, ClIeAOBATEb-
HO, HamaJeHue, JIMOO ATO 3aluTa OT HamajaeHus. Hamagenue, mokope-
HHUE — 3TO KpaCHBIN LIBET, a CaMOCOXpaHeHue — 3eJeHblil. MccnenoBarens
H. B. CepoB yuuTbiBaeT u UBeT B UcTopuu Moisl. Hampumep, B JlpeB-
HeM Erunte Ha MpOTSDKEHUM THICAYENIETHH JTUIAa 00OUX TOJIOB HOCHIIH
MIPEUMYILECTBEHHO Oeble O/1eKIbl, TOIa KaK KEHIIMHBI (TaHIIOBIIHILIbI,
IJTaKaIBIIMLBL U AP.) — HEPEIKO M OJIeXK bl TOIyObIX OTTEHKOB. Tena 00-
TOB U MY>XYHH HM300pakajrch KPaCHO-KOPUYHEBBIMH, a OOTHHB U JKEH-
IIMH — CBETJIO-KENThIMH. EJMHCTBEHHOE HCKIIOYEHHE MPEICTaBIIsI
Ocupuc — 60r miIogopoaAus, TeJI0 KOTOpOro Ha ¢peckax KaHOHMYECKU
n300paxkanoch 3eneHbIM. Onexay Oenoro IBeTa 3aKpenuwin 3a coOoi
apuctokparsl. [Ipeobnaganue 6enoro 1BeTa B OJSSHHUSIX apUCTOKPATOB
AHTHYHOCTH JIETKO OOBSICHACTCS TEM, YTO TaKUM 00Pa30M COCJIOBHUE Ke-
JIAJIO0 TTOJYEPKHYTh CBOIO UCKIIIOUYUTENBHOCTh, CBOOOLY OT (hM3UYECKOTO
Tpyna. Beab 3aHuMarbes 3eMiieielueM UM CKOTOBOJICTBOM M COXPAHHUTD
Oenblii IBET oAbl HeBO3MOXHO. B JlpeBHeM Pume monoca mypmypa
Ha TOT'e CBHJIETENILCTBOBAJIA O MIPUHAICKHOCTH €€ Blajelbla oo co-
CJIOBUIO BCAJHHUKOB, JHOO COCIOBHIO ceHaTopoB. Onexia, 3aTKaHHas
MyprypoM ObUIa MCKIIOUUTENLHOW MPEeporaTuBOil MMIIEPaTOPCKOM ce-
Mbu. B kputo-mukencko kynsrype (III-1I Toicsiuenerne g0 Hamieil pbl)
Y, B YaCTHOCTH, Ha TIPEKPACHO COXPAHUBIIMXCS A0 HALIUX JHEH (peckax
KHOCCKOT'O JIBOPIIa O /1a KPHIL BHIIIOJIHEHA B TONyOBIX ToHaX. Packpac-
Ka Tell okazajach Takxke AuddepeHInpOBaHHOH 0 MOJyY: KEJIThIe TeJla
JKEHIIUH U KpacHble — My>xunH. B JIpeBHeii Uynee ronyObIM oKka3bIBaeT-
Csl TIOJUP, KOTOPBIA MPAKTHYECKH BCE CIELUATHUCTHI IO UCTOPHUYECKON
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AHTPOITOJIOTUH CBS3BIBAIOT, PEXKJIE BCETO, C )KEHCKUM OJIETHHEM TIEPBBIX
xpull. Kpacueim B Tope XapakTepusyroTcs cyry00 MyKCKHE OJIEXKIIbI
BOMHOB 3pansis; 3eneHbIM ke — chIHbI M3panis, kak Tpasa. B Tpagnnn-
oHHOM KwuTae ofex/ibl XapaKTepH30BAINCH TyaTMCTUYECKONH CHCTEMOM
KaTeropuil uHb-gH. [Ipu 3TOM XKeHCTBEeHHast UHb O0nagana OelbIM, dep-
HBIM, KEJTBIM, TOIyObIM U ITypIypPHBIMHU IIBETAMH, TOT/Ia KaK SH — Kpac-
HBIM, 3eJIeHbIM U (puoneToBbiM. B JlpeBHeil Muaun mo0uMen KeHIIHH
W caMbIii My>XECTBEHHBIH TBOpEL M3 MyXeil BumHy Hanensics cuHe-
(hnoneToBBIMU TOHAMH, TOT/IA KaK pa3pymuTens Mupa [usa (c caHcKpH-
Ta — TEMHO-CEPbIil) — KpacHbIMU. BOTHHM ke MPEenMyIIECTBEHHO — Oe-
JIBIM U YEpHBIM IBeTaMu. AHTHYHas ['perust Hanensna Xaoc (00KecTBO
BCEX TIepBOHAyYal) CepbIM LIBETOM, O0Tra BOMHBI Apeca — KpacHbIM, Oora
SMOLIMOHAJILHON cBOOOBI [IMOHMCA — KpacHBIM, 3€J€HBIM U (HOJIETO-
BBIM I[BeTaMU. B Toxke Bpemsi OoruHs u3Ha4anbHOU ku3Hu Kubena, xak
u OorunHs nukiauaHoctu Kopa uzo0paxkanuck B 4epHOM, OOTHHS JTI00BH
Adponuta — B CBETJIO-30JI0THIX TOHAX M OENBIX OACAHUSAX, OOTHHA MY-
npoctu Aduna — B xenthix [2. C. 467]. Takum 00pa3om, IIBET SBISETCS
HEOTHEMJIEMBIM DIIEMEHTOM B KYJBTYPHOM KOHTEKCTE MOJBI. OTpOMHEii-
IUI UHTEpeC MpeNCTaBIseT BETOBOM TecT Makca Jlromepa. Yenosek,
caM TOTO He MOA03peBast, COOOIIAET O CBOMX CKIIOHHOCTSIX, TEHICHIIHIX
U CKPBITBIX MOTHBAX MOBEJEHHSI, IPOCTO COBEPIIast BBIOOP U MPEANIOYH-
Tasg OIMH U3 HECKOJIBKUX CTHMYJIOB. DTO MO3BOJISIET MOIYYUTH OTPOM-
HBII 00beM HH(POPMALIUHU O CTPYKTYpE, AMHAMUKE U Pa3BUTHU COCTOSHHIMA
0ecco3HaTeIbHOTO YeJIOBeKa Ha Pa3HbIX YPOBHAX ((DHU3MOIOTHYECKOM,
MICUXOAMHAMUYECKOM, KYJIBTYPHOM H JIp.), @ TaK)K€ TPaMOTHO BBIOMpATh
noJie3Hbli U 9(h(HEKTUBHBINA PEKUM BIMAHUS HA OPTaHU3M C LIEIbI0 KOp-
PEKIMH IICHXUYECKOTO COCTOSTHUSI M1 CAMOYYBCTBHSI.

Takum 00pa3oM, LBETOBBIE IpajJallMd Ha MPOTHKEHUH YelloBeye-
CKOM MCTOpPUM HE COXPaHAJIM cBOei cemMaHTUKH. OHA CHIIBHO MEHSIIACh
B 3aBHCHMOCTH OT PEIMTHMO3HBIX, MOJUTHYECKUX WIH HJICOJOTUYECKHUX
MIPECTaBIECHH, TOCIIOACTBYIOIINX HA JAHHBI MOMEHT B TOM WJIM MHOM
oOmiecTse.
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JIMHI'BUCTUKA U IIEPEBO/]

OCOBEHHOCTH YIIOTPEB/IEHHUA
AABEPBUA/IBHBIX I'/TATI'OJIOB
B COCTABE ITOJIYAHAJINTHYECKHX KOHCTPYKI[HH
THIIA “TO GIVE A GLANCE”
B AHTJTHHCKOM SA3bIKE

M. A. AHOXHHA

B cmamve packpwisaromcs ocobennocmu ynompebaeHus adsepou-
ANLHBIX 21A20N108 8 pamKax KoHcmpykyuu ““ to give a glance . Jlannas
KOHCMPYKYUS UUPOKO PACHPOCIPAHEHA 8 AH2IUNICKOM S3bIKe.

KoarodeBblie cioBa: ajnBepOuasbHbIE IJ1aroibl, KOHCTPYKIMS, Kayue-
CTBCHHAA XapaKTCPUCTUKA ,Z[eﬁCTBHH

Ui onucaHusl KaueCTBEHHOM XapaKTEPUCTHKHU IEHCTBUS yNOTpe-
ONAIOTCS T.H. TONyaHAIUTHYECKHE KOHCTPYKIHHU C IIHPOKO3HAYHBIMH
IJIarojlaMy THMA to give MM HEKOTOPBIMH a/[BEpOMaTbHBIMU TJIarolaMu
(to cast, to shoot, to steal), u cymecTBUTEIBHBIMH, O0Pa30BaHHBIMU 10
KOHBEPCHH OT TJIaroJIoB.

KadecTBeHHast XapaKTEpUCTHKA JICHCTBUS MepeaeTcs MPU 3TOM Kak
CaMHM CYIIECTBUTENBHBIM, TaK U aJABEPOHATIBHBIM TJIAroJIOM, a TaKXKe
MPETO3UTUBHBIMHU U MTOCTIO3UTHBHBIMHU OIPEACICHUSIMU B COCTABE J1aH-
HBIX KOHCTpYKIMi. Hanbosee 4acTOTHO B cocTaBe MOAOOHBIX CTPYKTYP
IPE/ICTABICHBI OTTJIATOJIBHBIC CYNIECTBUTEIBHBIC, MEPEIAIOIIIE CIICIH-
(UKy 3pUTENFHOTO BOCIPUATHS U ToBOpeHus. Hampumep:

(1) Mr. Warburton gave him a sharp glance, but the boy was looking
down, and their eyes did not meet (W.S. Maugham).

[Tono6HOTrO poa KOHCTPYKIHH, 110 MHeHUI0 B.H. Tenus, «BbI3BaHbI K
JKM3HU HE TOJBKO MOTPEOHOCTHIO S3bIKa B HEOOXOAMMBIX TS €70 KOMMY-
HUKAaTUBHBIX HY)X] CPEACTBAX HAUMEHOBAHUS, HO U CaMON CTPYKTYpOH
JAHHOTO SI3BIKA, a, KPOME TOTO, CII¢ M MParMaTHUCCKUMHU (PaKTOpaMm»
[1.C. 254].

K cpencrBam kaueCTBEHHOM XapaKTEPUCTUKU JIEHCTBUS MOT'YT TaKXke
OTHOCHUTBCS IPUJIATaTeIIbHbIC U CYIIIECTBUTEIIBHBIC, KOTOPHIC HAXOIATCS
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B moctno3uiyu. IMEHHO OHM HECYyT OCHOBHYIO WH(OPMATHBHYIO Ha-
IPy3KYy, BeIpaXkasi TOHUAHIIIKAE AeTAIH OMUChIBAEMOM CUTYalllu U MPEJI0-
CTaBJIsAs HHPOPMAIIMIO O MOJHOTE U XapaKTepe MPOTeKaHus ICHCTBHS, a
[IMPOKO3HAYHBIN TJ1arofl, BRICTYIIAS PEAUKATOM, BBITIOIHIET CTPYKTYP-
HYI0 (YHKIIHIO.

B ocHoBe 00pa3oBaHUs OTIIArONBHOTO CYNICCTBUTEIBHOTO JICKUT
MEXaHU3M pEU(PHUKAIMH, CYTh KOTOPOTO 3aKJII0YACTCS B TOM, UTO OTIJIa-
rOJbHOE CYIIECTBUTEIbHOE PHUOOPETACT 3HAUCHHUE «KBAHTa» ICHCTBHS
[2. C. 190]. MapkepoM eTUHUYHOCTHU WM KPATHOCTHU JICHCTBUS BBICTY-
MAOT HEOMPEACICHHBIN apTHKIIb, YUCIUTEIILHBIC U IPYTHUe KBAaHTH(HKA-
TOphl. B KauecTBe mokasaTess riarojJbHOCTH B COCTABE TAKUX KOHCTPYK-
UH OOBIYHO YIOTPEOISOTCS NIMPOKO3HAYHBIC TI1aroIbl.

B cocTtaBe MaHHBIX KOHCTPYKIMH BMECTO MIMPOKO3HAYHBIX TJ1aroJioB
MOTYT YIOTPeOSIThCs aBepOrabHbIe TIIArojbl, HHIEPEHTHO BBIpaXka-
IOIIHEe pa3HOOOPa3HYI0 KaYECTBEHHYIO XapaKTePHCTHKY ACHCTBUSA. DTO
TaKue IIarojibl, Kak to bear, to breathe, to cast, to dart, to dash, to flash, to
inhale, to lance, to shoot, to slant, to steal, to throw u np. Hanpumep:

(2) She flashed him a surprised look, as if she hadn’t expected such
frankness; then smiled away again (J. Fowles).

[Ipu Kucroab30BaHUK aJBEPOMATBLHBIX IJIAr0JIOB B COCTaBE CyOCTaH-
THUBHBIX COYETAHUI MOKET HAOJIIOAATHCSA PEAYIIHKAIMS B BHIPAKCHUH
KaueCTBEHHOM XapaKTEePUCTHKHU JICHCTBHSL.

(3) She stole a quick glance at his profile (K. Gregory).

B maHHBIX mpHMepax B aJBEepOMANbHBIX IIAroiax W OTIJIArojbHBIX
CYIIECTBUTEIBHBIX COACPIKUTCS CXOIHAs MO CBOEMY 3HAYCHHUIO ceMa
«owIcTpOY. [lomoOHOE ymoTpebieHrne KOHCTPYKIUI aKICHTHPYET BHU-
MaHHE Ha OCOOCHHOCTH MPOTCKAHMsI JECHCTBHS, B JAaHHOM Cllydae Mpo-
(bumupyercst KOMIIOHEHT «CKOPOCTh OPOIIEHHOTO B3TIIAA.

Penyrmivkanus Takke KIMEET MECTO TPH YIOTPEOICHUH aBepOHalb-
HOTO TJIaroJjia ¥ CYIIeCTBUTEILHOT0, 00Pa30BaHHOIO OT IJIAT0JIa dTOH XKe
nekcuko-cemantuyeckoi rpymmsl (JICT).

(4) Beatrice uttered a little cry and put her hand to her mouth
(D. du Maurier).

3a cyeT MOBTOPEHHUS HWACHTUYHBIX CEM KOHCTPYKIIUS CTaHOBHTCS
TaBTOJIOTHYHOM, MaJOUH(GOPMATHBHOM, 10 3TOW MPUYHMHE ONpeecHIE
K OTTJIarojbHOMY CYIIECTBUTEILHOMY HOCHT OOJHMTaTOPHBIM Xapakrtep,
obecrieunBast HHGOPMATUBHOCTH KOHCTPYKIIHH.

OTriarojibHbIe CYIIECTBUTEIbHBIC BXOMSIINE B JAHHYIO KOHCTPYK-
M0, MOTYT OBITH 00pPa30BaHbI OT aIBEPOHAIILHBIX IJIAr0JI0B Pa3INIHBIX
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JICT: nmwxenus (jump, shake, nod, bow u ap.), BUu3yajibHOW CEMaHTUKH
(look, stare, notice, glare, glance u 1p.), MEHTaIbHBIX ASHCTBUM (Survey,
study u zp.), roBopenwus (call, yell u ap.), Mumnaeckux peiicruii (chuck-
le, grin u ap.). Hanpumep:

(5) The squaw gave a loud and plaintive vell, dashed the torch to the
earth, and buried everything in darkness (J.F. Cooper).

JlaHHbIe KOHCTPYKIUH MOAPOOHO OMMCHIBAIOT OOCTOSTEIHCTBEHHBIE
XapaKTEePUCTUKU JEHCTBUA M 00JIaJatoT, M0 CPaBHEHUIO C TJIAroJIbHOM
JieKceMoH, OoJiee pa3HOOOPa3HBIMH COYETAEMOCTHBIMH M IKCIPECCUB-
HBIMH BO3MOKHOCTSIMH. JTa BO3MOXKHOCTb XapaKTepu3aluu IeHCcTBUA
oOoraiaercsi 3a c4eT BBEJICHHs aTPUOYTUBHBIX M aJBEpOHAIBHBIX dJIe-
MEHTOB B CTPYKTYPY KOHCTPYKLHUH.

[NombiTKa 3aMEHUTH JaHHBIC KOHCTPYKIIMU KOPPEISTHBHBIMU TJIAr0-
nami (to give a withering look — to look, to cast a despairing glance — to
glance) IpUBOAUT K TOTEPE IKCHPECCHUBHOCTH, MOCKOJIBKY CYLIECTBH-
TEJIbHBIE B COCTaBE MOJOOHBIX KOHCTPYKLHMHU IepenaroT 0ojiee TOHKHE
HIOAHCBHI ICUCTBUS, YEM KOPPEISATUBHBIE UM TJ1arobl.

Takum 00pa3oM, MO CPaBHEHHIO ¢ CHHOHMMUYHBIMH TJIarOJIbHBIMU
CKa3yeMbIMH, TJIaroJibHO-CyOCTAHTUBHBIE KOHCTPYKLUMH MOTYT 3HAYH-
TEJIbHO Pa3[BUTaTh BO3MOXKHOCTH XapaKTepH3allMHu JIEHCTBUSA Ui Jie-
TaJBHOTO ero onucanus. OHU 00J1aJaI0T 3HAYUTEIBHBIM CEMAHTUYECKUM
MOTEHIIHAJIOM JUIA TIepelaul KaueCTBEHHON XapaKTepUCTUKU AEHCTBUS.
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JIMHTBHCTHYECKHH AHATH3
CIIOCOBOB ObPA30BAHHUA TEPMHUHOB
CBAPOYHOI' O ITPOH3BO/ICTBA B AHIJIHHCKOM A3bIKE

M. B. ApunuHa

B cmamve pacemampuearonmcs cemaHmuqecth?, Moquwzoeuqecxu u
CUHMAKCUYECKULL CNOCOObI 06pa306an1 mepmuHoes 6 mepzwunozzozuuecxod
cucmeme ceapo4Hoco np0u360()cm6a 6 AH2AULICKOM S3bIKE. Hpedcmaeﬂenbz
Hauboee npOOmeu@Hble CUHmMaxkcudeckue u MOpd)O/ZOZMLleCKue Mmooenu
06pa306amm mepmuHos 6yKa30HHOﬁ mepmuHocucmeme.

KiroueBble cjioBa: TepMuH, TEPMHUHOOOPA30BaHKUE, TEPMHHOJIOTHS
CBapOYHOI'0 MPOU3BOJICTBA.

B coBpeMeHHOI JTMHIBUCTUKE AKTYyallbHBIM HallPaBJIEHUEM HCCIIE10Ba-
HUH SIBISIETCS W3YYEHHE TPOOIEeMbl (POPMUPOBAHUS HAYIHONH TEPMHUHOIIO-
Thuu, CUCTEMATHU3alluu TCPMUHOJIOTUYICCKUX CUCTEM Pa3JIMIHBIX OTpacneﬁ
HAyK{ U IPOM3BOJICTBA, N3YUYEHHE CIIOCOO0B 00pa3oBaHus TCPMHUHOB. B Ha-
IICH CTaThe MBI PACCMOTPHUM HEKOTOPBIC TPOITYKTHBHBIC CIIOCOOBI TEPMH-
HOOOPa30BaHMS B AHTJINIICKON TEPMUHOIOTUH CBAPOYHOTO ITPOU3BOACTBA.

AHnrnuiickas TCPMHUHOJIOTHUA CBAPOYHOI'O IMPOU3BOJACTBA SBJIACTCA
CaMOCTOATEJIBHOM yIOPSAJOUYEHHONM CHUCTEMOM, HUMEET OIPEAEICHHYIO
CTPYKTYpPY ¥ OTpa)kaeT ypOBEHb pa3BUTHUs JaHHOU oTpaciu. Ilog repmu-
HAMHU TOHUMAIOTCS CIIOBA M CIIOBOCOYETAHNS, 0003HAYAIOIINE MOHATHS U
00BEeKTHI crienuanbHoi obnactu 3HaHus [1. C. 9]. B oTpacneBbIX TepMHu-
HOJIOTHYECKUX CHCTEMAaxX HCIIONIB3YIOTCS CYIIECTBYIOIINE B S3bIKE CIIOCO-
OBl ¥ MOZICTTH CITIOBOOOPA30BaHMs, OJJHAKO OHU MOTYMHSIOTCS OCHOBHBIM
TpeOOBaHUAM U (DYHKIIUSAM KOHKPETHOH TEPMUHOJIOTHIECKOH JICKCUKH U
s3bIKa HayKH B 11enoM [3]. K ocHOBHBIM criocobam 00pa3oBaHUs TEPMU-
HOB B aHTJIMHCKOM SI3BIKE, B TOM YHCJIE B 00JIaCTH CBAPOYHOTO TPOU3BO/I-
CTBa, OTHOCSTCA MOP(OIOTHUECKUH, CHHTAKCUYECKUH, CEMAaHTHYECKHUH.

B coctaB paccmaTpuBaeMOi TEPMUHOJIOTMH BXOAAT CEMAHTHYCCKH
MICPEOCMBICIICHHBIEC CIIOBA OOIIEIUTEPATypHOTO SI3bIKA, MCIIOJIB3yEMbIC B
oJtHOM 13 3HaueHuH (brittleness — XpymKocTs, arc — (3JeKTpryecKas) 1yra).
HJ'IH TCPMUHOJIOTHH CBAPOYHOI'O MPOU3BOACTBA B AHTJIMMCKOM SI3BIKE TaK-
JKC XApaKTCPHO 3aMMCTBOBAHUEC TEPMHUHOB WKW TCPMHUHOIJIEMCHTOB W3
Ipyrux cdep npodeccHoHanbHON AeaTeNbHOCTH. Tak, Hapsmy ¢ y3KocIe-

122



Jluneeucmuka u nepesod

LUATU3UPOBAHHBIME TEPMUHAMH, aHTJIMHCKas CBApOYHAs TEPMHHOJIOTHS
BKITIOYAeT OOLIETEXHUUYECKHE TEPMHHBL, a TaKKe XUMHUYECKUE TEPMHUHBI,
B OCHOBHOM Ha3BaHUSl XUMHUYECKUX COCJAMHEHUH, BKIFOUEHHbIE B COCTaB
Y3KOCTIEIMAIN3UPOBAHHBIX TEPMHHOB CBAPOYHOTO MPOU3BOACTBa. Yarie
BCEro 9TO Ha3BaHWs BUAOB cBapku: carbon arc welding (qyroBasi cBapka
YTOJILHBIM 3JIEKTPOJIOM), gas tungsten arc welding (xyroBas cBapka BoOJIb-
(hpaMOBBIM BIIEKTPOJIOM B 3aIIUTHOM rase). 3HaUUTENbHYIO YacTh CBApPOY-
HOW TEPMHHOJIOTHH COCTABIISIIOT TEPMHUHbBI MaTepHaIOBEACHUS, TAKHE KaK
BUJIBI METAIIJIOB, CILJIABBI U IPyTUe CBapUBacMble MaTepualibl: wrought iron
(xoBaHoe xene30), mild steel (Manoyriepoauctas crains), ferrous metal
(uepHblit Metai), plastic (actuk). K obmerexHn4eckumM TepMHUHAM B
CBapOYHOI TEPMHUHOJIOTUM MOXKHO OTHECTH accumulator (akkymyiarop),
alternative current (mepemeHHbIH TOK), hertz (repu) u npyrue.

PaccmaTtpuBaemast TEpMUHOJIOTHS B aHIVIMHCKOM S3bIKE BKJIIOYAET
KaK OJHOKOMIIOHEHTHBIC, TaAK U MHOTOKOMIIOHEHTHbIE TEPMUHOJIOTH-
YecKue eAMHUIBI. 3HAUYNTEbHOE KOJUYECTBO OJJHOKOMIIOHEHTHBIX CBa-
POYHBIX TEPMHUHOB B aHIVIMHCKOM $SI3bIKE 00pa30BaHO MOP(OIOTHYECKUM
cnocoboMm. Baytpu mopdonorudyeckoro crocoba B paccMaTpuBacMoOn
TEPMUHOJIOTUM MOXKHO BBLAECTUTH addukcanuio, T.e. 0Opa3oBaHUE JIEK-
CHUYECKOH eIMHUIIBI C TOMOIIBIO ITpedukca, cyddhukca Uil 0JHOBPEMEH-
Ho nipeukca u cypdukca.

B anrmiickoil cBapoyHON TEpMHUHOJOTMHM Hauboyee pacrpocTpa-
HeHHbIM cy(ddurcaM, yyacTByIOUIMM B OOpa30BaHUM TEPMHUHOB MOXK-
HO oTHecTu cypdukcsl -ing (bonding, brazing, refining.), -ed (welded,
shielded, submerged), -er (filler, laser), -tion, -sion (deformation, induc-
tion, diffusion), -ity (hardenability, weldability). -ment (weldment), -ance
(resistance) -ic (martensitic). OcOOEHHOCTBIO aHTJIMIUCKOW CTICIIHATLHOMN
TEPMUHOJIOTUH SBIISIETCA YeTKas crenuanu3anus cyhdukcos, T.e. 3aKpe-
IJICHUE UX 32 ONPEe/IeIEHHBIMU KaTerOpUAMU MOHATHN. B 1anHOi TepMu-
HOJIOTUU MO>KHO BBIIACIUTD CIEIYIOIIUE KATETOPHH:

-cyhduke -er mpeactaBiseT Kareropuro mnpodeccuii, marepuaion
(welder — cBapmuk, filler — HanoTHUTEND);

-cy(pQuKCHI -ing, -ment B TaHHOW TEPMUHOIOTHU 0003HAYAIOT KaTe-
TOPHUIO MPOIIECCOB U NeiicTBUi (reconditioning — BOCCTaHOBJIEHUE, rein-
forcement — ycunenue);

-cypdukce -ed, -less, -able, -ity, -ness ymorpeOisttoTces mis 060-
3HAYEHHS KaUeCTBEHHBIX XapaKTEPUCTHK WIIM CBOMCTB MaTepHAIIOB WIIH
mpoueccoB (welded — cBapHOl, cBapeHHBI; NMpUBAapeHHBIH, Stainless
— HepkaBetoluii, weldable — cBapuBaemblii, porosity — MOPUCTOCTH,
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susceptibility — BocnpuuM4uBOCTS, brittleness — XpyInkocTb, TOMKOCTB).

B aHmmiickoil cBapo4YHON TEPMUHOJOTMU HCIIOJIB3YIOTCS U TaKUe
MaJONpPOAYKTUBHBIE TpeUKChl Kak, Hampumep, mnpedukc, non- (non-
destructive, non-ferrous).

MeHee pacnpoCTpaHeHHBIMU B pacCMaTpUBaeMON TEPMHHOJIOTUH SIBJISI-
1o1cs 6e3adpUKCHBIE TEPMHUHBIL, XapaKTEPU3YIOIIUECS OTCYTCTBUEM KaKHX-
oo addukcon (flux — dumroc, feed — nurate). B ToM uncie crnenyer Boie-
JIUTH KOHBEPCHUIO — 00pa30BaHKe HOBOH €AMHHMIIBI O€3 UCTIONb30BAHUS KAKHX
OBI TO HU OBLIO CIIOBOOOPA30BATEIILHBIX AQ)(UKCOB, HO C MEPEXOJIOM OJTHOM
YacTH PeyH B Ipyrylo. [[puMepoM MOTyT CITy>KUTh TaKHe TEPMHUHBI Kak weld
(cBapHOI1 1110B, CBapUBATh), COMpOSsite (KOMIIO3UT, KOMITO3UTHBIN).

B anrnmiickoil cBapoYHON TEPMHUHOIOTMH IIUPOKO UCIIONB3YyETCs Ta-
KOH c1toco0 ci10Bo0Opa3oBaHUA, KaK CIOBOCIOXKEHHUE, T.€. 00pa3oBaHHe
HOBOTO CJIOBA ITyTeM COEJIMHEHUS OCHOB JIByX miu Tpex ciioB (blowpipe,
electroslag flux-cored).

CuHTakcuueckuii crocod TepMHHO0Opa3oBaHus (00pa3oBaHUE TEPMH-
HOB TIyT€M CJIOBOCOYETAaHMH Pa3iIM4HBIX TUIIOB) — OJMH U3 Hamboiee pac-
MIPOCTPAHEHHBIX B TEPMUHOJIOTMYECKON CHCTEME CBapOYHOIO [TPOU3BOACTBA
B AQHIVIMHCKOM si3bIke. Haymdue OobIoro yucnia ciIoKHbIX TEPMUHOB B aH-
TIIMHACKOM s13bIKe, Kak rumeT C.H. ['openukoBa, cBS3aHO ¢ TeM, YTO 3HAUCHUE
CIIOKHOTO cJtoBa Oosiee TouHo cnerpanmsuposaHol| 1. C. 133]. Takue Tepmu-
HBI OTHOCATCS K JIGKCHYECKH OTPaHUYEHHBIM CII0BOcOoYeTaHusM. Cpei MHO-
TOKOMITOHEHTHBIX TEPMUHOB MOYKHO BBIIENTUThH JBYXKOMIIOHEHTHbIE, TPEX-
KOMITOHEHTHBIE M YETBIPEXKOMIIOHEHTHBIE €IMHUIBI. [IByXKOMIIOHEHTHbIE
TEPMUHBI 00Pa3yIOTCS MO CIETYIOIIUM CTPYKTYPHBIM MOJIEIISIM:

1) Noun + Noun (weldability test — ucnpITanue Ha CBapUBaEMOCTB);

2) Noun+Prep+Noun (accuracy to size — TOYHOCTb pa3MepoB);

3) Adj + Noun (thermal spray — HaHeceHHe TIOKPBITUSI HAIIBLIICHUEM
MeTaJljla [P BBICOKOH TemmepaType);

4) Adj+Ving (ultrasonic welding — ynpTpa3ByKkoBasi CBapka);

5) Verb+Adj (weld overhead — cBapuBaTh B BepXHEM IOJIOXKECHUH,
weld autogenously — BapuTh aBTOreHOM);

6) Ved+Noun (welded joint — cBapHOE coeTMHEHUE);

7) Ving+Noun (shielding gas — 3amuTHBIi Ta3).

TpexKOMITIOHEHTHBIE eIUHUIIBI 00Pa3yIOTCs MOCPEICTBOM KOMOMHA-
LMY OMOPHOT'O KOMIIOHEHTA — CYIIECTBUTEIHHOIO U JIBYX MPETO3UTHB-
HBIX WJIM TOCTIO3UTUBHBIX OINpeNeleHnil. B aHrIMiHCKOM SI3bIKE MOYKHO
BBIICTIUTD CIEAYIOIINE MOJAEIH 00pa3oBaHMs TPEXKOMIIOHEHTHBIX CBa-
POYHBIX TEPMHUHOB:
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1) (NN) N (welder’s protective screen — cBapOuHBIii MUTOK, weld
temperature distribution — pacrpeieneHue Temmnepatyp B CBapOYHOMN
Oane, weld splashes protection — 3amuTa oT OpbI3r (PaCIUIaBIEHHOTO Me-
Tajja) Ipu CBapke);

2) (Ved N) N (coated metal electrode — MeTamn4eckuil 3JeKTPOJ C
NoKpbITHEM, compressed gas cylinder — 6aJuToH co cxkaTbIM ra3oM, sub-
merged arc welding — qyrosas cBapka moji ¢urocom);

3) (Ving N) N (welding electrode holder — anextpononepxarens);

4) (N Ving) N (pressure indicating head — nunaukaTop gaBIeHUs);

5) (Adj N) N (plain carbon steel — HenerupoBaHHasi yriaepoaucTas
CTallb);

6) (Adj N) Ving (hot pressure welding — cBapka JaBlIeHHEM C
TOIOTPEBOM );

7) (N N) Ving (laser beam welding — nazepnas cBapka).

UYetsipex 1 O60Jiee KOMIIOHEHTHbBIE TEPMUHBI MEHEE PaCIPOCTPAHEHBI U
yaire Bcero ynotpeossirores it 0003HaueHus BUIa cBapku (gas tungsten
arc welding — yroBasi cBapka BOJIb(PPAMOBBIM AJIEKTPOJIOM B 3aLIUTHOM
rase, metal inert gas welding — yroBast cBapka ITaBSIIMMCS METaJTHIe-
CKHUM 3JIEKTPOJIOM B Cpejie MHEPTHOI'O 3alIUTHOrO ra3a). B MHOrokomIio-
HEHTHBIX TEPMHUHAX CII0OBOOOpa3oBaTebHble ah(UKCHI HECYT ONpeiesieH-
HyI0 HH(OPMALIUIO, B CBSI3U C 3TUM, B 00pa30BaHIH TEPMHUHOB COYETAIOTCA
CHUHTaKCHYECKUN 1 MOP(OIOTHUECKHIA CIIOCOObI CIIOBOOOPa30BaHUSL.

Eme ogauM crnoco6oM o6pa3zoBaHHs TEPMHHOB B aHIJIMHCKOM CBa-
POYHOU TEPMHUHOJIOTUU SIBJISIETCS KOMIIPECCHUS, KOTOpas HCIOJb3yeTCs
MIPEUMYILECTBEHHO JJIs1 00pa30BaHUsl MHOTOKOMITIOHEHTHBIX €IuHHMI. B
YaCTHOCTH, MHUIIMAJIbHBIE a00pEeBUATYPhl — CII0KEHUSI HAaYaJIbHBIX OYKB
CJIOB, BXOJISIIIIMX B CIIOBOCOYETAHHE. DTO MOTYT OBITh KaK COKpAIIeHUs
u3 obmerexuuueckoil repmuHosnoruu (DC — direct current, ah — amber-
hour, accessory — mpucnoco0ieHue), Tak U ClelHaJbHble CBapOYHBIC
tepmuabl (NDT (nondestructive testing) — Hepa3pymaromee WCITBI-
tanue, AC (arc cutting) — ayrosas peska) [7]. YacTo 3T0 cokpaiieHus
MHOTOKOMITOHEHTHBIX TEPMUHOB, 0003HaUalOMMX BUIbI cBapku (MMA
(Manual Metal) Arc unu MMAW (Manual Metal Arc Welding) — pyunas
JyroBas CBapKa IITYYHBIMH MOKPBITBIMH 3JieKkTpoaamu, PAW (Plasma
Arc Welding) — mna3smennas cBapka, AAW (air acetylene welding) —
alleTUJICHO-BO3yIlIHAs cBapKa) [4].

[ToxBoast uTor, HEOOXOAUMO OTMETUTH, YTO CPEJICTBA CIOBOOOPA30-
BaHUS B aHIVIMKUCKON TEPMUHOJIOTHMM CBApOYHOTO MPOU3BOJCTBA MpE-
CTaBIIsIET cOOOM ompeneneHHylo cuctemy. K Hanbonee mpoayKTUBHBIM
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crioco0am 00pazoBaHMsI TEPMUHOB CBAPOYHOTO MPOU3BOJICTBA B aHIJIMIA-
CKOM SI3bIKE€ OTHOCSTCS CHHTAaKCHYECKHH U MOpQOJIOrnuecKkuil (B yact-
HOCTH, cy(dukcauus, KOHBepcus, abOpeBHaLus), a TAKKe MEXKINUCIH-

IJIMHAPHBIC 3aMMCTBOBAaHUS.
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CPABHUTEJIbHBIH AHAJIU3 IECKPHITTHBHOCTH
U HAPPATHBHOCTH

O.A. MaJjieTnna

Cmambs noceéawjena ananu3zy 0eCKpunmueHOCmU U HappamueHoOCmu.
Mbl netmaemcs npOAHANIUIUPOBAMG PA3IUYUA MeAHCOY O8YM MUNamu
peuesvix hopm 6 mexcme. ObveKmvl ONUCAHUSA BKIIOYUAIOM PA3IUUHbIE
eewu, npoyeccovl u m.0. Onucanue 3aneuamiegaen yepmol 00bEKMOEG
u cybwvexmog u ono cmamuuno. Ilosecmeosanue onucwvigaem nocieoo-
eamenvHocms Odelicmeuti u ono ounamuyno. Cywecmeyiom pasiuyHvle
JleKcuyeckue, Spammamuieckue U CMUIUCmuyecKue cpeocmed, Komopule
nomoeaiom co30amv n08ecmeosanue U onucaHue.

KiroueBsble cjioBa: JeCKPUITHBHOCTh, HAPPATHBHOCTH, OMHCAHUE,
MOBECTBOBAHHE, JINHTBUCTUYECCKHUE IKCTUIMKATOPBI.

HeCKpI/IHTI/IBHOCTI) HUJIN OIMUCAaHUEC — 3TO KOMHO?)I/IHI/IOHHO-pe‘IeBaﬂ
(hopma, 00BEKTaAMU KOTOPOM CITy>KaT MPEMETHI, SIBICHUS JICHCTBUTEIb-
HOCTH, TIPOIECCHI U MHOTOE Apyroe. JleCKpUnTHBHOCTh PUKCUPYET TPH-
3HAKN 00BEKTOB U CyOBEKTOB ICHCTBHUIT M COCTOSTHUMN, TOTOMY SBIISICTCS
NPEUMYIIECTBEHHO CTAaTHYHBIM. BepOaibHbIMH MapKepaMu IECKpHUII-
TUBHOCTH SIBJIIOTCS WMEHa npuiaratenbHbie (rich, light, open, heavy,
delicate, Persian, innumerable, honey-sweet, tremulous, fantastic, long,
huge, momentary, Japanese, pallid, immobile, sullen, monotonous, dusty,
oppressive, dim, distant); ompeneneHus, BEIPAKEHHBIE CYIIECTBUTENb-
HeIMU 1 Tipudactusmu [ u 11 (summer, pink-flowering, honey-coloured,
tussore-silk, flame-like, jade-faced, unmown, gilt, straggling, bourdon),
nepeuncnenne (odour of roses, wind, the trees of the garden, door, scent
of the lilac, perfume of the thorn, saddle-bags, cigarettes, gleam, blos-
soms of a laburnum, branches, the burden of a beauty, shadows of birds
in flight, curtains, window, effect, painters, murmur of the bees, grass,
insistence, horns of the woodbine), crarnunbie riaross (to be filled, to
seem, to be stretched, to be):

The studio was filled with the rich odour of roses, and when the light
summer wind stirred amidst the trees of the garden, there came through
the open door the heavy scent of the lilac, or the more delicate perfume of
the pink-flowering thorn.
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From the corner of the divan of Persian saddle-bags on which he was
lying, smoking, as was his custom, innumerable cigarettes, Lord Henry
Wotton could just catch the gleam of the honey-sweet and honey-coloured
blossoms of a laburnum, whose tremulous branches seemed hardly able to
bear the burden of a beauty so flame-like as theirs; and now the fantastic
shadows of birds in flight flitted across the long tussore-silk curtains that
were stretched in front of the huge window, producing a kind of momentary
Japanese effect, and making him think of those pallid jade-faced painters
of Tokio who, through the medium of an art that is necessarily immobile,
seek to convey the sense of swiftness and motion. The sullen murmur of
the bees shouldering their way through the long unmown grass, or circling
with monotonous insistence round the dusty gilt horns of the straggling
woodbine, seemed to make the stillness more oppressive. The dim roar of
London was like the bourdon note of a distant organ (PDG, p.7).

Happatus xe B OTIHYHE OT IECKPUITHBHOCTH IPEACTABIIET COOOM
MOCIIEIOBATEIBHOCTh  YIIOPSIOYCHHBIX TPEUIOKCHUHN, TEePeIaronnx
BPEMEHHYIO MOCIIeI0BATEIbHOCTH COOBITHI TOCPEICTBOM STON YIOPSII0-
YEHHOCTH. JIMHTBUCTUYECKUMHU DKCILTHKATOPAMHU HAPPATUBA SIBIISTIOTCS:

» TPUIATOYHBIC MPEIUIOKEHHS, COOTBETCTBYIOIINE BPEMEHHOH I10-
CJICZIOBATEIIEHOCTH COOBITHIA;

» CTPYKTYPHBIC KOMIIOHCHTHI HaJIMYHs MECTa, BPDEMEHU JICHCTBUS U
TIEpCOHAXEN:

1) One evening in the spring of 1936, when [ was a boy of fourteen,
my father took me to a dance performance in Kyoto (M, p. 1).

2) ... he and [ were the only Westerners in the audience; we had come
from our home in the Netherlands only a few weeks earlier ... (M, p. 1)

3) I wasn’t even born in Kyoto. I'm a fisherman’s daughter from a
little town called Yoroido on the Sea of Japan (M, p. 7).

DneMeHTaMH CIOKETOIBIDKCHUS B MPUBEICHHBIX MPUMEpax SBILICT-
cs1 obo3Hauenue nepconaxkeii (I, a boy of fourteen, he, my father, we, a
fisherman’s daughter, Westerners), Tononumsl (Kyoto, Yoroido, the Sea
of Japan), ompenensronue Xy/10)KECTBEHHOE MTPOCTPAHCTBO MPOU3BEIE-
HUS, TEeMIOpalibHbIe YKa3aTenu (one evening in the spring of 1936, a few
weeks earlier), koTopeie BMecTe ¢ riaroiamu (to take, to come, to be
born) yka3slBalOT Ha pa3BUTUE JICHCTBUSL.

[TocnenoBaTeIbHOCTE ICUCTBUN U COOBITUH SIBISICTCS] BAXKHOW Xapak-
TEPUCTUKOW HAppaTHBa, IMMOCKOIBKY 3TO MO3BOJIIET CO3/IaBaTh CIUHOC
LIEJIOEe — CEOXKET: UCTOPHSI UMEET Havajo, CepenHy U koHel. Happatus-
HOE YIOPSI0YMBAHHUE UAET MYyTEM YBS3bIBAHUS OTACIBHBIX COOBITHI BO
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BpPEMEHH, YKa3aHUsI MOCIEACTBUI, KOTOPHIC OJHU JICHCTBHUS UMETH IS
JIPYTUX, CBSI3bIBAHUSI COOBITUH M JIEHCTBUI BO BpeMeHHOU o0pa3 (http://
www.gestaltlife.ru/forum/index.php?showtopic=490). IToBecTBOBa-
HUE WU HAPPATHB XapaKTEPU3YETCs] TEMIIOPATBHOCTBIO, TAK KaK B HEM
yIenseTcss 0cOOCHHOe BHUMAHUE TOW IOCIEIOBATEIIEHOCTH, B KOTOPOI
MPOUCXOMAAT NSHCTBHSI U cOObITHsA. HappaTuB siBisieTcsl criocoboM mo-
CTHIKCHUS BPEMEHHU, BBIIICISIS PAa3IMIHbIC MOMEHTHI BO BPEMEHH H yCTa-
HABJIMBAs CBSI3b MEXIy HUMH, OH IO3BOJIIET YBHICTH CMBICI B CAMHX
BPEMEHHBIX TIOCIIEIOBATEIFHOCTSIX, YKa3biBaeT Ha (uHai. OObICHEHUE
COOBITHI B HappaTHBE JAETCSI PETPOCIEKTUBHO: C MOMOIIBIO MPOSICHE-
HUSI MX 3HAYCHHS, BEITCKAIOIIETO 13 TIOCIIEIOBABIINX 32 HUIMU IPYTHX CO-
OBITHH ¥ pe3yIbTATOB ACHCTBHS, YTO MO3BOJISICT PACIIO3HABATH, KAK OHH
(YHKIIMOHUPYIOT B KAYECTBE YaCTEH IEIIOTO.

Happarus o01agaer ciaeayommuMu GyHKIAIMIE:

¥ Ynopsoouusaiowas, uH@popmupyowas, yoexcoarowas, paseiexa-
1owas, omeieKawdas GHUMAanue,

» mpancghopmupyrowas u memMnopaIbHast,

» ocnognasi («IUCIIETUYCPCKUE IMYyHKTBI TEKCTa», OIMPEHCIISIOLIIe
3aBSI3BIBAHUC CIOKETHBIX Y3JIOB, JIMOO co3maBas, JHOO paspelras Ha-
MPSHKCHHYIO CHTYAIHIO: TePOil COBEpIIaeT BEIOOP) M 6CHOMO2AMENbHAs.
(3armosHeHNE TPOMEKYTKOB MEXKIY Y3JIaMH, CO3/1aBasi B TEKCTE «30HBI
0€30IaCHOCTH, CIIOKOMCTBHUS, NEPEIBIIIKI», OMUCHIBAas, KaK HWMECHHO
Kakoe-To jaercTBue 0bi10 coBepiueHo) (http://www2.usu.ru/soc_phil/rus/
courses/narratology.html ).

JeCKpHUIITHBHOCTE COJICPIKUT OMICAHIE CBOWCTB M XapaKTePHBIX YePT
IpeaMeTa, MepCoHaXka, 00CTaHOBKU U T.1. OHA HE SBISIETCS DIIEMEHTOM
CIOJKETOIBIIKCHUS, HO IOMOTaeT aBTOPY OIUCATH JICTAJIH, UMEIOIINE CY-
[IECTBCHHOE BIUSIHUE HA BOCIIPUATHE CIOKETa. XyI0KECTBCHHOE OITHCa-
HUE BHYTPCHHETO BHJa MMOMEIICHHUI UTPAET BAKHYIO POJIb B XapaKTepH-
CTHKE Teposi, B CO3MaHUU aTMOC(hepbl, HEOOXOAUMOHN TS BOILIOIICHHS
aBTopckoro 3ambicna (http://shkola.lv/?7mode=Isntheme&themeid=23):

1) The rooms were comfortably enough furnished. There was a good
Brussels carpet on the floor, rich in dull red and lemon shades, and repre-
senting large jardinieres filled with gorgeous, impossible flowers. There
was a large pier-glass mirror between the two windows. A large. soft,
green, plush-covered couch occupied one corner, and several rocking-
chairs were set about. The whole place was cosy . . . (SC, p. 119)

2) The walls of the rooms were discordantly papered. The floors were
covered with matting and the hall laid with a thin rag carpet. One could
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see that the furniture was of that poor, hurriedly patched together quality
sold by the instalment houses (SC, p. 33).

3) The corridor was lit like an aquarium. Weak neon bounced off green
linoleum and green-washed walls. There was the same smell of polish as
in the lobby, but here it was spiced with lavatory disinfectant and stale
cigarette smoke. Twenty doors of frosted glass lined the passage, some
half open. These were investigators’ offices (F, p. 12).

4) ... but the entrance was so elegant I was afraid to set foot in it. The
walls beyond the little curtain that hung in the doorway were a soft orange
hue, trimmed in dark wood. A path of polished stone led to a huge vase
holding an arrangement of twisted branches from a maple tree with their
brilliant red leaves of fall. Near the vase, a spacious entryway opened to
one side, with a floor of coarsely polished granite (M, p. 92).

MeGenb U BHYTPEHHEE YOPAHCTBO OTPa)KalOT BKYCHI, MPUBBIYKH,
MIPUCTPACTHUS MEPCOHANKEH, M TEM CAMBIM BBIIOJIHSIIOT XapaKTePOIOTU-
gyeckyto ¢yHkuuto. [lepBroiii mpuMmep — 3T0 omucanue KBapTupsl Keppu.
OHo coctouT W3 npunaratenbHbX (enough, good, Brussels, rich, dull,
red, lemon, large, gorgeous (3mmreT), impossible, soft, green, cosy) u na-
paUIeBbHBIX KOHCTPYKIHi (there was), KOTOPBIC TOTIEPKUBAIOT, 9TO XO-
3s1iiKa 9TOW KBapTHPHI 00J1a1a€T XOPOILIMM BKYCOM. 3/1€Ch YIIOMHHAETCS,
yto y Keppu umeercs HeCKOJIbKO Kpeceln-Kauyajiok. Keppu odenp no6u-
Ja CHICTh B Kpecie-Kadalke U JAyMaTh, MEUTaTh, Pa3MbIIUIATh. Buau-
MO aBTOPY OY€Hb HPABUTCS KBAPTUPA TEPOHHU, I0OITOMY OH HCIIOIB3YET
TaKoe KOJIMYECTBO OIpEesIeHUI 1 niepeuncienue. Yurarenb, cienys 3a
B3[JISZIOM T€POMHU, PETUCTPUPYET Pa3HbIC XapaKTEPUCTUKU MPEAMETA B
OIpEeNIeJICHHOM TIOPSIIKE — TO €CTh B JIaHHOM cily4yae B Oecriopsake. Bo
BTOPOM IIPUMEpPE AAeTCs OMUCaHUE KBapTHPHI MuuHU. B 3TOM mpume-
pe oTMedaeTcsl UCIOJIb30BaHUE OYEHb MaJIeHbKOI'O KOJIMYECTBA MpHJIa-
rarenbHbIX (thin, rag, poor), 4To CBUAETENbCTBYET O OegHOCTH MUHHH
U O TOM, YTO €€ COBCEM HE MHTEPECyeT MHTEpPhep KBAPTHPHL, U OHA HE
CTPEMUTCS BHECTH B HETO KaKue-Tu00 U3MEHEHUS; 371€Ch TaKOKe IPUCYT-
CTBYIOT HapaJuIeNbHbIC (TTACCUBHBIC) KOHCTPYKIMU B IEPBBIX IBYX MPE/I-
noxeHusix. C MOMOIIBI0O UHTEPbEpa aBTOP MMOKA3bIBACT 3HAYHTEIBLHBIC
W3MEHEHUs], KOTOpbIe MPOUCXOAAT C MEPCOHAKaMH 3a OIpeIeICHHBIH
MIPOMEXYTOK XYI0KECTBEHHOTO BpeMeHU. B TpeTbeM mpumepe naercs
ONKCaHUE MEeCTa, IJle HAaXOAATCS KOMHATHI ClleJ0BaTelel: CpaBHEHUE
(like an aquarium), npunaratensHble (weak, green, green-washed, same,
stale), a Takxke cyliecTBUTENbHbIE B KauecTBe ompexaenenus (lavatory,
cigarette), mpuuactue 1l (frosted). BrimienepeunciaeHnsie cpeacTa co3-
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JAI0T HEeraTUBHBIN 00pas3, BBI3BIBAIOT y UNTATENS] HEMPUATHOE OLYIIICHHE
U CTpax OKa3aThbCs B JAHHOM YUPEKICHUU.

OcHOBHOM (yHKIHEH TeCKpPUNTHUBHOCTH SIBIAETCS (QUKcAlUs MpH-
3HAKOB OOBEKTOB U CYOEKTOB JICHCTBUI U COCTOSHUI:

1) ‘But I believe the apprentice geisha of Gion is perhaps the most
brilliant coloured_primate of all (M, p. 193)!”

2) ‘I can see you have a great of water in your personality. Water
never waits. It changes shape and flows around things, and finds the secret
paths no one else has thought about — the tiny hole through the roof or
the bottom of a box. There’s no doubt it’s the most versatile of the five
elements. It can wash away earth; it can put out fire; it can wear a piece of
metal down and sweep it away. Even wood, which is its natural comple-
ment, can’t survive without being nurtured by water (M, p. 144)’.

B pycckoM s3BIKE CIOBO «primate) HMeeT 3HAUCHUS «IPUMAT, apXue-
nuckom» (primate — any animal belonging to the same group as humans,
which includes monkeys and apes; the name in some religions or churches
for a priest of the highest rank in a particular region or country [NWD]).
VYyeHuna reifiin Ha3bpIBa€TCs PACKPALIEHHBIM MPUMATOM C LEIbIO MPH-
BJIeYb BHHMAaHHE YHUTATENs K HEOOBIYHOMY BHUIY, KOTOPBIH BBI3bIBAET
YAUBIICHHE U aCCOLMALUIO ¢ 00e3bsiHaMU, JTIOOAIMMHU Bce OrecTsiiee u
spkoe. Bo BTopoM mpuMepe B XapakTepe FepOUHHU MPUCYTCTBYET TaKas
yepra, kKak Boja (water — the clear liquid that falls as rain and is used for
such things as drinking and washing [NWD]), 4To rOBOpUT 4MTaTEIIO O
ToM, uto Caypu — CUIIbHAsl, CTOMKasl, HEeTepIleNnBas, YHepruyHasi. Boi-
LIeNPUBEICHHBIE IPUMEPHI coIepKaT HH(OpMaIUIo 0 reliiie (onucaHue
yepes Metadopy) U ee XapakTepe, 1 3TO OMHUCAHUE CTATUYHO, TOCKOJIBbKY
(ukcupyeT JUILb TPU3HAKH.

Wtak, B IOBECTBOBAHUU COOBITHE MPEACTAET B €r0 BPEMEHHOM pas-
BUTUH, YTO PACKPBIBAET OCHOBHOE CIOXKETHOE COJEepKaHUE XYIO0XKe-
CTBEHHOTO MPOU3BENIEHUS, TO €CTh B €0 OCHOBE HAXOJUTCS Kakasi-Inoo
COOBITHIHASL CUTYyallMs, KOTOpas CBA3aHa C CIOKETOM NPOU3BEACHUS.
JuHaMuKa CIOKETHOTO Pa3BUTHS ONpeAessieT aKIMOHAIbHBIN XapakTep
MMOBECTBOBAHMsI, TaK KaK COOBITHS M JIEHCTBHs M300paXKaroTCs B MoCe-
JIOBAaTEJIbHOM Pa3BUTHH, B TEMIIOpalIbHON cooTHeceHHOCTH (Kyxapenko
1988). Kak mpaBuiio, B TOBECTBOBAHUH W3JIATalOTCSI Pa3BHBAIOIIHECS
JIeHCcTBUA, COOBITHUSA U COCTOSIHUS, AENAIOINE ero aKIMOHAIBHBIM, JH-
HaMU4YHBIM. B moBecTBOBaHMHU U300paXKaIOTCs CUTYalllU, KOTOPBIE TPO-
UCXOAAT B ONpeeNieHHBII MOMEHT BPEMEHH, M PETYJISIpHbIe, KOTOpBIE
MEPUOAUYECKH TOBTOPSIIOTCS: MapKepbl EAMHUYHBIX COOBITUI — 00CTOsI-
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TeNbCcTBa BpeMeHH (one afternoon); Mapkepbl PeryJsipHBIX COOBITHN —
Hapeuus peKypeHTHocTH (from time to time, frequently, sometimes), 06-
CTOSATENICTBA BpeMeHHU (most mornings, twice a month, for the past few
months, during the week, nearly seven days of the week, for ten years):

1) I run here most mornings (F, p. 5).

2) It happened twice a month — derelicts and failed businessmen, reck-
less kids and lovelorn teenagers; accidents and suicides and murders; the
desperate, the foolish, the sad (F, p. 8).

3) For the past few months he had slept badly (F, p. 8).

4) ... during the week, breakfast was just about the only time he saw
them (F, p. 9).

5) March had been coming here, nearly seven days of the week, for
ten years. As his ex-wife had frequently complained, it had become more
familiar to him than home (F, p. 11).

6) ... she could sometimes restore dramatic situations ...( SC, p. 186)

7) ... she had been moved to secretly imitate it, and many were the
little movements and expressions of the body in which she indulged from
time to time in the privacy of her chamber (SC, p. 186).

8) Then one afternoon I was sitting on the pitted floor of our dark front
room, singing to a cricket I‘d found that morning ... (M, p. 11)

[ToBecTBOBaHME COOOIIAET ajipecaTy O Pa3BUBAIOIINXCS JNEHCTBUSAX,
YTO TO3BOJISIET MOMYYUTh HHPOPMAIIHIO O TOM, YTO TePOH JICNIaH, KyIa
XOJIVIIH:

1) Into this important commercial region the timid Carrie went. She
walked east along Van Buren Street through a region of lessening impor-
tance ... (SC, p. 38)

2) March, a cup of black coffee in either hand, retreated to his office
and slammed the door behind him as loudly as he could with his foot (F,
p. 14).

MapkepamMy TOBECTBOBAHUS B 3THX INPHUMEpax SBIIIOTCS 0003Ha-
yenue nepconaxert (March, Carrie), ykazaHue Mecra, TAC MPOUCXOAHU-
1o coobiTie (Van Buren Street, office), ynorpe0ienne akunoHaIbHBIX
rinaroiioB (to go, to walk, to retreat, to slam), cTwmcTnyeckas UHBEpCUs
(obcrosTenscTBO «into this important commercial regiony» cTOUT nepen
noyiexarmm «Carriey).

[TockonbKy OCHOBHAS CIO’KETHAsI HATPy3Ka IPHXOAUTCS HA TIOBECTBO-
BaHHE, TO OHO MOXKET OBITh PA3BEPHYTHIM (I[CTIOYKA IIPEIOKEHHH CO 3Ha-
YEeHHEM Pa3BHUBAIONIMXCS JCHCTBHI) U HEPa3BEPHYTHIM (OJHO MOBECTBO-
BaTellbHOE MpeJyiokeHne). Pa3BepHyTOe MOBECTBOBAHHME MPEACTABISET
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LIeJIOE KOHTEKCTYaJIbHBIM COOOIIEHHE, CoIepIKallee Ps/l Mocie10BaTel b
HBIX JielicTBHH (to leave, to see, to run, to inform, to return, to wait):

At 05.30 this morning, I left for my regular training run. I prefer to run
alone. My normal route takes me west through the Grunewald Forest to
the Havel, north along the lakeshore to the Lindwerder Restaurant, then
south to the barracks in Schlachtensee. Three hundred metres north of the
Schwanenwerder causeway, I saw an object lying in the water at the edge
of the lake. It was the body of a male. I ran to a telephone half a kilometre
along the lake-path and informed the police. I returned to the body and
waited for the arrival of the authorities. During all this time it was raining
hard and I saw nobody (F, p. 14).

HepasBepHyToe noBecTBoBaHUE B (POpME OTICIBHON PEIUIUKHU B IHa-
JIOTe WK B MUKPOTEMAaTHYECKOM KOHTEKCTE BBITIOIHSIET POJIb BBEJCHUS
K OTIMCAaHUIO WK PACCYkICHUIO:

1) March leaned back in his chair and studied the young man as he
signed his statement. There were no hard lines to his face. It was as pink
and soft as a baby’s, with a clamour of acne around the mouth, a whisper
of blond hair on the upper lip. March doubted if he shaved (F, p. 15).

2) Jost shook his head. ‘Nothing. I swear.” Tears were welling in his
wide, pale eyes (F, p. 17).

3) ‘I guess I better go’, she said, offering to rise, but Thérese held out
a detaining hand (AF, p. 84).

B nepBoM mpumepe Hepa3BepHYTOE [MOBECTBOBAHHUE BBIMOJIHAET POJIb
BBEJICHUS TIepe]l ONHMCAaHUEM, a BO BTOPOM IIpUMeEpe — Iepej] IMajloroM B
TpeTheM IPUMEpPE — CJI0Ba aBTOPA B TUAJIOTE. JunaMuka aedcTBUS
B MTOBECTBOBAHMHU BBIPAXKAETCS ¢ TIOMOIIBIO TJIArojOB CO 3HAYEHHUEM I10-
CJICZIOBATENbHOCTH ACUCTBUN, N3MEHEHHUS] BDEMEHHOTO TUIaHA.

Uro kacaercs JECKPUIITUBHOCTH, TO OHA TaKKe MOXET ObITb pas-
BEpHYTOU (OIHMCaHue rPyNIbl MIPU3HAKOB) U HEPA3BEPHYTOH (onucaHue
OJIHOTO TIpHU3HAKa). Pa3zBepHyTOEe OMUCaHHWE TPEACTABISAET LENOE KOH-
TEKCTyaJbHBIM COOOIIEHHE, coleprKallee psija Npu3HakoB (a roundness
of figure; fair, with a warm, whiteness; waving blonde hair, abundant coil
on top of her head, a pretty sweep from the temples; the low forehead and
nape of white neck; her eyes were blue, as certain gems are; they were in-
tense only with expectancy and the colour was in her cheek like the blush
in a shell), xapakrepusyrommx 00bEKT ONUCAHUS:

Thérése was of a roundness of figure suggesting a future of excessive
fullness if not judiciously guarded; and she was fair, with a warm, white-
ness that a passing thought could deepen into colour. The waving blonde
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hair, gathered in an abundant coil on top of her head, grew away with a
pretty sweep from the temples, the low forehead and nape of white neck
that showed above a frill of soft lace. Her eyes were blue, as certain gems
are; that deep blue that lights, and glows, and tells things of the soul. When
David Hosmer presented himself, they were intense only with expectancy
and the colour was in her cheek like the blush in a shell (AF, p.7).

HepasBepHyToe ommcaHue MOXKET BKPAIUIMBAThCS B MOBECTBOBAHUE
WIN PacCyKICHUE:

1) Mrs. Lafirme, a clever enough business woman, was moved by un-
due haste to give her answer (AF, p. 9).

2) ‘I really can’t see any resemblance between you, with your rugged
strong face and your coal-black hair, and this young Adonis, who looks as
if he was made out of ivory and rose-leaves. Why, my dear Basil, he is a
Narcissus, and you — well, of course you have an intellectual expression,
and all that. But beauty, real beauty, ends where an intellectual expression
begins. Intellect is in itself a mode of exaggeration, and destroys the har-
mony of any face. The moment one sits down to think, one becomes all
nose, or all forehead, or something horrid. Look at the successful men in
any of the learned professions. How perfectly hideous they are! Except, of
course, in the Church. But then in the Church they don’t think. A bishop
keeps on saying at the age of eighty what he was told to say when he was a
boy of eighteen, and as a natural consequence he always looks absolutely
delightful. Your mysterious friend, whose name you have never told me,
but whose picture really fascinates me, never thinks. I feel quite sure of
that. He is some brainless, beautiful creature, who should be always here
in winter when we have no flowers to look at, and always here in summer
when we want something to chill our intelligence (PDG, p. 9).’

TaxuMm 00pa3oM, CpaBHUTEIBHBII aHATH3 JECKPUIITHBHOCTH U HAppa-
TUBHOCTH I10Ka3aJj clelyrolee:

Bun DyHkuus CBoliCTBO
M
—— (hukcarms npu-
3HAKOB 00BEKTOB
JECKPUIITUB- IIMOHHO- .
HOCTh cuenas 1 CyOBEKTOB JIeii- CTaTUYHOCTh
p (bopma CTBUH U COCTOS-
p HUN
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HAPPATHUB-
HOCTb

KOMITO3H-
LUOHHO-
peueBas

¢dopma

COOOIIIeHHE O
Pa3BUBAIOIIHAXCS
JICHCTBHSAX H CO-

CTOSIHHSIX B TEMIIO-
paJIbHOM Pa3BUTHU

AKIIMOHAJIb-
HOCTB, AWUHA-
MUYHOCTH

Wrak, IecCKpUNTUBHOCTD,

ABJSIACH Hapsaay C€ IMOBCCTBOBAHHUEM

KOMITO3UIIMOHHO-PEUeBOH (POPMOH, OTIHMYAETCSI OT HAPPATHBHOCTH CBO-
uMH QYHKIHSMHE W CBOWCTBaMH, ITOCKOJIBKY TECKPUIITUBHOCTH HE aKIIU-
OHAJIbHA M HE IJIaroNbHa.
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OCOBEHHOCTH OBIEA3BIKOBOH H 11O bA3BIKOBOH
AKTYAJIH3ALIHH CEMAHTHKH ITIAT'OJIbHO-HAPEYHBIX
COYETAHHH B AHITTHHCKOM S3bIKE

E. H. Mopo3oBa

Cmamoes noceawena npodneme CeMaHmMuKu 2RA20NbHO-HAPEUHBIX
couemanuti 8 amenulickom sAsvike. B pabome paccmampusaromes oco-
bennocmu  A36IKOBOU U NOOBAZLIKOBOU AKMYANU3AYUU UX JEeKCUKO-
cemanmuueckux eapuanmos. Takoice npedcmagieHvl pe3ynbmamsi, no-
JyHueHHvle 8 X00e UCCIe008AHUs NEKCUKO-CeMAHMUYECKUX 8APUAHMOE 8
NOOBA3BLIKAX XYO0ICECMBEHHOU TUMEPAMYPbl, MEOUYUHbI, KOMALIOMEPOS
U UHPOPMAYUOHHBIX MEXHONO2ULL, NPABA U NPECCHL.

KiroueBbie ciioBa: MIaroJIibHO-Hap€YHOE COYCTaHUEC, CCMaHTHKa,
JICKCHYCCKas €AMHUIIA, JICKCUKO-CEMaHTUYECKUI BapuaHT, MOAbA3BIK.

OCHOBOMOJNIATAOIIAM B COBPEMEHHOW JIMHTBUCTUKE SIBIISCTCS TPUH-
[T CHCTEMHOTO TIOAX0/1a K U3YUYCHHUIO S3bIKa, TTO3BOJISIFOIINI BBIJICIUTh
ornpenenéHHbIe HAaOOPbI AITEMEHTOB S3bIKa, KOTOPBIC CBS3aHbI CUCTEMHBI-
MU OTHOIICHUSMH M 00pa3yroT ONpeneiIEHHbIE CyOCHCTEMBI, IPEACTaB-
JISFONIME COOOM YacTh COOTBETCTBYIOIIETO YPOBHS si3bika [9]. CucteMHoe
U3yUYeHHE S3bIKA JaET BO3MOXKHOCThH MEPEUTH «OT MPOCTOTO OIMHMCAHUS
HETIOCPEJICTBEHHO Ha0IIto1aeMbIX (PaKTOB K MX Kiaccu(uKaium, a nanee
<...> K MMO3HaHWIO TTyOUHHBIX CBOMCTB 00BEKTA U TPUHITUIIOB €r0 Opra-
Hmzarum» [10. C. 8].

JIMHrBUCTaMHM HEOJHOKPATHO MOMYEPKUBAIACh BAXKHOCTh W3yUYCHHUS
s3bIKa U €r0 OTJEJIbHBIX AJIEMEHTOB Kak cucteMbl. B.B.Bunorpasos yka-
3BIBAJI, YTO CJIOBO SIBIISICTCS CHCTEMOMN COCYIIECTBYIOLIHNX, 00YCIOBIUBA-
IOUIHX JIPYT Jpyra v GyHKIIMOHAIBEHO 00bEIMHEHHBIX (POPM, M3 KOTOPHIX
KaXJas CBs3aHa CO CTPOrO ONpEACTIEHHBIMU, ONPaBAAHHBIMU CTPYKTY-
poii si3bIKa KOHTEKCTamMu yrorpeOieHus. Bece ¢opmbl cioBa CBsi3aHBI B
OJTHO 1IEJIOE M TPEJCTABISIOT COO0M COOTHOCHTENBHBIC 3BEHBS SITUHON
CMBICJIOBOM CTPYKTYPHI [4].

SI3bIK, aKTMBHO pearupys Ha BCE U3MEHEHHS B J)KU3HU OOIIECTBA, Ha-
CJIEZIyeT CBOM Marepual OT NPEAMIECTBYIONIMX 30X, TOAYUHSIET ero HO-
BBIM 3aJ1a4aM BBIPQKCHUS UJIM BBOJIUT HOBBIC €JIUHMIIBI, B TOM YHCJIC U
nexkcuueckue. MecneaoBanue JeKCHYeCKOT0 COCTaBa S3bIKa KaK CUCTEMBI
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MIPEJCTABISAET TPYIHOCTb B CHIIy €0 HEOIHOPOAHOCTH, MHOTOMEPHOM
MIPUPOBI JIEKCUYECKUX €AMHUL, OTPOMHBIX BO3MO)KHOCTEH COYETAEMO-
CTH CJIOB, CYLIECTBOBaHUs MOJACUCTEM B CHCTEME S3bIKa U PEUH, OKa3bl-
BaIOLIMX B3aMMHOE BIMSHUE APYT Ha Apyra. B cBoeil pabote «Jlekcuka
pycckoro si3bika U npuHIunb e€ onucanus» [1.H./lenrucoB ormeuan, 4to
JIEKCHKA TPEACTABISIET «B OONbIICH Mepe CBA3aHHYI0 MEXIY cOOOH cH-
CTEMY CHCTEM, YeM eanHyto cucrtemy» [5. C. 52].

OnHOM M3 3a7a4 COBPEMEHHOTO SI3bIKO3HAHMS SIBISIETCA U3y4YCHHE
po0OJIeM CEMaHTHUKH S3bIKOBBIX €IMHUIL JJIEKCUKO-CEMaHTUYECKOM cucTe-
MBI 5I3bIKa M CUCTEMHBIX OTHOIIECHUI Mexay e€ anementamu. [Ipodiema
3HAYEHHUsS CIIOBAa yXKe JaBHO IPHUBJIEKAET BHUMaHHUE HCCIEIOBaTee B
pa3HBIX 001aCTAX — SA3BIKO3HAHUH, (PUIT0COPUH, TICUXOJIOTHH, JIoTHKe. Ho
OHa 0COOEHHO aKTyallbHa B COBPEMEHHOI 00ILel U IPUKIIaIHOW INHTBU-
CTHKE B CBSA3H C TOCTAHOBKOH U PEIIEHUEM PsJIa BaXKHBIX TEOPETHUECKHX
Y MIPaKTHYECKUX 3a1a4. B paboTax, MOCBAIEHHBIX 3TOM TeMe, CEMaHTHKa
M3y4YaeTcsl Kak sSBJICHUE CHCTEMBI SI3bIKa ¢ Y4ETOM BCEero Habopa 3Haye-
HUH 1 UX BO3MOXKHOH peanu3alnu B TEKCTax.

CeMaHTHKA JIGKCHYECKUX €IMHUI SBJSIETCA MPEIMETOM HCCIenoBa-
HUS psJa JTUHTBUCTHYECKUX LIKOJI M HANpaBICHUN KakK y HAac B CTpaHe,
Tak ¥ 3a pyoexxom. OOLIMM BOpocaM 3HAYEHHS CIIOBA TIOCBAIIEHBI pado-
o1 K. A. Annennopda [1], [x. Jlaitionza[15], Ct. Ynbmana [16] u qpyrux.
HeunsMmeHHbIH HHTEpEC TUHIBUCTOB BBI3BIBAIOT MPOOJIEMBI, CBSI3aHHBIE C
JIEKCUYECKUM 3HaYeHHEM IOJIMCEMAHTUYHBIX CJIOB. PaziuHble MOAXO0/bI
K mpobieMe CTPYKTYphbl 3HAYEHHS MHOTO3HAYHBIX CIIOB ONpEIEICHbI B
paborax, HallMCaHHKIX B MOCHeHUE AecsaTuierus [2; 12; 14].

HyxHO 3aMeTUTh, YTO MHOTUMH 3apyOeKHBIMH M OTEYECTBEHHBIMH
JIMHTBUCTaMH, UCCIIEIOBABIINMH JIEKCUKY aHIIIUHCKOTO s13bIKa, HEOIHO-
KpaTHO U3y4aJIuCh MHOTO3HAYHbIE KOMIUIEKCHI, COCTOSIIINE U3 IVIarojia u
BTOPOT0 KOMITOHEHTa (mpezuiora uin Hapeuus) [3; 6; 7; 13]. B cBs3u ¢
HEOJJHO3HAUYHOCTBIO B OIPEJIEICHUH UX CTaTyca 3TH KOMIUIEKCHI MOTYYH-
JI B TIUHTBUCTHKE pa3Hble HA3BAaHUA: KOMIUIEKCHBIE, ()pa30oBbIe, IBYCIIOB-
HbIE, COCTaBHbIE IVIArOJIbl, COYETAHUs IVarojia ¢ YacTHLEH, IIaroibHO-
MOCTIO3UTUBHBIE 00pa30BaHMA, INIAroJIbHO-HAPEUHbIE COYEeTaHus (ITO
Ha3BaHUE MbI UCIIOJIb3YEM B HAIlleM MCCIICIOBAaHUM) U Jp. AKTYaJIbHOCTb
poOJIEeMBbl U3YUYEeHHUS TIIAroJIbHBIX KOMILJIEKCOB COCTOUT B TOM, YTO OHH
SIBIIIIOTCS XapaKTEPHOM YepTOi aHIIMICKOTO S3bIKa, OCKOJIBKY 3aHUMa-
FOT 3HAYUTEIIbHOE MecTO B ero Jiekcuke (0onee 3000 u3 HuxX 3adukcupo-
Banbl cioBapém Collins Dictionary of Phrasal Verbs u 6omee 5000 — co-
BapéMm Longman Phrasal Verbs Dictionary) u mmpoKo HCIOIB3YIOTCS B
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SI3bIKE U pedr Oyaronaps pa3BUTON MOJMCEMUHU KaK CaMoTo IJlaroja, Tak
U BTOPOTO KOMIIOHEHTa (IIPEJCTABICHBI MPAKTUYECKH B KaKI0M (DyHK-
LIMOHAJILHOM CTHUJIE SI3bIKA).

HecMoTpsi Ha MHOTOYHCIICHHBIE MCCIIEIOBAaHMS B OOJACTU TJIAroiib-
HBIX KOMIUIEKCOB, UX CEMaHTHKa eulé HeJOCTaTO4YHO M3y4yeHa. B uacT-
HOCTH, HE TOJYYHJI HAy4YHOTO OCBEILEHUS BONPOC (PyHKIHMOHUPOBAHUSA
CJIOBO3HAYEHMH ITIarojIbHbEIX coueTaHuil. [loaToMy ornpenenéHHbIi HHTE-
pec BBI3bIBAET UCCIIEIOBAHUE PA3TUYHBIX JIEKCUKO-CEMAaHTHUYECKUX BapH-
anToB (JICB) rmaronsHo-Hapeunsix couetanuii ('HC), ananu3 ux npen-
CTaBJIEHHOCTH B SI3bIKE B LIEJIOM M B OTAEIBHBIX €r0 MOJCUCTEMaX, WIIN
MOJBSI3bIKAX, B YACTHOCTH, C LENbIO ONpeeneHust ocodeHHocTel (hyHK-
unonuposanus 'HC. Hamu 6bu1a mpenpuHsATa NONBITKA U3YYUTh XapaK-
tep B3aumozeiictus JICB B cemantuyeckoit ctpykrype I'HC B pa3Hbix
MOBSI3bIKAX, IPOCIEAUTD, KAaK OHM HAKJIAIbIBAIOTCS Ha OOLIYIO CTPYKTY-
Py CHCTEMBI SI3bIKa U BBISIBUTH BO3MOXKHBIE W3MEHEHHUS CIIOBO3HAYCHHIH
I'HC, xoTOopble MOTYT UMETh MECTO B SI3bIKE, OTIEIbHOM MOABA3BIKE B TOT
WJIM UHOU TIEpUOJ] BPEMEHH.

Me1 paznenseM Touky 3penus [lorapuyk I fI., kotopas yTBepxna-
€T, YTO «00ajjasi CHCTEMHBIM XapaKTepOM, SI3bIK Ha BCEX YPOBHSX CBOEH
CTPYKTYpPbI MOJYUHSACTCS OOLIUM JTUAJIEKTUYECKUM 3aKOHaM, ONpese-
ngomuM  GYHKUMOHUPOBAHUE 000 cHCTeMBbl U €€ KOMIIOHEHTOB W
MpelyCMaTpUBAIOIIUM HapsAy ¢ MHTEerpaluueil 3J1eMeHToB TudepeHiu-
anuio ux ¢pynkuui» [11. C. 2], 4To B KOHEYHOM UTOT€ MIPUBOAUT K TOMY,
YTO B ONpPENEIEHHOM MOABSAZBIKE JIEKCUYECKUE EIMHULBI BeAyT ceds
no-pazHomy. [logo6HbIe pa3auyuus MOTYT KacaTbCsl CTETIEHU peau3aliu
CEMAHTUYECKOH CTPYKTYpbl B TOM MJIM HHOM IMOJBS3BIKE [10 CPABHEHUIO
CO CTEIEHBIO e€ pealn3aluil B A3bIKE BOOOIIE WM U3MEHEHHUS CaMoii ce-
MaHTHYECKON CTPYKTYPHI.

Henp3st He comtacuteest ¢ Toukoil 3peHuss M. II. VMBamkuHa o TOM,
YTO MU3MEHEHUSIM B CTPYKTYpE S3bIKa MPEIIIeCTBYET U3MEHEHHE B PEUH
[8]. [ToaTOMY ISt M3ydYEHUs S3BIKOBBIX SIBICHUH HEOOXOAMMO, C OJHOU
CTOPOHBI, 00paIIaThCs K JIGKCUKOTpadUuIeCKUM CIIPaBOYHUKAM, KOTOPbIE
OTPaKalOT PE3yJIbTaThl MHOTOBEKOBOTO (DYHKIIMOHUPOBAHUS A3bIKA B pa3-
JTUYHBIX c(hepax oOLIeHHUs, a ¢ PYroi CTOPOHBI, paCCMaTPUBATh PEUYEBYIO
peanu3anrio TOro WiM MHOTO ABJICHHS B KOHKPETHOU cdepe oOmeHus,
WJIH TTObSI3BIKE.

Wccnenys riaronbHO-HapEeYHbIE COYETaHUS B OOLIEA3BIKOBOM IIJIaHE U
BBIOpaHHBIX HAMU MOBSI3bIKAX aBTOPCKON U INATOTMYECKON PeUH, Me/IH-
LUHBI, THPOPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTUH, MpaBa U MPECCHI, MbI POBOIUIN
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aHaJIU3 UX CIIOBO3HAUYEHUH, UCTIONIB3Ys OOIIME U CHEIHATIbHBIE JIEKCUKO-
rpaduueckue cnpaBoyHukH. Paznenss muenune M. I1. MBamkuHa o ToM,
YTO «IOIBSI3BIKK O00JaJal0T JUAEKTHUYECKH MPOTUBOPEUYUBBIM CBOIi-
CTBOM OBITh OJTHOBPEMEHHO HE TOJIBKO HCTOYHUKOM MHHOBALIUH Ui pedn
WHAMBHJIA U SI3bIKa B 1IEJIOM, HO U CBO€OOPa3HBIMU XPAHHUTEISIMH TIpe-
€MCTBEHHOCTH OMIKaWIINX UCTOPUIECKUX 0Tpe3koBy [8. C. 48], MbI 00-
paTUIIMCh K KPYIHBIM TEKCTOBBIM MacCHBaM U3 aHIJIMHCKUX U aMEpUKaH-
CKUX XyIOKECTBEHHBIX MTPOU3BEACHUN, YUEOHHKOB U YUSOHBIX TOCOOUH,
ra3eT, TeXHU4E€CKUX ONUCAHUHN U KYPHAJIOB, IPABOBBIX JJOKYMEHTOB (Kak
AHIIIMACKUX, TaK U aMEPUKAHCKUX ), OTPaHUYEHHBIX XPOHOJIOTHYECKUMU
pamkamu: 2-as ojnoBuHa XIX Beka — XX BEK, T.€. UCCIICIOBAIN TJIATOJIb-
HBIE COYETAaHUs Yepe3 MPOBEACHUE TPEX CHHXPOHUYECKUX CPE30B.

B xone Hamiero uccienoBaHus Mbl IPOBOAMIN CEMaHTUYECKUI aHa-
JIU3 TIArojbHO-HAPEYHBIX COYETAaHUH B OOIIESA3BIKOBOM M TOABSA3BIKO-
BoM IiaHe. CHayana Mbl HaOIIOANN 3a MPEACTaBICHHOCTBIO (T.€. pea-
nu3anueii) Bcex JICB miaronbHO-HapeYHBIX COYETaHUI B MCCIIEAYyEeMbIX
MOBSI3BIKAX, 1aJiee ONpeelsuIn peacTaBiIeHHoCTh Beex JICB B kaxiom
MOBSI3BIKE, [TOCIIE YEro MPOBOAMIM aHanu3 oTaenbHoro JICB rnaronbHo-
HapEeYHOTO COYETAHHUS B UCCIIEyEMbIX MOABA3bIKAX.

Hamemy ananusy noasepruck 397 'HC, peannzoBaHHBIX HE MEHEE,
4yeM B 4eThIpEX noabsasbikax. M3 uux 158 (39%) ormeyeHsl Bo BCeX Hccie-
JyeMBIX TOABSI3bIKAX W MPECTABIAIOT COO0M yCTOWUMBBINA JIEKCHYECKHA
cnoit. K Hum otHOoCsTCS, Hanpumep: bring about, cut down, get on, go back,
leave off, pass over, point out, set up, take away n np. Hapsigy ¢ 5TuM BBI-
nensiercs rpynna u3 8 [HC, npencTaBieHHbIX JHIIb B OTHOM MOIbA3BIKE,
YTO YKa3bIBaeT Ha Y3KOCIELUAIN3UPOBAHHBIN XapaKkTep UX yHOTpeOIeHus..
Tak, log in, log on «BXOOUTb B CUCTEMY», print out «pacnedarbiBaThy YIo-
TPEOISIOTCS TONBKO B OIBsI3bIKE MH(MOPMAIIOHHBIX TEXHOJIOTUH, deliver
up «oULHANBHO TIepeaaBaTby, enter up «IpuoOIIaTh K JeMy» — B MOIb-
sI3bIKE TIpaBa, bid up «nabasname yenyy, play down «rpeyMeHbIIATh — B
MOABA3BIKE MIPECCHl, peel off «IIynuThCs, MWETYIIUThCS» — B MOIbA3BIKE
MEIUIMHBI U ABJISIFOTCS a0COMOTHO Creln(pUUECKUMH €IMHULIAMH.

B pesynbrare npoBeAEHHOTO CTaTMCTUYECKOTO aHAIM3a HaMU ObUIH
BBISIBJICHBI TJIArOJIbHBIE COYETAHUS, KOTOPhIe MO)KHO OTHECTH K 00JIacTH
«CKBO3HOI» JIEKCUKH, MOCKOJIBKY OHM XapaKTEPHbl NMPAaKTUYECKH IS
KaX/I0TO U3 UCCIIEYEMBIX MOIBSI3bIKOB B TEKCTAX KAXKAOTO U3 TPEX CUH-
XPOHUYECKUX Cpe30B: come back, find out, look back, make up, take up.

I'HC, mo1o06HO moiMceMaHTHYHBIM [IarojiaM, MOTYT UMETH OT 2 710 20
u 6onee JICB. Uccnenosas 1743 JICB miaronbHO-HapEYHBIX COYETAHUM,
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MbI 0OHapyxkmii, uTo 130 (7,4 %) 13 HUX BCTPEYarOTCsl BO BCEX MOIbA3bI-
Kax U COCTABJISIIOT HEUTpaJbHBINA CIOW Jiekcuku. Cpeln HUX, HallpuMep:
«OTKazaTbCs» (give up), «yKasbIBaTb» (point out), «BbIOpACKIBaTbY (throw
away), «BO3Bpamarbes» (go back), «BXomuTh» (come in), «OCHOBBIBATH,
yupexnarby (set up) u np. JICB, 0OTMEUEHHBIMU B K&KIOM HCCIEAYEeMOM
HaMH TOABSA3BIKE B TEKCTAX KAXKIOTO CHHXPOHHUYECKOTO Cpe3a SIBIISIOTCA
CII/IyIOIINE: «BCIIOMHMHATHCS», «BO3BpallaThes» (come back), «Bbsic-
HUTHY (find out), «oOpamarbes K npouwiomy» (look back), «cocTaBisTby,
«BOCTIOJIHATBY (make up), «OTHATH (BpEMsI)», «3aHATHCS 4eM-T100» (fake
up), OHH TIPEICTABIISIIOT COO0H HeceUU(pHUUECKUE €IUHHLIBL.

Hexoropsie JICB ognoro I'HC ¢ noctaTtoduHo BBICOKOH mpencTaBiieH-
HOCTBIO (peanu3anueil B HCCIeIOBAHHBIX MOAbA3BIKAX) SBISIOTCS CIEIl-
U(UIHBIME 7151 OIHOTO UJIM OoJiee MOABA3BIKOB, Toraa Kak npyrue JICB
storo xe 'HC He nposBisioT cieunGUIHOCTH AJIsl ONPeAeAEHHBIX OB~
s3pik0B. Hanpumep, JICB «paccMoTpeTh (BOMpoc M T.II.)» IJIarojibHO-
HapeYHOTo couYeTaHus fake up TATOTEET K MOJABA3BIKY MPECCH U MpaBa,
T.€. JIOCTaTOYHO crieu(pUYUEH Ul TaHHBIX TOABAZBIKOB, B TO BpeMs Kak
JUIA TIOABSI3BIKOB aBTOPCKOM M JHAIOTHYeCKO peur, HH(OPMAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTHH U METMIIMHBI OH HE XapaKTEepeH.

W3BecTHO, YTO CIIOBApHBIN COCTAB sA3bIKA MOCTOSHHO MOTOJIHACTCS B
CBSI3U C U3MEHEHUSIMHU, TPOUCXOAALINMH B HAyYHO-TEXHUYECKOH, IKOHO-
MHUYECKOH, TOIUTHYECKOH U ipyrux chepax odmecTBeHHOH Ku3HU. Tak,
HanpuMep, ¢ Pa3BUTHEM KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOIOTHI B XX BeKe MOsBH-
nuck 3Hauenus cnenytommx ['HC: back up — «pe3epBupoBarh (JTaHHBIE)»,
POp up — «BBICBEUMBATbCA Ha JKpaHE», Wrife out — «BBIIOIHATH KOH-
TPOJIbHOE CUUTHIBaHUE». HabironeHns mokas3blBaloT, YTO MPOUCXOIUT U
oOpatHblii mporecc, korga HekoTopble JICB rmaroiabHO-HapeyHbIX cove-
TaHu# yTpaunBatoTcs. OTMeYeHHbIe B TeKcTax XIX Beka cJI0BO3HAYCHUS
OTKJIOHATH (Hapi.)» (throw out), «OAXBAaTUTh (MOTHUB, JIO3YHI)» (fake
up), «ynaydmarbces (0 Jenax, 1eI0Boi KOHBIOHKTYpe)» (look up) He Ha-
OmromatoTest B TekcTax XX Beka.

Pesynbrarhl, Moy4eHHbIE B XO/€ HAILETO MUCCIEeIOBAaHMS, TO3BOJISIOT
CJIeNaTh BBIBOJ O TOM, YTO CTETICHb PeaM3allil CEMaHTHUECKON CTPYKTY-
PBI DIAroJIbHO-HAPEUHBIX COYETAaHUH B S3bIKE BOOOIIE U B TOM MJIM MHOM
MOABA3BIKE B Pa3Hble UCTOPHUECKUE AMOXH MOXKET OBITh PA3IMYHOM, 4TO
MOXET BBIPaXKaThCsl B €€ CY)KEHHUH, T.€. pealn3alli OrpaHUueHHOro Ha-
0opa CII0BO3HAYEHUH, COXPAaHEHUH CEMaHTHYECKOW CTPYKTYpBI B TIOJIHOM
00bEMeE UM PacUIMPEHNH, T.€. TOSBICHUH HOBBIX JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKUX
BapUaHTOB WJIM HOBBIX OTTEHKOB Yke cymiecTByroumx JICB.
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KABBIYKH KAK CPE/I[CTBO KOHHOTHPOBAHUA
B HEMEIIKOM ITHCPMEHHOM TEKCTE

T. P. Xom:xkasin

B cmamuve paccmampuearomcs ciaydau HEKOH6EHYUOHAIbHO20 Mooa-
JAUUPYIOUECO UCNONb30BAHUA KABBIUEK, KOMOopoe umeent mecmo 0151 8bl-
PastCeHUs CMuiuCmu4ecKux OommeHKo6 3HaA4Yerusl, 6 mex Cayuasx, K020a
numywuﬁ xouem e6vlpa3umo onpe()eﬂeHnoe MHEHUe, ceoe OntHouileHue,;
K020a KAGbIYKU cayarcam CucHalom OJ151 UBMEHEeHUs. KOMMYHUKAMUBHO20
cmamyca.

KiroueBbie ciioBa: ITIyYHKTyanus, (HB)KOHBCHL[I/IOHEU'H)HOB HCII0JIB30-
BaHUC KaBbIYCK, MOAAJIU3UPYIOIINEC KaBbIYKH, CMBICJIOBOC HAIIOJIHCHHUC,
OMOIIMOHAJIbHOC HAIIOJTHCHHUE, OLICHKA, KOHHOTAaTUBHOC 3HAYCHUEC, CTUJIb,
OKKa3uOHaJIN3MBI.

Camoe paHHee HCIIOIb30BaHNE KaBBIUCK (JIAT. signum citationis; Hem.
Anfiihrungszeichen, Hasenohrchen, Gdnseaugen, Gdnsefiisschen) npu-
IUCBIBAETCS ['yMaHUCTy 31o0xu Peneccanca mu3z Maiienna ®panuyecko
Ounendo, xoropeiii B Orationes et opuscula ApucToTens, U3IaHHOTO
UM TpuOIM3UTENsHO B 1484 romy, MCIONB30Ball AJIsi BBIIEICHUS [TUTAT
HAKJIOHHO DPAaCIOJOXKEHHBIE ABOMHBIC IITPUXU C JIEBOH CTOPOHBI KaXk-
JIOM CTPOYKH. 3aTeM KaBBIYKH HCIOJIB30BATHMCH Il 00O3HAYCHUS Ips-
MOH pedn U IUTUPOBAHUS, HO BHAYAJIE CKOpPEE HEPETYIIPHO U HAPSITY C
AIBTEPHATUBHBIMH CPEICTBAMH, TAKIMH KaK JBOCTOUYHE U KypcuB. JIumib
HaunHast ¢ 18-ro Beka [letep dou [loneni! koHCTaTHPYET pErysipHOE, a
¢ 19-ro Beka X HOPMATHBHOE HCIOIb30BAHNE B KAUECTBE CPEACTB ITyH-
KTyallld ¥ COOTBETCTBEHHO KaK CPEACTBO OTMETKH OCOOBIX 3aMETOK,
BUIMO TIOTOMY YTO KaBBIUKH B 3TOH CBOEH (DYHKI[MM MOSBHIIUCH BHa-
Yaje MMEHHO B JIUTEPATypOBEAUECKUX TPYJAax B YACTH, OTBEICHHON IS
0c00BIX 3amMeToK. OmHAKO yXe B JuUTeparype bapoKko KaBBIUKH CTaIH
YIOTpeONAThCS U A1 APYTHX neneil. OHM y)ke BBIACISIN 0c000 BasKHBIC
MacCaku B TEKCTE, JTaXKE €CIM ATO He OblM ruTaThl. C TeX mop, Kak mep-
Basi (DYHKIIUSI KaBBIUCK CTaJIa KOHBEHIIMOHAIBHOW M HOPMAaTHBHOU, OHM
CTaJIM IMPOKO MCIOIb30BATHCS B TUCEMEHHON peyn.

W3BecTHO, UTO B HACTOSIIIIEE BPEMSI KABBIUKH YIIOTPEOISIOTCS AT TIe-
penayn mpsiMoi pedr U NpU IIUTUPOBAHUH, JJISI BBIACICHUS 3ar0NOBOK 1
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Ha3BaHUH NPOU3BEIEHUH, HA3BaHUUI ra3eT U I1p., a TAKKE HIUOMaTHYe-
CKHUX BBIPQXEHUH U MOCIOBHIL. B 0oJ00HBIX Cllydasx KaBbIYKHA HE UMEIOT
JOTIOTHUTENBHBIX 3HaueHui. Mcmonb30BaHNEe KOHBEHIIMOHAIBHBIX Ka-
BBIYEK MMOJYHUHSACTCS HOPMATUBHBIM NpeanucanusiM. OTCyTCTBHE KaBbl-
YeK MpH Tepeiaue 4yKoi pedn paccMaTpuBaeTcs kKak opdorpadudeckas
olMOKa WK Kak IIaruar.

Oj1HaKo UMEIOT TaKKe MECTO CIIy4al HEKOHBEHLIMOHAJILHOTO UCIIOb-
30BaHMs KaBBIYEK, KOTJIAa C MX TIOMOLIBIO BBIPAXKAIOTCS JAOTIOTHUTEIbHBIE
cMmeicibl. B. Knemnepep u Teogop B. AnopHO XapakTepu3yroT KaBbIUKH,
HE MMEIOIIUE OTHOIIEHUS K HOPMaM IyHKTyallMH, KaK «UPOHUYECKHE
kaBbIukn»’. T1. TIoNeHI] OTMEYAeT, YTO UCIIOIb30BAHHUE KABBIYECK HE HO-
CHWJIO BHaYaJje CUCTEeMaTHYECKU KOIU(UIIUPOBAHHOTO XapaKTepa U He 3a-
KJII04ajio B cebe MHOrOOOpa3HbIX MparMarndeckux (QyHKIUH, KOTOpbIe
HUMEIOT KaBBIYKH B HACTOSIIIEE BPEMSL .

MOTHBOM U LENbI0 MPUMEHEHUSI MOJAIM3UPYIOLINX KaBbIUueK SBIIS-
etcsi HeBepOanu3oBaHHbIi curHan (Kiokoy HasbiBaeT ero Remedium),
KOTOPBIN BO3/IEHCTBYET B CICAYIOLIMX HAIIPABICHHSIX:

1. IMumynmil yka3slBaeT Ha TO, YTO OH HCIIOJIb3YeT BBIpaKEHHE B
KPUTHYECKOM U HEOYKBaJIbHOM cMbIciie. OH CUUTAET MapKUPOBAHHE BbI-
paXkeHus BaXKHBIM B WH(POPMALIMOHHOM IJIaHE M 3aKJIFOYaeT ero Ui Yu-
TaTess B KaBbIYKY;

2. TlocpencTBoM KaBbIYEK OH CKJIOHSET YUTATENS HE JieNlaTh TeX BbI-
BOJIOB, KOTOPBIE OH cJiejall Obl U3 HEMapKUPOBAHHOTO BBIPAKEHUS;

3. B3droe B KaBBIYKU BbIpA)KEHUE, MAPKUPOBAHHOE HEOOBIYHBIM 00-
pa3oM, COOTBETCTBEHHO OKa3bIBAETCS UCIIOIb30BAaHHBIM HEOOBIUHBIM 00-
paszom*.

Crnenyer 100aBUTb, YTO MApKUPOBAHUE BHIPAXKEHHUS SIBIISICTCS BCETA
BPEMEHHBIM, YacTO MHIUBUAYaJIbHBIM, H KaK MPaBuiIo, He PUKCHPOBAHO
B CJIOBApsIX B TAKOM BHUJIC M 3HAYCHUU".

[Ipu moMoIy KaBBIYEK MOKHO BBIIEISATH, [IOJYEPKUBATH CJIOBA U3
TEKCTa WM YaCTH TEKCTA U B ONPEJICIICHHBIX CIIy4asx JaTh MOHATh, YTO B
OTHOIIEHUH HUX MUIIYIIUN UMEET OIpeIeIeHHOe MHEHHUE, CBOE OTHOIIIE-
HUE WU, YTO OH HAa HUX CCBUIAETCS, HallpUMED:

e Fast jeder gegnerischen Mannschaft unterstellt HoeneB in den
Wochen der Vorbereitung, sie wolle seine Stars kaputttreten. Und der
Vorstandsvorsitzende Karl-Heinz-Rummenigge machte sogar eine
,»Hassstimmung* gegen den Club aus®.

KaBbIukH yKa3bIBalOT B JAHHOM KOHTEKCTE MPek/ie BCEro Ha AUCTaH-
LUPOBaHKE MUILYIIEr0 OT HUTHPYEMOTO CIIOBA WIIM BBIPAXKEHUS, a TAKXKe
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HA TO, YTO CJIOBO B 3TOM KOHTEKCTE BBIIENISCTCS, MOCKOIBKY IS TIHIITY-
IIET0 OHO BBUILY KAKHX-TO OOCTOSITEIBCTB MOKA3aJI0Ch 0COOCHHO BasKHBI-
Mu. YelloBeK, BBIOPABIIUI [UIs OLEHKH CO3JABIICHCS CHTYAIlMU CIIOBO
Hassstimmung, TBHO BO3MYILICH U HE CKPBIBAET CBOMX YYBCTB, H PEIIHITU-
CHT YIaBIHBACT ITO HACTPOCHUE, MTOCKOIBKY MUIIYIIUHA B3SUT 3TO CIOBO
B KaBBIYKH, M TEM CaMbIM BbLIeHI €ro. CIIOBO, B3SITOC B KaBbIUKH, BbI-
JEISIeTCS. U MOyYaeT 0COOCHHO CHIIBHOE IMOIIMOHAIBHOE HATIONHCHHUE,
MOCKOJIBKY CaM IMHUIIYIIHAN BBICTYIIAET B POJIM CTOPOHHETO HAOIFOIATES.
3TO MPOTUBOIIOCTABICHHE, C OHOM CTOPOHBI, SMOLIMOHAIEHOTO OTHOIIIE-
HUs (B BBIICTIPUBEICHHOM Cllydae — T'HEBA) TOTO, KTO yIMOTPEOW BHa-
yajne cinoBo Hassstimmung, ¥, ¢ IPYroil CTOPOHBI, TPE3BOTO OTHOIICHUS
K IMIPOUCXOASIIEMY MUIIYIIYero, CIOCOOCTBYET HAPAIIMBAHHUIO CMBICIIA Y
cioBa Hassstimmung, B3ITOTO B KaBbIYKH. HapamuBanue cMbIcia mpo-
HCXOJMT Ha OCHOBE TaKMX KOMIIOHEHTOB KOHHOTATHBHOIO 3HAUCHUS KaK
SMOTHBHOCTb, OIICHOYHOCTh, 00Pa3HOCTb, SKCIPECCHBHOCTS.

YacTo mpy MOMOIIM KaBBIUCK BBIPAYKAETCS SIBHAS JIOKb U HEBEPHE B
MPaBAUBOCTD BHICKA3bIBAHMUS, BCIICACTBHE YEr0 BO3HUKACT KOHHOTATHBHOE
3HAYCHHE ««THEBY, «BO3MYIICHIE, HAIIPUMED B CICIYIOIIEM KOHTEKCTE:

e Die Chinesen sind hoflich, immer versichern sie ihren guten
Willen, versprechen, dass alles besser werde. Sie versprechen es nicht
einfach so, nein, Ministerprasident Wen Jiabao legte vor Angela Merkel
sogleich ein ,feierliches Versprechen* ab, die Rechte am geistigen
Eigentum zu schiitzen. [...] Sehr schon und beeindruckend soll auch die
Rede der chinesischen Vizehandelsministerin Ma Xiuhong im Berliner
Wirtschaftsministerium am 12. Mirz gewesen sein. [...] und selbst Doris
Moller, Leiterin der Anti-Piraterie-Stelle des deutschen Handels, dachte
danach: toll, was die so vorhaben.

Wenn sie es denn wirklich tun’.

KaBbruku B BelpakeHUM feierliches Versprechen ykas3blBaloT Ha ToO,
YTO JaHHOE OOemIaHue OBUIO C CAaMOTO HAa4ajo JIOXKBIO U BRIPAKAIOT KOH-
HOTaTUBHOE 3HAYCHUE «THEB, BOSMYIIICHUECY.

B omiinyre 0T KOHBEHITHOHAIBHBIX KaBbIUEK UCIIOJIb30BAHHE MOAIH-
3UPYIONIUX KaBbIUCK HE MPEIMHUCAHO HUKAKMMHU ITpaBUIaMHi. MapKupoBKa
MOJIQM3UPYIONTUMH KaBBIYKAMHU MOJHOCTBHIO 3aBHCUT OT aBTOPA U SBJISI-
€TCSI CUTHAJIOM JIJISl HK3MEHEHHUST KOMMYHHUKATHBHOTO CTaTyca U KOHHOTa-
THBHOW 3HAUMMOCTH BBIJICIICHHOTO CJIOBA MJIM BBIPAKCHUS, HATIPUMED:

e Dann wire dem bestimmt vielbeschiftigten ,,.Chef* des éltesten ka-
tholischen Ordens auch nicht entgangen, dass gerade seine Ordensbriider
in Deutschland iiberhaupt keine Beriihrungsingste mit dem Buddismus
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haben. Benediktische Ordensbriider lassen sich zu autorisierten Zen-
Meistern ausbilden und lehren in eigenen Meditationszentren®,

CrnoBo Chef, B3TO€ B KaBBIYKH, YKa3bIBAET HA HETATUBHOE OTHOIIICHUE
aBTOpa 3TUX CTPOK K pabOTe TNIaBbl KaTOJIMYECKOTO OpJICHA, WIEHBI KOTO-
pOTO M3y4aroT OyIIU3M U JIaXe MMePSHUMAIOT HEKOTOPhIE €r0 3JIEMEHTHI.
[Tpu momorm KaBeIUEK aBTOP AUCTAHIIUPYET ceOs1 OT KOHBEHIIMOHATLHOTO
3HAYEHUs] UCIOIh30BaHHOTO UM ciioBa Chef, TONTANKUBAET YUTATEIST HA
TO, YTOOBI OH BOCHPHUHSUT JIOMIOJHUTEIHHOE MOIATH3UPYIOIIee 3HAYCHHE,
KOTOpPOE OH BJIOXKHJI B HEro. Takum 00pa3oM, MPOUCXOIUT HapallMBaHUE
JIOTIOJTHUTEIILHOTO CMBICIIA JUISl UCITOJTb30BAHHOTO CJI0BA WM BBIPAXKCHUS,
B3STOr0 B KaBBIUKH. HapamuBaHue CMBICIA, JOCTUTAEMOE MPHU MTOMOIIN
WCIIOJIH30BaHUSI KaBBIYEK, MbI UMEEM U B CIICTYIOIIEM KOHTEKCTE:

e Doch, was ist ein Strafrahmen von fiinf bis acht Jahren Haft fiir
Massenmorder im Vergleich mit einer Hochststrafe von zehn Jahren fiir
deren Strohménner, wenn sie sich ,,nur* der Geldwasche schuldig ge-
macht haben? Warum hat die kolumbianische Justiz mehr als vier Jahre
benotigt, ehe Mitte Mérz ein erster Paramilitidt mit dem Nom de guerre
,»El loro (Der Papagei) verurteilt wurde?’

KaBbruku B CJI0B€ /117 BBITIOJHSIOT B JAHHOM KOHTEKCTE JBE (DYHKITUH.
Bo-miepBBIX OHU yKa3bIBAIOT HA JIMCTAHIIMPOBAHHOCTH aBTOPA OT apry-
MEHTa, MPUBOJUMOTO 3alTUTON MPECTYIMTHUKOB, BHHOBHBIX B MaCCOBBIX
yOMiicTBax, O TOM, YTO HMX IO/3AIIMTHHIC BUHOBHBI JIUIIh B OTMBIBAHUHU
JICHET, HO HUKaK He B yOuiicTBax. BoO-BTOPBIX, MPU MOMOIIHM KaBBIYECK
TIPOU3BOIUTCSI MOJIANTU3AIINS TIPUBOIMMOTO apTyMEHTa, BBIPAXKACTCS OT-
pHIIATENIbHOE OTHOIIICHNE aBTOPa CTAThU K MOJICY/IUMBIM.

KaBbrukamMu MapKupyroTCs TaK)Ke HEOOBIYHBIE JJIsT JAHHOTO (PyHKIIN-
OHAJIGHOTO CTHJISI CJIOBA U BBIPAKEHUSI, UCTIOIB3yEeMBbIE JIJIS BOCCO3aHHs
COOTBETCTBYIOIICH MOBECTBOBAHUIO aTMOC(EPHI, HAPUMED:

e Das Verfahren lief zwar perfekt, brachte 15 Millionen Euro ein,
doch Proyer will sie ,.instdndig gebeten* haben, so etwas nie wieder zu
tun; das sei die letzte Ermahnung!®.

Bripaxenue ,,instdndig gebeten™ sBnsieTcss OTKIOHEHHEM OT HOPMBI
WCIIOJIb30BAaHUS JIEKCUYECKUX €UHUI] B (DYHKITMOHAIILHOM CTHUJIE Mpec-
Chl. B 1MOI00HBIX CTydasx UIMEET MECTO CTHIIMCTHYECKAs] KOHHOTAIIHSI.

[Tpu momMo1u KaBbIYEK MOXKHO BBIPA3UTh M HPOHUUECKOE OTHOIIIEHUE
K BBICKAa3bIBAEMOMY, HATIPUMED:

e Professionell wie nie zuvor schlagen die Isralis die Medienschlacht.
Sie wissen: Die angereiste Weltpresse braucht Stoff. Den erhalten sie in
Sderot, wo das Aullenministerium ein ,,Mediumzentrum® eroffnet hat.
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Dort warten Kaffee und Kuchen und die israelischen Opfer der palisti-
nesischen Raketenangriffe. Minister stehen bereit, sprechen Kommentare
in die Kameras. Zwischendurch fliichtet man gemeinsam in den
Schutzraum!'.

ABTOp CTaThbU BBIPAYKAECT UPOHHMIO IO MOBOIY CO3JAHHOTO WH(pOpMa-
LUOHHOTO IIEHTPA JUIS KYPHAIHUCTOB, IIOCKOJIIBKY OH HE CITy)KHT CBOEMY
MPeIHA3HAYCHUIO — JaTh HanOOJIee TONHYI0 KAPTUHY MPOUCXOASIIETO.
31ech, 0 MHEHUIO aBTOPA CTaThH, IENIACTCS BCE, YTOOBI OTBJICYh BHUMA-
HUE )KYPHAJIUCTOB U HE JaTh UM T€ CBEICHUS, PaJy KOTOPBIX OHU IPU-
OBUTH Ha MECTO BOCHHBIX NEHCTBHUIA. UTOOBI BBIPAa3UTh MPOHUIO, aBTOD
HCHOJIBb3YET KaBbIUKK B c10Be Mediumzentrum.

PaccmoTpuM Ipyroit KOHTEKCT:

e Seit Kriegsausbruch wirkt Israels Presse erstaunlich zahm.
Patriotismus scheint auch fiir Reporter die erste Biirgerpflicht zu sein. Da
wird sich um ,,unsere Helden‘ gesorgt, die in den kalten Néchten frieren
konnten, das Fernsehen zeigt Militdrvideos. Der Zuschauer blickt durch
Nachsichtgerite und Zielfernrohre'?.

B nannom ciydae Beipakenue unsere Helden, B3sTO¢ B KaBBIUKH, YKa-
3BIBA€T Ha TO, YTO aBTOP JAUCTAHIHPYET ceOsl OT TAKOH IOIOKHUTEIBHON
OLICHKH, KOTOPYIO JAI0T COJNaTaM U3PaclibCKOM apMHUU U UX NEHCTBUIM
U3paeNbCKue CPeicTBa MaccoBOi nH(popMmanuu, 0ojee TOro, OH BecbMa
CKENTUYECKU OTHOCUTCS K 3TOM OIICHKE.

WHos3pIuHbIC CIIOBa HE BCerla OepyTCs B KaBBIYKH, a JIHMIIb B TEX
CIIydasix, KOrJa UX WHOSAZBIYHOE MPOUCXOXKICHUE OUEBUIHO U 0COOEHHO,
€CJIM OHH HE UMCIOT KBHBAJICHTA B HEMEIIKOM si3bike. Hamprmep:

e Unterdessen wichst die Wut der in Israel wartenden Journalisten.
Vergangene Woche gab Israel ein wenig nach und liel wenigstens einen
Reporter der BBC nach Gaza. Natiirlich nur als ,.embedded journalist*,
also begleitet von der israelischen Armee. Sie wird aufpassen, was der
Reporter zu sehen bekommt, und was nicht'3.

e FEin-, zwei-, dreimal sagst du nein, aber dann nicht mehr, und
schon bist du drin im Spiel des ,,fancazzismo* — in etwa: des allgemeinen
Wahnsinns'*,

Buipaxkenue embedded journalist v ciioBo fancazzismo B3SITHI B TIpU-
BEJICHHBIX KOHTEKCTaX B KaBBIYKH, ITOCKOJBKY 37€Ch HET NTaKe IEePBOI
CTYIICHU ACCHUMUIISIMH, 9TO BBIPAXKCHHE M CIIOBO, KOTOPHIC HE HMEIOT
SKBUBAJICHTA B HEMEIIKOM SI3BIKE, [T0ITOMY 32 HUMH YacTO CICIYeT TOI-
KoBaHue (Hampumep, mist ,,embedded journalist” “ - also begleitet von
der israelischen Armee). To ke caMmoe OTHOCUTCS K CJIOBY fancazzismo (c
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TOJIKOBAaHUEM: in etwa. des allgemeinen Wahnsinns). B mono0HbIX ciy-
yasx CJIOBO OepeTcs B KaBbIUKA HE TOJBKO IIOTOMY YTO OHO HE UMEET
9KBUBAJICHTA B 53bIKE, HA KOTOPBIHA MepeBoAUTCs. KaBbIYKU BBIPAKAIOT
3[1eCh KOHHOTATUBHOE 3HAYEHUE «IIPECTHKHOCTbY», OHU SIBISIOTCS BO3-
MOYKHOCTBIO JJISl ULTYIIETO MPOSBUTH CBOIO «IPYIAHLINIO». AHIIULIU3ZMBI
B HEMEIIKOM $I3bIKE BBIICTISIOTCS 110 CTETEHU MX U3BECTHOCTH I HOCH-
Tens s3bika. [T0CKoNIbKY cTeneHb U3BECTHOCTH aHIIINIU3MA Sexy B HHUKe-
MIPUBEJICHHOM TEKCTE BbIIIE, OH HE BBIJENIACTCS KaBbIUKaMH, a c00l, Kak
BHUJIMMO MEHEe U3BECTHBIN, MAPKUPYIOTCS KaBBIYKAMHU.

e Dass Berlin nicht zu den ,.coolen® Stédten gehort, iiberrascht nicht;
die Griinde dafiir sind vielfdltig und weitgehend bekannt (zwar sexy, aber
leider arm)'®.

Yacto NHIIyIIUi MPpU MOMOIIY KaBBIYEK MOAACT YUTATEIIO CUTHAI
TOr/Ja, KOrJa OH OCTaBJIsieT U30paHHBIN UM CTUJIb — B OCHOBHOM CTaHAap-
TU3UPOBAHHBIN, HEUTPAIbHBINA — M IEPEXOAUT K JPYroMy CTHIIIO, IEPEX0-
JUT OT JINTEPATYPHOTO SA3bIKA K MOJIOJIS)KHOMY JKAprOHY WIIN K IUAJIEKTY,
Hanpumep:

e Es gibt alles, aber wenn man einen Berliner fragt, ob die
Friedrichstrae eine EinkaufsstraB8e ist, sagt er vermutlich: ,Nee, dat’s
der Ku’damm.* Ein Ostberliner wird widersprechen, und sagt: ,,Nee, der
Alexanderplatz, da jibbet allet.“!”

B npuBeeHHOM KOHTEKCTE KaBBIYKH OJHOBPEMEHHO MapKHUPYIOT H
MPSIMYIO pedb, KOTOpasi OTHOCUTCSI K KOHBEHLIMOHAJIBHOMY HCIIOJIb30Ba-
HUIO KaBBIYEK, U TIEPEXO OT JINTEPATYPHOTO SI3bIKa K JUAJIEKTY, KOTOPBI
yiKe SIBISICTCS. METAaKOMMYHHUKATHBHBIM CHIHAJIOM, YKa3bIBAIOIIEM Ha
CMEHY BapbUPOBaHHUS.

Yacto B kaBbIUKK OEpyTCsl CJIOBa M BbIpaKEHUS, CBA3aHHBIE C (o-
HOBBIMHU 3HAHUSIMHM YUTATENs, aCCOUUUPYEMbIE B CO3ZHAHUM YUTATENS C
OMpeIeNIeHHBIMU TTOHATHSMH WIH COOBITUSIMH, HATIPUMED:

e Die Olympia-Attentdter vom ,.Schwarzen-September, 1972 in
Miinchen, hatten sich hier auf den Einsatz vorbereitet!®,

Bripaxenue «HepHblil CEHTSIOPb» CBsI3aHO C MOXHUILEHHEM CIIOPTCMe-
HOB BO BpeMsi Onumnuiickux urp B Miouxene B 1972 rony. Beipaxxenue
schwarzer September, B KOTOpOM UMEIOTCS TaKUE KOMIIOHEHThI KOHHOTA-
TUBHOTO 3HAYEHHsI KaK YMOTHUBHOCTb, OLIEHOYHOCTb, OOPAa3HOCTh U IKC-
MIPECCUBHOCTb, KOHHOTATUBHO 3apsi’KEHO, TTOCKOJIBKY COOBITHS, MPOUC-
mwesmue B Mrouxene Bo BpeMsi OJTUMIMKUCKUX UTP HIMPOKO OCBEILATHChH
B IIpecce, JKUBBI €lIe B MaMsTH JIIOCH U BBI3bIBAIOT COOTBETCTBYIOLIHE
SMOLIMH U OLICHKH.
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C GoHOBBIMU 3HAHHSMHU CBSI3aHO U YIOTPEOIICHHE METOHIUMUY, YaCTU
CJIOBOCOUETAHMI W NPEAJIOKESHUHN B JUNTMNTHYECKOH (hopMe, KOTOpbIe Ya-
CTO Takxke OepyTca B KaBbluku. Hampumep, Bmecto Verfassungsgericht
JOCTaTOYHO Ha3BaTh TOPOJ, B KOTOPOM HaxomuTcs KOHCTHUTYIHMOHHBIN
cyn I'epmanuu (Kaprcpye) U B3Th 3Ty METOHHUMUIO B KaBBIYKH, BMECTO
lebenslingliche Freiheitsstrafe — B3siTh IEpBOE CIIOBO KOJUTOKAI[UU B Ka-
BBIYKH, U YATATEIh YKE 3HACT O YeM HIICT PEUb.

e Man kann sagen, dass sich Deutschland in den fast zwanzig Jahren
nach dem Mauerfall ganz gut nicht geschlagen hat.

Wehrlos ist es deshalb nicht. Wenn es darauf ankommt, werden die
Geschiitze der ,.Karlsruhe feuern, aber eben erst nach einer griindlichen
Abwiégung und Beratung. Vielleicht fliegt dann hinterher ein Staatsanwalt
ein, der untersucht, ob alles seine Richtigkeit hatte'.

e Seine Anwilte empfehlen ihm, sich auf ein abgekiirztes
Gerichtsverfahren einzulassen, um das Lebenslianglich zu vermeiden —
.lebenslinglich® kann in der italienischen Rechtsprechung wirklich le-
benslange Haft bedeuten®.

B mofo0HBIX Ciy4asix JJUTHIICHI, B3ATHIC B KaBBIYKH, UCIIOIB3YIOTCS
B LIEJISIX SI3BIKOBOW SKOHOMHH U YKa3bIBaeT B HEKOTOPOIl CTEIICHU Ha He-
KOTOPYIO HEO(UIIATIbHOCTb, PA3rOBOPHOCTH CTHIIS U UMEIOT CKOpee CTH-
JIUCTUYECKYI0 KOHHOTALHUIO.

B kaBbruku OepyTcs B MHOTHE WHHOBAIlMH. B mopamisiorieM 00Jb-
[IMHCTBE CJIyYacB OKKA3MOHAIU3MBI, B3SITHIC B KaBBIUKHU, BBHICTYIAIOT B
BHJIe KOTHUTHBHBIX MeTa(op U 00NagaloT KOHHOTATUBHBIM 3HAUYCHHEM,
MMOCKOJIbKY UMECIOT TaKUE €ro KOMIIOHEHTHI KaK dYMOTHBHOCTB, OLICHOY-
HOCTb, 00Pa3HOCTh, SKCIIPECCUBHOCTD, HAPUMED:

e All diesen ,,Sozialschddlingen* wollte sie abnehmen, was sie dem
Staat und seinen Bediirftigen schuldig waren, und mehr?'.

WHoraa B KaBBIUKU OEPYTCs OKKA3UOHATU3MEI, KOTOPBIe 0€3 TOJIKOBa-
HUSI WA OOBSICHEHHSI B KOHTEKCTE HE COBCEM IMOHATHEI, HAIIPUMED:

e Fiir die ,,Ausschaffungsinitiative® hingen jetzt im ganzen Land
Plakate; sie zeigen drei weille Schafe, die auf einer Schweizerfahne ste-
hen, und ein viertes, ein schwarzes Schaf, wegkicken. Die politische
Auseinandersetzung ist in der Schweiz selten besonders korrekt; aber ge-
gen dieses Plakat hat der Uno-Sondersterberichterstatter gegen Rassismus
offiziell bei der Regierung protestiert?.

e Merckle sei ein ,,Kutschertyp® gewesen. Einer, der fiihrte und an-
dere fiir sich einzuspannen wusste?.

B mpuBeneHHBIX MpUMEpax TONBKO KOHTEKCT YKa3bIBaeT Ha TO, 4TO,
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HanpuMmep, OKKasHoHANU3M Ausschaffungsinitiative He UMeeT OTHOIIe-
HUS K [Aroiy schaffen, uiv Ha TO, KaKoe CBOMCTBO Kydepa BbIIBUraeTcs
Ha NepBbli 1U1aH B MeTadope Kutschertyp. B 3THX ciaydasix KaBbIYKH CITy-
JKat JJIsl TOro, 4TOOBI 3a(UKCUPOBATh BHUMAaHUE YUTATEIIs Ha CIOBE, B3sI-
TOM B KaBBIUKH, C LEJIbIO JATBHEHIIIET0 PACKPBITHS €r0 3HAaYEHHUsI, BO U3-
OexaHHe HeaJeKBaTHOTO BOCIPUATH €ro 3HaueHus ynTtarenaeM. Ha Ham
B3IVISI/L, U B 3TUX CIydasX OKKAa3MOHAJIM3MBI MMOIy4Yar0T KOHHOTAaTUBHOE
3HaYeHue Onarojaps TaKMM KOMIIOHEHTaM KOHHOTaTWBHOTO 3HAYEHMS
KaK OIIEHOYHOCTb, 00Pa3HOCTh U HKCIIPECCUBHOCTb.

Takum 00pa3oM, KaBbIUKH CUTHAJIU3UPYIOT O CTHIMCTHYECKUX OCO-
OEHHOCTAX W/MIU O CMBICIOBBIX OTOBOPKaxX (MOHUMAEMbIX KaK HaJU4ne
AMILTUIUTHOTO OTPUIIAHUS, COOTBETCTBEHHO YaCTHMYHOTO WJIN ITOJHOTO
JUcTaHuupoBanus). Ha OCHOBaHMM BBIIIEU3IOKEHHOTO MOXKHO BBIJIE-
JINTh HECKOJIBKO CIIy4aeB HEKOHBEHI[MOHAJIBHOTO MOJAIU3HUPYIOIIETO
WCIIOJIb30BAHUS KaBBIYEK JIJIsI MAPKUPOBAHUSA CJIOB: B KaBBIYKH OepyTcs
CJIOBa M3 TEKCTA WJIM YAaCTH TEKCTA, B OTHOIIEHWH KOTOPBIX MUIIYLIHI
HAMEET OIpeIeIEHHOE MHEHNE, CBOE OTHOIIEHHE. YacTo npy OMOIIHN Ka-
BBIYEK BBIPAYKACTCS] HEBEPUE B MTPABINBOCTH BBHICKA3BIBAHUS, BCIECICTBUE
YEero BO3HMKAET KOHHOTAaTUBHOE 3HaueHUe. KaBbIUKM MOTYT BBIpaKaTh U
KOHHOTaTUBHOE 3HAUEHUE «IIPECTUKHOCTH», OHU SBIISIOTCS BO3MOXKHO-
CTBIO JJIs1 IUIIYIIYEro MposIBUTH CBOIO 3pyauluto. [Ipn moMomu KaBbl-
YEK MOYKHO BBIPA3UTh HE TOJBKO OLIEHOYHOE 3HAYEHUE, HO U CTWINCTU-
YECKHE OTTEHKHU 3HAUEHUs, HalpUMEp, MPOHMYECKOE OTHOIIEHHUE K BBI-
CKa3bIBAEMOMY; KaBBIUKH UCIIOJIB3YIOTCS IIPH MEPEXOE OT CTaHIapTH3H-
POBaHHOTO, HEUTPAIBHOIO CTUJIS K JPYTOMY CTHIIIO WJIU IIPH MIEPEXOE OT
JIUTEPATypPHOTO SI3bIKA K TUAJIEKTY; B KABBIUKU OEpyTCs yCEUeHHBIE YaCTH
KOJUIOKAIIHiA, IPU 3TOM YKa3bIBae€TCS Ha HEKOTOPYIO HEO()ULIMAIBHOCTD,
Ppa3roBOPHOCTH CTHUJIS.

B nepeuncieHHBIX Cy4yasXx HEKOHBEHIIMOHAJIBHOTO MOJAIU3UPYIO-
IIEr0 HMCIOJb30BAaHUS KAaBBIUYEK MBI HMEEM JIEJIO C JIONOJHUTEIBHON
(hyHKLMEH KaBbIYEK KaK CPEICTB KOHHOTHPOBAHUSI.
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METOAUKA ITPEITIOJABAHUA A3bIKA

VITPABJJEHUE MOTHBAITUEH
B OBYYEHHUHU HHOCTPAHHOMY A3BIKY

E. H. leynuna, T. A. Tannypa

B oannoii cmamve peus udem 06 ynpasnenue momusayueil 8 0oyue-
HUU UHOCIMPAHHOMY 53bIKY. [Ipoanaiuzupoeas omeuecmeeHuyo u 3apy-
OEHCHYIO TUMepamypy, MONICHO BblOEUMb HECKOIbKO U008 MOMUBOE,
OBUNCYWUX UETOBEKOM 8 Npoyecce U3YUeHUs UHOCMPAHHO20 SA3bIKA.
Paccmompes crooichyto cmpykmypy momugayuu, asmopbl Rpuxoosim K
8b1600) 0 HEOOXOOUMOCIU CORNACOBAHHOCTIU COOEPIHCAHUSA OOYYUEHUS U
€noco606 e20 nodadu ¢ NO3HABAMENLHLIMU NOMPEOHOCMAMU YUAUUXCS,
a makaice OCMAHABIUBAIOMCS HA HEKOMOPBIX NPUEMAX POPMUPOBAHUSL U
NO00EPIACAHUS MOMUBAYUU K UZYUEHUI) UHOCTIPAHHO2O0 A3bIKd.

KnroueBble ci10Ba: MOTHBAIMs, MOTHBBI OOYYCHHsI, MOTHBHPYIOIAs
POJb, METOJIMKA MTPENOIaBAHUS, YUeOHBIH MPOIIECC, COJICPIKaHNE O0YICHHSI.

KaxknoMy mpenonaBaTento Xo4eTcs: CAeaaTh CBOE 3aHATUE UHTEpec-
HBIM U YBJICKATEIBHBIM, JOOUTHCS TOTO, YTOOBI pa3BUBAJICS TO3HABATEIIb-
HBII UHTEPEC yUYalIUXCsl, UX TBOPYECKasi MbICIIUTENIbHAS aKTUBHOCTh. Ya-
CTO YYEHUKHU U CTYAEHTBI CIIPAILIUBAIOT: «A 3a4eM yuuTb s13bIK?» Borpoc
JUIl HUX COBEPILEHHO €CTECTBEHHBIN U IPOCTON, HO OYEHb TPYAHBIH U1
TOro, KOMy €ro 3agaroT. OTBET Ha HEro AOJIKEH JaBaTbh ypok. He Buns
LEJIM CBOMX JAEHCTBUM Ha 3aHATHUSX, ydallUecs BOCIPUHUMAKOT HHO-
CTpaHHBIH SI3BIK KAaK HEKYIO BEIIb B ceOe, 10 TeX MOop, MOKa AT KaXKI0T0
PEYEBOro WU A3bIKOBOIO JEUCTBUS, AJISl BBIIIOJIHEHUS YIIPAKHEHUS UIIH
3aJjaHusl Y HAX HE MOSBUTCS MOTHUB. [IpakTHueckuii ombIT yOexIaeT B
TOM, YTO CaMO€ IJIaBHOE B 00yUYCHUH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY — 3TO MOTH-
Banus ydamuxcs. [ToatoMy ynpaBieHue MOTHBAaLMEN B U3yUYE€HUM UHO-
CTPAHHOTO SI3bIKa SBJISICTCS] OHOM M3 LEHTPATIBHBIX MPOOJIEM METOIUKH
npenojasanus. [loarBep:kaeHue 3TON MBICIH U UHTEPECHBIE PEKOMEH-
JaIMK MOXKHO HalTH B paboTax 1o npoodieme MmotuBanuu b.M. Temnosa,
A H. JleontseBa, B.II. Ky3osneBa, E.1. IlaccoBa u MHOTUX ApYTHX.

CrenoBaTenbHO, TS ONTUMAIBHON OpraHu3aIiuy y4eOHOTo mporec-
ca Ba)XHO, B IIEPBYIO O4Yepe/ib, ITyO0KOe 3HAHWE MOTUBOB OOYUYEHUS, U,
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BO-BTOPBIX, YMEHHE MIPABUIILHO BBIABIATH UX M Pa3yMHO UMHU YIPABJISATh.
B cBs3u ¢ 93TUM HEOOXOIUMO 00PaTUTHCA K TEOPETUYECKUM HCCIIe10Ba-
HUSM T10 ITpoOJieMaM MOTHUBALIUH, a TAKXKE ONPEAEITIUTD €€ CBA3b C COMEP-
KaHHEeM 00y4YEHHsI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

AHanmu3 UMEIOIIEHCsT OTEYECTBEHHOW U 3apyOeKHOM TUTEPaTyphI T0-
Ka3bIBAET, YTO HA JAaHHBIA MOMEHT HET OJIHO3HAYHOTO MHEHHUS, UTO TAKOE
MOTHBALIMS B LIEJIOM ¥ MOTUBAIMs Y4€OHOU JESITeIbHOCTH B YACTHOCTH.
B34 3a ocHOBY pa®otsl A.A. AnxasumBuin, U.A. 3umuei, A.A. Jleon-
TheBa, H.M. CHUMOHOBOI1, 3aHUMaBIIUXCS ICUXOJIOTMYECKUMH aCIIEKTaMH
MOTHBALIMU, MOKHO OMPEJIEINTh MOTHBAIMIO KaK CHCTEMY MOOYKIaro-
LIMX UMITYJIbCOB, HAIIPABISIOUIMX Y4eOHYIO e TebHOCTD, B ClIyYae Io-
JIO)KUTENFHON YCTaHOBKH, Ha OoJiee TIy0OKOoe M3y4eHHE HHOCTPAHHOTO
SI3bIKA, €0 COBEPIICHCTBOBAHUE U CTPEMJICHUE Pa3BUBATh MOTPEOHOCTH
MIO3HAHUA WHOA3BIYHOMN PEeUeBOM e TETLHOCTH.

Kakue e MOTUBBI JIBIKYT YEJIOBEKOM, M3YYalOIIMM HHOCTPAHHBIH
s13bIK? MOTHBaIMA 00y4eHHsI MOJKET ONPEIENIATHCS BHEIIHUMU U BHYTPEH-
HUMH MOTHBaMU. BHelIHHEe MOTHBBI HE CBA3aHbI C COJEPIKaHUEM Y4eOHOTO
MaTepuaia. ITO MOXKET ObITh IIMPOKasl COLMAIbHAs MOTHUBALUS (HAIPH-
Mep, KaKIblii 00pa30BaHHBII YeJIOBEK TOJDKEH 3HATh aHTTTMACKHUIN S3bIK JUIS
00ILIEro Pa3BUTHSL; €ro HEOOXOAMMO 3HATh KaK CaMblid PacpOCTPaHEHHBIN
B MHUpE) U y3KOJIWYHAs COLMAIbHAS MOTUBALUS (HAIIPUMEp, SI3BIK 3HAIOT
MOU POJIUTEINH, a s XOUy OBITh KaK OHH; U3y4Yaro KakK IMpOrpaMMHBII mpe-
MET, XO4Y UMETh XOPOLIYI0 OTMETKY; HE X0uy OBITh XY>K€ TOBapHIIEH; He
XO4eTCs Oropyarh YBa)KaeMOro MHOHM yuuTens; 0e3 3HaHHs aHTJIUHCKOTOo
HEBO3MOXHO MPOYUTATH HU OJHOM MHOCTPAHHOW BBIBECKH, PEKJIaMbl W
TaK jgainee). BHyTpeHHss MOTHBALUs, HAPOTHB, CBSI3aHA C COECPKAHUEM
yueOHOro Marepuasa i MOXKeT BKIIFOUaTh B ce€0s MOTHBBI, CBS3aHHBIE C IIEp-
CIEKTUBHBIM Pa3BUTHEM JIMYHOCTH (M3y4alo s3bIK, TAK KaK 3TO 00s3aTelb-
HO MPUTOAUTCSA B )KU3HU; A3bIK MOKET IPUTOJJUTHCSI B MHCTUTYTE, B padoTe,
MOXKET CTaTh MPEAMETOM IOpAO0CTH ), KOMMYHUKATUBHBIE MOTHBBI (HPaBUT-
cs1 00LLIeHUE B KJIaCCe Ha A3bIKE; HA YPOKE HHOCTPAHHOTO s13bIKa HHTEPECHO;
WHOCTPAHHBIN fA3bIK CIIY’KUT CPEICTBOM YJIOBJIETBOPEHUS] MOUX BHEYpOU-
HBIX MHTEPECOB: KOMIbIOTEp, IHTEpHET, COBpeMEHHast My3bIKa, BUJIEO), a
TaKOKe MOTHUBBI, TIOPOXKIAEMbIE CaMOl Y4eOHOU JIESTEeNbHOCTBIO, HIIH, JIPY-
TMMH CJIOBaMH, [TO3HABATENIbHBIE MOTHUBBI (MHTEPECYIOCh HHOCTPAaHHBIM
SI3BIKOM KaK IPEIMETOM: HPABHUTCS MEPEBOAUTH TEKCThI, U3y4aTh HOBBIE
CJIOBA, BBITIOJIHATH YIPAaKHEHMS, OLIYLIATh YCHEX B YUYEHHH; HPABUTCA,
KOTJIa MbI UTPAeM; MHE JIETKO 3allOMHHAIOTCS aHTIIMHCKHE CII0Ba; HPaBUTCA
YUUTb CTUXH; JTIOOJII0 TOTOBUTH KAPTOUYKH K YPOKY, PUCYHKH).
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BHemHsAss MoTHBalMsl, KaK MPAaBWIIO, HALlEIMBAET ydalluXcs Ha J0-
CTH)KEHHME KOHEYHOTO pe3yJbTaTa yueHusl. BHyTpeHH:s MoTHBaLNs UMe-
€T CUJIbHOE CTHMYJIMPYIOLIee BO3JEHCTBHE HA caM IIPOLECC 0O0y4YeHHsI.
Kaxk yrBepxnator ['.B. Porosa u 3.H. Hukurenko, uHTEpEC K Mporeccy
HM3Y4YEHUS] THOCTPAHHOTO SI3bIKA JIEPKUTCS IIPEXkKE BCErO HAa BHYTPEHHHUX
MOTHBaX, KOTOPBIE UCXOAAT U3 CaMOW MHOSI3BIYHOMN JesTeNbHOCTH. Ta-
KUM 00pa3oM, B LIEJISIX MOJACPKaHUs HHTEepeca K IPeaMeTy MpernoiaBa-
T€JIb NHOCTPAHHOTO S3bIKA JIOJKEH Pa3BUBaTh y yYallUXcs BHYTPEHHUE
MOTHBBI. A JUJIsl 5TOr0 HEOOXOIUMO CTPOUTD MPOIIECC YUEHHS TaKUM 00-
pa3om, 4ToObl 00y4aeMble Ha Ka)KJIOM €ro 3Tale OIIyIlaid MpoaBHKe-
HUE K ITOCTABJICHHOH LIEJN.

MoTHuBanu0 MOKHO TakXe Pa3AeiUuTh Ha JIOTHUECKYIO U 3MOIMO-
HanbHy10. [IpuMepoM OOIIMX MOTHBOB Ha JIOTHUECKOM YPOBHE MOTYT
OBITh TaKHE — KEJaHUE MEPENUCHIBATHCS CO CBEPCTHUKAMHU — UHOCTPAH-
[1aM{, BO3MOKHOCTh HCIOJIb30BaHUs KOMIIbIOTEpa U ceTh VMHTEepHET u
npyrue. [IpumepoM MOTHBa Ha 3MOIMOHAILHOM YPOBHE MOKET OBITH
0O0s3Hb BBIMJIAJETh CMEIIHBIM TIepe OJHOKJIACCHUKAMM HW3-32 HE3Ha-
Hus. Kaxercsa nenecooOpa3HbIM MOJIPOOHEE OCTAHOBUTHCS HA OIMOILIMO-
HaJbHOM KOMIIOHEHTE, TaK KaK MOTHBAIMs TECHO U HEMOCPEICTBEHHO
COMpsKEHA C SMOLMSIMHU U SMOIMOHAJIBHBIMH COCTOSTHUSMU. VIMEHHO
SMOLMHU 00YCIaBIMBAIOT HAllle CTPEMJICHHE WM OTBpAIICHUE K JII00OM
JIeSATENBHOCTH, BKIIFOUAIOT aKTUBHOCTh. IMEHHO B 3MOIIUAX B KOHEYHOM
WTOTE MPOSIBIISIOTCSI BCE BHYTPEHHUE MOTHBBI, I IMEHHO OHH SIBIISIFOTCS
CIIyCKOBBIM MEXaHU3MOM Jisl AeUcTBUI. C TOYKU 3pEHUs IMOLIUI MOTH-
BaLIMIO0 MOXKHO MOJPA3/IeNUTh HA MO3UTHBHYIO U HETaTUBHYIO (HE CTOHUT
MyTaTh C aHTUMOTHUBaIKEH). [To3uTHBHAS MOTHUBALINSl HAKAIUTUBAET I10-
3UTHUBHBIE SMOIMH, U, KOTJIAa UX UHTEHCUBHOCTH CTAHOBUTCS OOJBILION
(MHOUBUAYAIBHBIA MOPOT JUIA KaKIOTO YesloBeKa), JIOAU MepexXoiIT K
neiictBusaM. Hammpumep, BHyTpeHHUN MEXaHU3M CIEIYIOIUI: BIXKY ceOs
Ha MEXIyHapOAHOH KOH(EPEHIINH, TOBOPSIIETO Ha aHTJIHICKOM, HCIIbI-
TBHIBAIO MMO3UTUBHBIE YyBCTBA, TOBOPIO ceOe, UTO ATO 3/I0POBO U MOpa Ha-
yaTh 0Oy4YeHHE, NPECTABIAI0, KaK YNTAI0 yUYEeOHUK, Uy K KHHKHOMY
mkady 1 6epy kHury. HeratuBHas MoTHBaLus 0OBIYHO OpPraHU30BaHa 110
TOI K€ cXeMe ¢ TOH JIUILb Pa3HULIEH, YTO YEIIOBEK PUCYET B CBOEM BOOO-
PaKEHUU HETaTUBHBIEC KAPTUHKH OYIYIIMX COOBITUH, KOTOPbIE pacCTpau-
BAaIOT €ro JI0 TeX 0P, 0Ka OH OO0JIbIIEe HE CMOYKET UX BBIHOCUTH. Harnpu-
Me€p, B YIIPOILLIEHHOM BHUJIE 3TO BBITVISIIAT TaK: BUXKY, KAK CMEIIHO U TIIYTI0
BBITJISDKY Ha MEXKIyHApOIHON KOH(pepeHIIH 0e3 3HaHUs sI3bIKa, TOBOPIO
cebe, YTO 3TO YKACHO, UYBCTBYIO, UTO 3TO MEHS paccTpauBaeT emie 60Jib-
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e, ¥ TepneTb OoJiblile He MOTY, WAy 3a KHUTOH. Heckoibko ciioB 00
aHTUMOTHBaIMK. [0 AefcTBUI MO3UTHUBHOW M HETaTUBHON MOTHBAIIMHU
BOOOIIIE JIeJI0 MOXKET HE JIOMTH, €CIIM YeOBEK HAaKaIlIMBaeT MHOKECTBO
HEraTUBHBIX SMOLMK Pa3IUYHOrO poja O mpeamere AesteabHocTH. Ha-
puMep, Nocie KOH(MIUKTA ¢ TpenojaBaTeeM HeraTUBHbIE SYMOLUH Tie-
peHocATCs Ha caMO 00ydeHHue U IpeAMET «MHOCTPaHHBIN s3bIK». Croaa
OTHOCSTCS DMOILIUMH OT HEyAa4, HacCMeIIeK APY3eil U KOoJIJIer OTHOCUTEIb-
HO NPOU3HOIIEHHUS U T.11. [10100HBIE SMOLIMOHATIBHBIE COCTOSHUS MOTYT
OBITh CUJIbHEUIIIMM UCTOYHUKOM OTBPAILLEHHS K 00y4eHHIo!

[TockonbKy MOTHBaLUSl — SIBJIEHHWE MHOTOTPaHHOE, TO COJIEp)KaHHE
0o0yueHHsl TOJKHO BKIIOYATh B ceO0sl LIEJbIH KOMIUIEKC CPEACTB UIi ee
nopaepxanus. B o01meil cTpyKType MOTUBALIMK JOMUHHUPYIOLIUM SIBJISI-
€TCsl OCHOBHOM MOTHB, OIPEIEIIAIONINN yueOHyI0 AesITeIbHOCT U (hop-
MHPOBaHUE OTHOILIEHHS K HEH — 3TO MO3HABATEIbHBII MOTHUB, TaK KaK B
€ro OCHOBE 3aJIOKEHO MOCTOSHHOE CTPEMJICHHE K MO3HAHHUIO, a TaKKe
HMEET MECTO CBSI3b C COAEPIKATENIbHOW M OpraHU3allMOHHON CTOPOHOM
camoii yueOHOH aedrenbHOCTH. B nponecce yueOHOM AeATeIbHOCTH Ha-
YUHAIOT JIEHCTBOBATh M BO3HUKAIOIIME YACTHBIE MOTHBBI, PYKOBOISIINE
[MOCTaHOBKOMW, IPUHATHEM U PELICHUEM OTJENIbHBIX 3aa4 JJIs TOCTHKE-
HUSl KOHKPETHBIX ILIejeld 0Oy4eHHs MHOS3BIYHOMY PEUueBOMY OOIICHHIO.
[lo3naBaTenbHbIE MOTHBBI B OBJAJICHUH WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM audde-
PEHLUPYIOTCS CIEAYIOIINM 00pa30M: HHTEPEC K MHOCTPAHHOMY SI3bIKY Kak
TaKOBOMY CIIOCOOCTBYET ()OPMUPOBAHMIO MOTHBOB K aHAJM3Y S3BIKOBBIX
SIBIICHUH, BCEBO3MOXKHBIM 110 ()OPME U COJIEPKAHUIO 3aHATUAM C MHOCTPaH-
HBIM SI3BIKOM, K Pa3BUTHIO JIMHTBUCTUYECKOTO MBIIIUICHHS; BOZMOKHOCTD
WCTIOJIb30BaHUSI MHOCTPAHHOTO S3bIKa KaK CPeIcTBa 0OMeHa UH(pOpMal-
e, moJTy4eHus 3HaHUii C ero MOMOIIbIO, U3YUYEHHE KYJIbTYpPhl, HCTOPHH,
pa3BUTHS U ACHCTBUTENBHOCTU CTPAaHBI U3Yy4aeMOro SI3bIKa, PACIIMPEHHE
Kpyrozopa (GopMHUPYET MOTHUB OTHOILLIEHHS K MHOCTPAHHOMY SI3BIKY KaK He-
00X0IMMOMY CPEJIICTBY MO3HABATENBHON JeaTeIbHOCTH. [ 1,0]

[TockonbKy 00yueHre HHOA3BIYHOMY OOIIEHUIO POUCXOIUT TOCPEI-
CTBOM OOILIEHUS], KOTOPOE SABISETCA CYry0O JIMYHOCTHBIM IPOIECCOM, B
KOTOPOM OCYILIECTBIISICTCSI OOMEH HSsIMH, MHTEpECaMu, Iepeaada 4ept
XapakTepa, TO «IEePBOCTEICHHYIO 3HAYMMOCTb IIPU 00Y4YEHUHU UMEET TaK-
K€ y4eT JIMYHOCTHBIX CBOMCTB ywammxcs» [6]. be3 aToro peuessie aeii-
CTBUSl YYAIIUXCS OTPHIBAIOTCA OT UX PEajJbHBIX UYBCTB, MbICIEH, HHTE-
PECOB, TO €CTh TePSAETCS UICTOUHUK, MUTAIOLIUI PEYEBYIO AESATEIBLHOCTD.
VIMeHHO «y4eT IMYHOCTHBIX CBOWCTB MPUBOAUT K BOBHUKHOBEHHUIO CUTY-
AIMOHHOW KOMMYHHKATHMBHON MOTHBAllUU, TO €CTh 00ECIeYnBaeT UHU-
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[MAaTUBHOE YYaCTHE O0YUAIOIIETOCs B y4eOHOM HITH PEATbHOM OOIICHUI
[6]. U3 Bcero MHOTOOOpasusi CBOMCTB JIMUHOCTHASI WHIUBU Ty AJTU3AIIHS,
oOecrieunBaroasl BbI30B KOMMYHUKATHBHOW MOTHBAIIMU, TPAJAUIIHOHHO
MpeJIaraeT y4eT MeCcTH METOIUIECKU Hanboiee 3HaYUMbIX CBOWCTB 00Y-
YaeMOT0 KaK JINTYHOCTU: KOHTEKCTA JICITeIbHOCTH; JIMYHOTO OMBITA; che-
pBI JKEIaHW, WHTEPECOB, CKIOHHOCTEH;, SMOI[MOHAILHO-YYBCTBEHHOU
chepbl; MUPOBO33PEHHUSI; CTATyC CTYyJICHTa B rpyIe. B¢é 3To modykaaeT
yYaIuXcsl K 00y4eHUI0. «Y CIIeNTHOCTh OBJIAJICHUSI WHOCTPAHHBIM SI3bI-
KOM B €r0 KOTHUTHBHOW (DYHKIIMU CITOCOOCTBYET (DOPMHUPOBAHUIO SI3BI-
KOBOT'O YYThSI; yJIOBJICTBOPEHUE COOCTBEHHO MO3HABATEIILHBIX MOTHBOB
MPU U3yYCHUU WHOCTPAHHOTO SI3bIKa (POPMUPYET YCTONYHMBYIO MOTHBA-
U0 TTIOCTOSIHHOM pa0OThl ¢ HUM; MCIIOIh30BAHUE MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
JUTSI TIOJTYYEHHUS OTIPEICIICHHOM nH(opManuu (YTEHUE KYpPHAJIOB, Ta3eT U
TOMY T10JIOOHOE) JIEeaeT JAHHBIH SI3bIK HE3aMEHUMBIM B TIO3HABATEIIBHON
JIeITEIbHOCTH 00ydaemMoro, BMecTe ¢ TeM caM M ycmmBaet o61yto mo-
3HABATEIIBHYIO JICATEIIBHOCTh 00y4aeMbIX, CIIE0BATEIBHO, TOBBIIIASTCS
¥ MOTHBAITUS U3y4eHUs si3bikay [1,0].

Kpome Toro, mpejcTaBisieTcss BaXXHbIM PacCMOTPETh MOTHBAIUIO B
cBeTe o0palleHus K Mpo0IeMe SI3bIKa KaK YaCTH UHOSI3BIYHON KYJIBTYPHI.
B aTOM Cciiyyae MBI MOXEM BBIJICIUTH COBEPIICHHO OCOOBIN, MPUCYIITUH
TOJIBKO O0YYEHHI0 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY BHJI MOTHUBAIIMH - 3TO CTPAHO-
BeIUECKass MOTHBAIUS, KOTOPAsl MO3BOJISIET YJIA4YHO COYETaTh DJIEMEH-
THI CTPAHOBEJICHHUSI C SI3LIKOBBIMH SIBJICHUSIMH, KOTOPBIE BBICTYIAIOT HE
TOJIBKO KaK CPEJICTBO KOMMYHHUKAIINU, HO U KaK CIIOCOO O3HAKOMIICHUS
00y4JaroIIMXCsl C HOBOM TSI HUX JIEHCTBUTEIBHOCTHIO. «Tako moaxom K
00yYEeHHIO HUHOCTPAHHOMY $SI3bIKY BO MHOTOM OOECIIEYHMBACT HE TOJIBKO
Oonee dpdexTUBHOE pellleHrne TMPAKTHUYECKHUX, 0011e00pa3oBaTeIbHbIX,
Pa3BUBAIONIUX W BOCIHTATEIBHBIX 3a7a4, HO U COACPKUT OrPOMHbBIC
BO3MOYXHOCTH JUJISl BBI30Ba W JAJIHEUIIETO MOJJIEPKaHUs MOTHUBAIIUU
yuenus» [7]. [Ipu 5ToM OCHOBHOU 3ajaveill SIBISIETCSl «U3YUYCHHE SI3bI-
KOBBIX €IMHHUI], HAOO0JIee SIPKO OTPAKAIOIMIUX OCOOEHHOCTH KYJIBTYPHI
Hapo/Jla - HOCUTEJIS sSI3bIKa U CPEJIbI €ro cylnecTBoBaHus» [8]. bazoii ms
ATOTO MOXET CTaTh JIMHTBOCTPAHOBEACHHE, TPOYHO BOIIC/IICE B MPaK-
TUKY TPETNOJaBaHus WHOCTPAHHOTO SI3bIKA OJarojiapsi UCCIeIOBAHUSIM
E.M. Bepemaruna u B.I'. KoctomapoBa [2]. IMeHHO BBIXOJ] Ha ypPOBEHb
BO3MOYKHOT'O PACIIUPEHHSI CTPAHOBEUYECKOTO MaTepraia MOXKET IM03BO-
JIUTH JIOTUYHO ¥ 3(PPEKTUBHO PEUIUTh 33291 M0 YCUIICHUIO COITUOKYJTb-
TYpHOU OpUEHTAIIMH UHOS3BIYHOTO 00pa30BaHUs B 1IEJIOM, PACIIUPEHUIO
(hOHOBBIX 3HAHWM, MOJEPHHU3AIMU JIEKCHUECKONH 0a3bl M €CTECTBEHHO
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YCUJICHHIO MOTHBALIMOHHOTO acrekTa 00y4YeHHs] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
[IpakTrka npenojilaBaHrs MHOCTPAHHOTO SI3bIKA TOKAa3bIBAET, YTO y4a-
Iecs ¢ MUHTePECOM OTHOCATCS K UCTOPUH, KYJIbTYpe, HCKYCCTBY, OObI-
yasM, TpaaWLUsAM, YKIaAy IOBCEJHEBHON >KM3HU HapoJa, yBICUECHUSIM
CBEPCTHUKOB U T. 1. [Ipu 3TOM HE0OX0AMMO THIATEIBHO OTOMpATh Ma-
Tepuai, T. K. epejl CUCTeMO 00pa30BaHUs BCTAET 3a/lauya MOJArOTOBKU
00y4aronMxcs K KyJbTypHOMY, IPO(PECCHOHATIBHOMY U JINYHOMY O0I1Ie-
HHUIO C MPEICTABUTEISIMU CTPaH C MHBIMH COLMAIBHBIMM TPaIULUSIMU,
OOIIECTBEHHBIM YCTPOMCTBOM H S3BIKOBOW KYJIBTYPOH.

[IpusHaBasi BeIyLIyl0 pojib MOTHUBALMHM B 0OYYEHHUU HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY, IPENOAaBaTEeN0 HEOOXOAMMO IPENCTaBIIATh ce0e CIIOCOObl U
npuémsbl e€ GOpMUPOBAHUA B YCIOBHUAX LIKOJIBI MIIH By3a. IIpu paccmo-
TPEHUU MPOOIIEMbl MOTUBAIIUH U TTOUCKE MyTel e€ (opMUpOBaHUS HEJI0-
MyCTUMO YIIpOIIeHUE €€ MoHuMaHusl. PopMHUpPOBaHNE MOTHUBALMH — 3TO
HE NIEPEKIIaIbIBaHUE MTPENOIABATEIEM B FOJIOBY YUEHHUKOB YK€ FOTOBBIX,
W3BHE 3a/1aBAEMbIX MOTHBOB U Lieneil yueHus. dopmupoBaHue MOTUBOB
—3TO0 MPEK/E BCETO CO3/IaHNUE YCIOBHM /IS TPOSIBIICHHSI BHYTPEHHUX T10-
OyXKIIEHUH K yUEHHUIO0, OCO3HAHUS UX CAMUMH YUallIUMHCA U JalbHenIIe-
r0 CaMOpPa3BUTH MOTUBALIMOHHOM chepbl.

Ha namr B3risiz, cambiM 3¢ (heKTUBHBIM B 00yUaroieM 1 MOTUBUPYIO-
LIEM IUIaHaX SIBISIETCS TOTPYKEHHE YUYaIIMXCS B PEATBHYIO CHUTYAaIHIO
1 MPEJOCTABICHUE UM BO3MOXKHOCTH CAMOCTOSITENIEHO JOCTOMHO BBIUTH
u3 He€. Kpome yueOHOH, TaHHBIH MPUEM UMEET OTPOMHYI0 MOTHBAIIMOH-
Hy10 poiib. [I03TOMy Ha 3aHATHSIX MOYKHO CO37aBaTh TAaKWE CUTyallud U
YUHUTH BBIXOLY M3 HUX. [IpakTuka nokasajia )U3HEHHYIO aKTyaJbHOCTh
JAaHHOTO METOJIa, XOTA OYEeHb YacTO 3By4YaT OOBHHEHHUS B HEKJIACCUYHO-
CTH pe3ynbTara. [Ipu TakoM oaxo/e, yIeHHK MTOPOH aKe HE 3HAET, KaKk
MEePEeBOAMUTCS Ta WM MHas ¢pas3a, HO OH TOUYHO 3HAET, YTO UMEHHO OHa
yMecTHa B JaHHOH cuTyanuu. IMEeHHO 3TUM CIIOCOOOM U3Y4EHHS S3bIKa,
KOHEYHO Ha MHTYUTHMBHOM YpPOBHE, MOJIb3YIOTCSI HOBOMCIICUEHHBIE UM-
MUrpaThl. [lorpyskeHHbIE B A3BIKOBYIO CpEy, OHU JOCTATOYHO OBICTPO
OBJIQZICBAIOT HEOOXOJUMBIM UM ypoBHeM. Co34aTh B HALIMX YCJIOBHSIX
cpely HEBO3MOXKHO, HO CUTYaTUBHBIA MeTOJl paboTaeT u 37ecb. KoneuHo
e, CUTyallluH, IPUMEHAEMbIe Ha 3aHATHIX, JOJDKHBI ObITh BapHATHBHBI
U YYUTBIBATh OCOOCHHOCTHU TPYIIIIBL.

Bosblyo MOTHBHPYIOIIYIO POJIb UTPAaeT YepeoBaHue pazHooOpas-
HBIX BUJIOB MHTEPECHOMN JIeATeIbHOCTH, Pa3HOOOPa3HbIX YPOKOB. B cBo-
el MpaKkTHKe IMPEerojaBaTeNi0 HYy)KHO HCIIONb30BaTh yPOKU-00OIIEHHE,
YpOKU-(paHTa3UU, YPOKU-ApPaMaTU3aLUU, YPOKH IO33UH, BUICOYPOKH,
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YPOKHU-UTPBI, YPOKU-TECThl. HeManmoBaxkHa U poJjib IPOCMOTPa BHUACO-
¢unbMoB Oe3 nepeBoa.

MoTtuBHpyIOIllee 3HAUCHUE UMEET U MPOBEIACHUE PA3IUYHBIX MEpO-
MPUATHI TIO TPEAMETY: Beuepa, MOCBAIIEHHBIC MPa3THUKAM aHTJIOA3bIY-
HBIX CTPaH, KOHKYPCHI IIECEH Ha s3bIKe U Ipyrue. Tak 3aBs3bIBAIOTCA 3HA-
KOMCTBA, TaK ITO3HAETCS KyJIbTypa APYTroro Hapo/Jia, Tak BHIPaObaThIBACTCS
JIOTIOJTHUTEIILHBIN CTUMYJT K yuEOe.

OHUM U3 caMbIX HEOOXOIUMBIX B J)KU3HH YMEHUH SIBIISIETCS CIIOCO0-
HOCTh Y€JIOBEKa IJIOJIOTBOPHO OOIIATHCS C IPYTUMH JIFOJIbMUA. AKTUBU-
3a11s KOMMYHUKATUBHBIX BO3MOKHOCTEH y4alierocs, moAroToBKa ero K
JKU3HH B OOIIIECTBE - BOT OCHOBHAsSI Pa3BUBAIOIIAS I1€Th BCEX SI3BIKOBBIX
npeaMetoB. Ho npu u3ydeHUU MHOCTPAHHOTO S3bIKa, KPOME IIEJIH, 3TO
eni€ u Metoja. HayunTthk ydeHrKka o0IaThest OOIEHUEM C HIM, CTapaThCst
CTaBUTH MEpPe]l HUM MAaKCUMAaJIbHOE KOJIMYECTBO KU3HEHHBIX CUTYyallul U
YYUTh HAXOJIUTh ONTUMAJIbHBIE PEUICHUS — TO 3aJay4a MPernoJaBaTes.

CortacoBaHHOCTh COJIepKaHus 00YYEeHHS U CIIOCOOOB €ro MoAauu C
MM03HABATEILHBIMH MTOTPEOHOCTSIMH U WHTEPECAMH yYaIUXCs POTUBO-
JISHCTBYET 00Pa30BaHUIO OTPHUIIATEIILHON ycTaHOBKUA. ONITUMAIBHO OTO-
OpaHHBII MaTepual yKPeTusieT BCEe COCTABIISIONINE MOTUBAIINH: TTOTPEO-
HOCTHU, UHTEPECHI, SMOLINH, caMu MOTUBBEI. DopMUpoBaHUE YCTONUMBOTO
YPOBHSI MOTHUBAIIMK YUYEHUSI OOSI3bIBACT MPETOaBaTelsl MoI0MpaTh Co-
OTBETCTBYIOIE Y4eOHBIE MaTEPHUAJIbl, KOTOPHIE MPEICTABISIIN OBl CO-
00l KOTHUTHBHYI0, KOMMYHHUKATUBHYO, POPECCUOHATLHYO [ICHHOCTH,
HOCSIIIINE TBOPYECKUU XapaKTep, CTUMYJIHUPOBAIN OBl MBICIUTEILHYIO
aKTUBHOCTh yuaruxcs. Vcronp3oBaHue B y4eOHO-BOCHUTATEIHLHOM
MPOIECCE MO0 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY KYJbTYPOJOTHMYECKOTO Marepuaia
CO3/aeT YCIIOBUS, MOTUBUPYIOIIME YUeOHBIH Mpoliecc, a TaKkKe Crocoo-
CTBYET YIJIYOJICHUIO M PACIIUPEHUIO Chephl MO3HABATEILHOU JIeATeIhb-
HOCTHU y4aIuxcs.
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TECTHPOBAHHE HA 3AHATHAX
110 HHOCTPAHHOMY A3BIKY B HEA3bIKOBOM BY3E:
34 U IIPOTUB

M. U. MsartaeBa

B 0annoil cmamve paccmampusaromes 60npOCsl Mecmupo8aHus 3Ha-
HULl, YMEHULl U HABIKOB 8 Npoyecce 00yUeHUss UHOCHPAHHOMY 53bIKY HA
cospemeHHOM 3mane. B cmamve makoice npedcmasnena Kiaccuurayus
Mecmos u NPUBOOUMCs Ps0 apeyMeHmos 6 3auumy u npomue upesmep-
HO20 YBeIUUeHUs MeCmOosbIMU MEMOOUKAMU HA 3AHATNUAX NO A3bIKOBOU
1n0020MosKe 0YOVUUX UHIHCEHEPOB — MEXAHUKOS.

KiioueBble cjioBa: KOHTPOJIb 3HAHUM, YMEHUH U HaBBIKOB, TECTO-
Bbl€ METOJMKH, TECT [l IPOBEPKU YPOBHSI KOMMYHUKAaTUBHOWU KOMIIE-
TCHIWU, TCCT HA OBJIAACHUEC KOHKPETHBIM SA3BIKOBBIM MaTE€pUajiOM U OT-
JeTTBHBIMUA PEUYEBBIMH YMEHUSIMH, 3((EKTUBHOCTH yUeOHOTO Tporiecca,
JIOCTOMHCTBA U HEJIOCTATKH MPOLIECCa TECTUPOBAHHUS.

KoHTpoib sBnsieTcst, Kak N3BeCTHO, BAXXHEUITM (paKTOPOM B IPOIIeC-
ce 00y4eHus JIFo0OMYy Y4eOHOMY MPEIMETY, B TOM YHCIIE U HHOCTPaHHO-
My s13bIKy. OH TO3BOJISIET HE TOJIBKO YCTAHOBUTH YPOBEHB YCIICITHOCTH
00y4eHUs, HO U BBIIBUTH HEMOCTAaTKH B 3HAHMAX, YMEHHSIX M HaBBIKAX
yUaIIUXCsl U TeM CaMbIM ONPEJeNIUTh HEOOXOANMBIC U3MEHEHHUS, KOTO-
pBIC cIeIyeT BHECTH B METOAMKY paboThl [1]. B oreuecTBeHHOl MeTO-
JUKE KOHTPOJIb PACCMATPUBAETCS KAK CUCTEMA, KOTOpPasi BCECTOPOHHE
OXBATBIBACT BECh MPOLECC O0YUIECHUSI HHOCTPAHHOMY SI3bIKY. KOHTpOIIB,
[0 MHCHHIO psiia BEAYIIMX OTCUCCTBCHHBIX METOJHUCTOB, BBITIOJIHSCT
crenyronye QyHKINT: 00yJaronlyio, ANarHOCTHYECKYI0, KOPPEKTUPYIO-
11Y10, YIPaBIEHYECKYIO, OLEHOYHYIO, CTUMYJIMPYIOILYI0, Pa3BUBAIOLLY IO
U BOCIIUTHIBAIONIYI0. BOPOCH MCHONB30BaHUSI COBPEMEHHBIX CPEICTB
KOHTPOJISL B TpoIiecce 00yUICHUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBIISIOTCSI aKTy-
QIBHBIMH U JUTIS BBICIIETO PO EeCCHOHATIBHOTO 00pa30BaHusI.

B HesA3bIKOBOM By3€ M3yUCHHE HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB SIBJISICTCS KOM-
MIOHEHTOM MOJTOTOBKH CHENHUAINCTA U 00ECHIeUNBACT BHITYCKHUKY By3a
JOCTHXKCHHE KOMMYHHMKATHBHOM KOMIIETCHIIMH, KOTOpasl MO3BOJISCT
MPAKTHYECKH HUCIONb30BaTh WHOCTPAHHBIN SI3BIK B MPO(ecCHOHATbHOM
nestensHOCTH. [legarorndeckas nens oOy4ueHHs! CTYJJCHTOB B TEXHUYE-
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CKOM By3€ — HMHOS3bIYHAs MPO(hecCHOHANIbHO-OPUEHTHUPOBAHHAS KOM-
MeTeHLIMs, B KOTOPYIO BXOJSAT: KOMMYHHUKATHBHAas, MH(OpMaTHBHAsd,
JIMHTBUCTHYECKAs W COLMAIBbHO-KYJIbTYpPHas KOMIIETCHLUH. 3HaHUE
HWHOCTPAHHBIX S3bIKOB, KaK U JII000€ Apyroe 3HaHUe, Hy>KIaeTCs B YETKOM
crcTeMe KOHTPOJIS U OLIeHKU. CHucTeMa KOHTPOJISl M OLIEHKH 3HaHHI TOCTO-
SIHHO coBeplIeHCTBYyeTcs. OJJHUM U3 HalpaBJICHHI ee pa3BUTHUS HA COBpe-
MEHHOM JTarle SBJISETCS BHEJIPEHUE TECTUPOBAHUS B YU4EOHBIN MpolLecc.
TecTbl — 3TO CTaHIAPTU3UPOBAHHBIEC 3HAHUS. Pe3ynbTaT BBIOJIHEHUS Te-
CTOB TI03BOJISIET U3MEPUTD JIMYHOCTHBIE XapaKTEPUCTUKU HCIIBITYEMOT0, a
TaKke chOPMUPOBAHHBIE y HETO B Mpolecce OOy4YeHHs 3HAHHS, YMEHHS
1 HaBbIKM. TakuM 00pa3oM, 10 MHEHHUIO psjia YYEHBIX, TeCT — Hauboee
KOPPEKTHBIN U3 U3BECTHBIX METOAOB U3MEPEHUs 3HAHUH.

TectupoBaHue NMO3BOJISET OLEHUTh YPOBEHb JTOCTUTHYTOI'O B 00yyYe-
HUU, BBIPa3uTh €ro B yucioBoil (hopme. B cBoro ouepenb, 3TO JaeT BO3-
MOXKHOCTb OTCIIEIUTh U3MEHEHHS Ha TeX WJIM MHBIX dTarnax oOyueHHs,
BBISIBUTH MPOOEIIbI B 3HAHUAX B TEKYIEH MM UTOTOBOW MOJITOTOBKE OY-
JIYLIEro CHEeUaiucTa, a TakKe HHIUBUIYaJIbHBIX TEM 00YUYEeHHUS.

B coBpemeHHOM yueOHOM mpoliecce TeCThl OTYETIIMBO BBITIOIHSAIOT
JBe (PyHKIMM: KOHTPOJIUPYIOIIYIO U 00yyaromyto. K KOHTpOJIBHBIM OT-
HOCSTCS T€, OCHOBHOM LIEIbI0 KOTOPBIX SBJISIETCS yCTaHOBIEHHE (DaKTa
3HAHUS / HE3HAHUS WU BIIAJCHUS / HEBIAJEHUS 00y4aeMbIMHU TeM WM
HWHBIM MaTepUaJIOM, YMEHUEM, JIEATEIIbHOCTHIO U, COOTBETCTBEHHO, €T0
otieHka. Llens 00ydaromuxcs TeCTOB — 00eCeYnTh YCBOSHHE N3y4aeMo-
ro MaTepuasa, OBJIaJeHHE TeM WM UHBIM YMEHHUEM, JesITeIbHOCThIO, a
KOHTPOJIb UX BBIIOJIHEHUS BBICTYIIAET JUIA MIPEToiaBaTelis Kak CPeICTBO
YIPaBJICHUS YTUM TPOLIECCOM.

B cBoeill mpakTuyeckoi JesTeIbHOCTH aBTOP CTAaThbH MPEANOYUTAET
KCIIOJIb30BATh TECTHI, BHIIOIHAIOMINE KOHTPOJIUpYomyto GyHkimio. Kak
M3BECTHO, K HUM OTHOCSATCS JBa OCHOBHBIX BHJIA: TECTHI, IPOBEPSIOLIHIE
Hau4yue y 00ydaeMbIX ONPEAETICHHOTO YPOBHSI KOMMYHHUKATUBHOM KOM-
neteHuuu (proficiency tests) 1 TecThl Ha OBJIAJCHHE UMH KOHKPETHBIM
SI3BIKOBBIM MAaTEpUAIOM U OTJEIbHBIMU PEYEBBIMU YMEHUSIMH 3a Ompe-
JeneHHblii nepuoa o0yuyenus (achievement tests). IlepBblil Bun Tecta
MOKHO COOTHECTH C UTOTOBBIM KOHTPOJIEM, [TPOBOIMMBIM B KOHIIE Kypca
00yueHMsI; BTOPOU BHUJI — C IPOMEKYTOYHBIM UTOTOBBIM KOHTPOJIEM, OCY-
LIECTBIISIEMBIM 110 OKOHYaHUH ONPEIeIEHHOTO [IMKJIa 3aHATHIA [2].

U3 ombiTa paboThI CO CTYICHTAMU MALTHHOCTPOUTEIBHOTO (haKybTe-
Ta ClleyeT OTMETUTh, YTO UCIIOJIB30BAHNUE TECTOB B Mpoliecce 00yUeHHs
po(hecCHOHAIbHO-OPUEHTUPOBAHHOMY SI3BIKY JieaeT Oojiee MOOUIIb-
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HBIM TPOIIECC KOHTPOJS 32 GOPMUPOBAHUEM 3HAHHIA, HABHIKOB U yMe-
HUI ¥ 3HAYUTENBHO MOBHINACT d()(EKTHBHOCTh yUeOHOTO Mmpolecca B
LETIOM.

dopMupoBaHHe KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETEHIMH B  cdepe
poQeCcCUOHATTEHO-OPUCHTUPOBAHHOT0 O0IICHHUS y OYAYIINX HHKESHEPOB-
MEXaHHKOB HAYMHACTCSI CO BTOPOU MOJIOBHHBI TIEPBOTO rojia 00yUYCHNUS B
mpoiiecce paboThl HaJl TEMaMHU, OTHOCSIIMMUCS K pa3zeny «Matepuaio-
BezieHuey. [1o okoHUaHHK pabOThI HAJI KAXKIOH 13 TEM CTEIICHb YCBOCHUS
SI3BIKOBOTO MaTepuaia u popMUpOBaHUE HABBIKA TIEPEBOIa TEXHUIECKUX
TEKCTOB IO CHECIUAIFHOCTH IPOBEPSIFOTCS ¢ TOMOIIBIO TPOMEKYTOUHBIX
TECTOB 0 M3YYEHHOH TeMaTHKE, BKIFOUAIOIINX HEOOIBIIOH 0 00beMy
TEKCT | Psii TECTOBBIX 3aJIaHMii K HeMy. Ha 3adere B KoHIIE ceMecTpa B
Ka4ecTBE CyMMapHOU ()OPMBI KOHTPOJIS 3HAHUH CTYJCHTAM Ipejiaraet-
Csl UITOTOBBIH TECT, 33JaHUsI KOTOPOTO OXBATBHIBAIOT BECh MPOIICHHBIN B
CEMECTpE JICKCHKO-TPAMMAaTHYECKUH MaTepraa. AHAIOTHYHO CTPOUTCS
yueOHBIN MPOIIECC U MPH U3YUCHUH B TAIbHEHIIIEM TeM pa3ienoB «/lera-
U MalIne» U «MeTamopexKyIue CTAaHKA U HHCTPYMEHTBD». TecToBbIe
3aJJaHuUs IPEIIONIATal0T BEIOOP OHOTO MPABIIBHOTO OTBETA U3 YETHIPEX
MIPEIOKCHHBIX, @ TI0 UTOT'aM HX BBIITOJHEHUS] MOXKHO CYJIUTh O HATUIUU
y CTYJICHTOB OIIPEICICHHOTO YPOBHSI KOMMYHHKATUBHON KOMICTCHIINH.
CrenyeT 3aMeTHTh, YTO BBINICYKA3aHHBIC BH/IBI KOHTPOJIS B3aUMOCBSI3a-
HBI MKy co0OU, a UMEHHO IPOMEKYTOUHBII KOHTPOJIb KaK ObI FOTO-
BUT YYAIlIUXCS K HTOTOBOMY, PE3yJIBTAThl BHIIIOJIHEHHS KOTOPOTO JAIOT
OCHOBaHHE CYAHTh O CTCIICHH OBJAJCHHUS UMH KOHKPETHBIM SI3BIKOBBIM
MaTepHaIOM U OTIECIBbHBIMH PEUCBBIMUA YMCHUSIMH U 33 ONpPEACICHHBIN
nepuo o0yueHusl.

[MomynsipHOCTh METOIUKU TECTUPOBAHUS 3HAHH, HABBIKOB U YMEHUIA
B IPAKTHKE 00YyYEHHs MHOCTPAHHBIM sI3bIKAM Ha COBPEMECHHOM JTalle B
TOM YHCIIC ¥ B YCIOBHSIX BBICIICH IIKOJIBI, MOXKHO OOBSICHUTD PSIIOM CY-
[IECTBCHHBIX IPEUMYILECTB, TAKUX KaK: 00bEKTUBHOCTD PE3yIbTaTOB, HE-
3aBUCHMOCTB OLICHKH OT JJMYHBIX CHMIIATUH IPETIoIaBaTes, SJKOHOMUY-
HOCTh BO BPEMCHHU IIPH MPOBEICHHUU U MPOBEPKE TECTOB, OJHOBPEMEH-
HBI OXBAT BCEX YYAIUXCs, CO3IAHHUE OIMHAKOBBIX YCIOBHU KOHTPOIISI
IUTSL BCEX TECTHPYEMbIX. [IpH BBITIOHEHHU TECTAa BCE YUAIHECs TPYIIIBI
paboTarOT B OJTHO U TO XKE BPEMsI C OJJMHAKOBBIM 110 00BEMY H CII0KHO-
CTH MaTepHaJIOM, YTO UCKITIOYAET BIMSHUC HA OI[CHKY UX OTBETOB TAKOTO
(axTopa, KaK Be3eHHe — HeBe3eHune. Kpome Toro, TecT gaeT BO3MOKHOCTb
BKITIOYATh OOJIBIION BEIOOP MaTepHaia i KOHTPOJIUPOBAThH HE TOIBKO €To
YCBOCHHUE, HO M OTJENIbHBIC HABBIKK M YMEHUS T0JIb30BaThest uM. OfHa-
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KO, HECMOTpS Ha BCE IOCTOMHCTBA TECTOBOW METOJMKH, TECT, 0€3yCIIOB-
HO, HE MOXKET CUUTATHCS OJTHOCTHIO aJIeKBATHBIM CIIOCOOOM KOHTPOJIS U
TIOKa eIlIe HEe MOXKET 3aMEHUTh TaKylo, HarpuMep, popmy HTOrOBOTO KOH-
TpoJIsL, Kak 3k3aMeH. boiiee TOro, TectamM 3a4acTyro MPUIHCHIBAIOTCS Ka-
YecTBa, KOTOPbIMHU OHH HE 00J1a1al0T, 8 UMEHHO: HAJIMY1e HeMEeJICHHOM
00paTHOIi CBA3U, CTUMYJIUPOBAHIE HHTEIUIEKTYalIbHOW aKTUBHOCTH y4a-
LIUXCS, CHOCOOHOCTD BBISBIIATH KAUECTBO U CTEIIEHb C(HOPMUPOBAHHOCTH
TOTO WJIM MHOTO BHUJA PEUYEBON JESATEIBHOCTH, OOBbEKTUBHOCTH OLIEHKH
3HaHUN yvamuxca. V3IuIHSAsS yBIEYEHHOCTh TECTHUPOBAHMEM 3HAHHMA
Ha 3aHATUAX [0 HUHOCTPAHHOMY SI3BIKY MOJKET OTPHUIATEIBHO CKa3aThCs
Ha pa3BUTHE Y y4alllUXCs CIIOCOOHOCTH JIOTUYECKU MBICIUTbD, COMIOCTAB-
JISTh, JIeNlaTh BBIBOJIbI, YCTAaHABIUBATH IPUYUHHO-CIICICTBEHHBIE CBSI3U.
[ToaToMy MpUMEHATH TECTOBBIE METOJIMKU B Y4eOHOM IIpoliecce ciey-
€T C OCTOPOYKHOCTBIO U TOJBKO B T€X CIy4asX, KOTJa 3TO CIIOCOOCTBYET
YIIYYIICHUIO KadyecTBa MOJArOTOBKHM OyAYIIMX CIIEHHUAIUCTOB M TIOBbI-
meHuto 3pGEeKTUBHOCTH y4eOHOro Tpolecca B 1eioM. Vcnoab3oBaHue
TECTOB B MPAKTUKE MPENOJaBaHUid UHOCTPAHHOTO S3bIKa ONPaBIaHHO U
00ycIoBIEHO TOUCKOM 3P (HEKTUBHBIX (HOPM KOHTPOJISL, TaK KaK Tpaau-
LMOHHBIE MPHEMbI MPOBEPKU 3HAHUM, HABBIKOB MU YMEHHUU ydallHUXcs,
MpUMEHseMbIe B y4eOHOM Mpoliecce, He BCera OTBEYaloT TPEOOBaHUIM,
MIPEIBbSBIAEMBIM K PALIMOHATILHOMY KOHTPOJIIO.
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XY/JOKECTBEHHBIE TEKCTbBI
C IIPEHEJIEHTHBIMH ®EHOMEHAMHU
B YYEFHOH KOMMYHHKAIIHH

H. M. PaxumoBa

B kascoou xynemype ¢hopmupyemcs coii KOpnyc npeyeoeHmHuIx
MeKCmos, — KOmopbvle — Gbl3bl8aAlOM  ONpeOeleHHble  accoyuayuy y
npedcmagumeneii OGHHOU KYIbMypbl, HO MO2Ym Oblmb Heu3gecmuvl 6
opyeoil. Omo cnedyem yuumvi8ams 60 U30EHCAHUE KOMMYHUKAMUBHBIX
Heyoay npu MmedcKynomypHom obwenuu. Bocnpusmue u nomumanue
npeyeoeHmHbIX MeKCMOo8 BaNCHO Ol A0eKEAMHOU UHMepnpemayui
Xy002icecm@eHnblX  npousge0enull, Komopbvie AGIAOMCA  0A308bIM
Mamepuanom npu ooyueHuyu UHOCMpPaHHOMY A3bIKY.

KuroueBble ci10Ba: Xyq0’KECTBEHHBIM TEKCT, MPELEIEHTHBIA TEKCT,
MEKKYIbTypHast KOMMYHHKAIHsI, 00yUeHNE HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

FO0.H. KapaynoB, koTOpbIil BBEJ TEPMUH «IIPELEACHTHBIE TEKCTH» B
HAy4YHYI0 MPAKTHKY, OTHOCUT K HUM TEKCTHI, «3HAUUMBbIC JUIS TOW WM
HUHOI JWYHOCTH B MO3HABATEIFHOM M SMOIMOHAIBHOM OTHOIICHHSX,
HMEIOIINE CBEPXJIMYHOCTHBIN XapakTep, T.e. XOPOIIO M3BECTHBIC U -
POKOMY OKPY>KCHHIO TaHHOM JIMIHOCTH, BKITFOUast €€ MPEeIIIeCTBCHHUKOB
U COBPEMEHHMKOB, 1, HAKOHEII, TAaKHe, 00palieHne K KOTOPHIM BO30OHOB-
JIETCSl HEOJHOKPATHO B AMCKYpPCE AaHHOM s3bIKOBOM nuuHOCcTU» [3. C.
216]. Kak nMHTrBOKYJIBTYPOJIOTHUECKOE SIBJICHHE MPEEICHTHbIE TEKCThHI
— HEOThEMJIEMAs YaCTh CTPYKTYPBI S3bIKOBOM JIMUHOCTH [2; 3; 4].

B xaxmoif KyasType GopMHUpyeTCs CBOH KOPITyC MPEIEACHTHBIX TEeK-
CTOB, KOTOPBIE BBI3BIBAIOT OIPE/ICIICHHBIC ACCOIHAIINY Y TIPEICTABUTEINCH
JAHHOU KYJBTYPBI, HO MOTYT OBITh HCH3BECTHBI B APYroi. DTO ciexyer
YUUTHIBATH BO M30eKaHNE KOMMYHUKATUBHBIX HEyAad MPU MEKKYIBTYp-
HOM 0OIIIeHUH, 0COOCHHO MPH 00yUCHNN HHOS3BIYHOMN pedH.

B Hacrosmee Bpems, Korzja MOCTaBIEHa 3ajada IOATOTOBKH CTY-
JICHTOB, HE TNPOCTO BIAJCIONINX JICKCUKO-TPAMMATHUCCKIM COCTaBOM
H3y9aeMOTr0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, HO U OPHEHTHPYIOIIUXCS B KYNbTY-
pe, MEHTAIBbHOCTH JIPYroro Hapoja, MPEIECHTHBIC TEKCTHI HE MOTYT
ocrarbes 6e3 BHUMaHus. boee Toro, mpereieHTHbIC TEKCTHI U (heHOMe-
HBI (BBICKA3bIBAHUS, CUTYAINH, IMEHA) SIBIISIOTCS YaCTHIO XyHTOXKECTBEH-
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HBIX NPOU3BEACHMM, a X TOHNMAHHUE — yCIIOBUE aJ€KBaTHOW MHTEpIpe-
TalUK XyI0KECTBEHHBIX TEKCTOB, BBICTYMAIOMUX 0a30BBIM MaTepHAIOM
pu 00y4EeHHUU UHOCTPAHHOMY $3bIKY. CTyeHTaM, U3y4aroIluM S3bIK KaK
CHEUAIBHOCTD, IPEIaratoTcs ayTEHTUYHBIE TEKCTHI, HE MOIBEPTHY ThIE
ajanTalyM, CJIeJoBaTeNbHO, MpeleJAeHTHbIe (DEeHOMEHBI, W3HaYaJIbHO
MIPUCYTCTBYIOIIHE B 3TUX TEKCTaX, JIOJKHBI BBI3BIBATH Y CTYACHTA acco-
[Mall1, AaHAJIOTUYHBIE TEM, KOTOPhIE BO3HUKAIOT B CO3HAHWU HOCHUTENS
SI3pIKA. 3aHATHE CTPOUTCS TaK, YTOOBI OOPATUTh BHUMAHHUE CTYJICHTOB Ha
OCJIO)KHEHHYIO CTPYKTYPY TEKCTa M «3aCTaBUTh» UX HE TOJIBKO Y3HATh, HO
Y aJIeKBaTHO MHTEPIPETHPOBATH MPEUEICHTHBIN (EHOMEH B KOHTEKCTE
BCETO XyJ0’KECTBEHHOTO ITPOU3BEACHHUSI.

B craree mpemiaraercs opraHuzanus padOThl C XYIOKECTBEHHBIM
TEKCTOM C TIpeleleHTHBIMH (EHOMEHaMH Ha NpUMepe IOBECTH Y.
IMnenynopda «Hoskie crpaganwus roHoro B.». [ToBecTh OyneT nHTEpEeCcHa
JUIA YTEHUs Ha MIIQIINX Kypcax, Tak KaK OHa IMOCBAILIEHA MpodiemMam
MOJIOZIBIX JIFOJIEH, KOTOpBIE HE3aBHUCUMO OT 3MOXH U BPEMEHH, IIEPEKNBa-
FOT CBOM MEPUOJT KITYypMa U IpaHray.

[maBHbIii repoit, 17-netunit Oarap Bubo, yuuiics B yuuiuiie, oxka He
yexal u3 mpoBUHIMaIbHOr0 Mutren6epra B bepnun. OTTyga oH MOCHI-
J1aJ cBoeMy Jipyry Busuin 3anucanHuble Ha MAarHUTO(OH MOHOJIOTH. DJrap
mobun pomansl «Podunzon Kpyzo», «Crpananus roHoro Beprepa» u
«Han mporacTteio BO piKm».

CTyneHTbl JOJKHBI HE TOJIBKO Y3HAMb, HO U 3HAMb STH IIPOU3BEICHHS,
YTOOBI IIPOBECTU TMApaJUICIH, U JIydlle MOHATh [JIABHOTO repost. Drap,
kak u repoii pomana JI. 1. Conunmxepa «Haj mpomacteio BO piku», OT-
KPOBEHHO pacCKa3bIBa€T O CBOEM HENPUSATUU MOpPAIH COBPEMEHHOIO
oOnrectBa. 3HaHUE KyJIbTOBOrO poMana CaluHIKepa MO3BOJISIET TITyOke
MPEeCTaBUTh 00pa3 Darapa: OH paHUM, TPYIHO HAXOAUT OO S3bIK €
OKPY>KaIOIIMMH, He JTIOOUT (hasblib. YIIOMHUHAHUE U3BECTHOTO poMaHa /1.
Hedo ycunmpaer Takyro TPaKTOBKY — OJIMHOYECTBO IepPOsl.

CroXKeT, MepcoHaku U LEJbIN psill IeTalleil acCOLMATUBHO CBSI3aHbI C
pomanom U. B. T'ére. HeoOxoaumo oOpaTuTh BHUMAaHUE CTYJIEHTOB, YTO
B IOBECTH IMOBTOPSIETCS CUTyallUs, ONMCAHHAsl B CBOE BPEMsI B pOMaHe
I'ére.

Ilepen uyTeHMEM NOBECTH MNpeJIaraéM NpPOaHAIM3UPOBAaTh Ha3Ba-
Hus npousBeacHuii: ['€re «Crpananus onoro Beprepay» u [IneHpmopd
«HoBble cTpaganus oHOTrO B.». «B comepxarenbHON CTPYyKType Mpou3-
BEJICHUS 3arojIOBKY NPUHAIUIEKUT CYLIECTBEHHAs! POJIb: OH NEPENAET B
KOHLIEHTPUPOBaHHOH (popMe 0CHOBHYIO ero Temy 1 uzaeto « [1. C. 43]. U3
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3aroJIoBKa CTAHOBUTCS TIOHSITHBIM, YTO B 00OMX MTPOU3BEACHUSX OMUCAHBI
CTpa/iaHus MOJIOZIOTO YesioBeKa, HO y [IneHnopda —3To HOBbIE, COBpEMEH-
HbIE cTpajanus. B Ha3BaHuu pomana ['eTe repoil Ha3BaH MOJHBIM UMEHEM
«Beprep», a B 3aroioBKe MOBECTH — COKpAIIEHHOE MM$l, HAaUMHAIOLIEeeCs
¢ TOil sxe OykBBI. BepoATHO, COKpaleHue paMuing BaXKHO JUI IepeHoca
JIeCTBHS B COBPEMEHHOCTb, JJIs1 KOTOPOTO XapaKTEpHbl YCKOPEHUE TEMIIa
JKU3HU U KPATKOCTh peuu. BBI3bIBast y UMTATENS aCCOIUAIUY C MPETIC/ICHT-
HBIM TEKCTOM, aBTOP 331a€T HOBOE BOCIIPUATHE CTAPOT0 CIOXKETA.

Kpome Toro, oueBUIHBI NapauIeIbHOCTh CIOKETOB U CXOKECTh KOM-
MMO3UIIMOHHBIX CTPYKTYp. [IneHiyiopd npeacrasiser Bo BCTyIuieHun (hu-
HaJ, poMmaH [ere HaunHaeTcs ¢ UHANIA: aBTOP-U3/AaTelb BBOJMT HAC B
CYTh Jieja.

[ToBecTBOBaHME B poMaHe ' eTe mocTpoeHo B (hopMe MHceM IIaBHOTO
repos Beprepa k cBoemy apyry. B nosectu [lnenunopda nnpopmanms
nepeaaercsa 4epe3 MarHuTo(hOHHbIE 3alKUCH, BOCIIOMUHAHHUS U KOMMEH-
Tapuu camoro Jxarapa.

Pexomenayercs cpaBHUTh UMEHA TepoeB, BeIb «BBIOOP UMEHU Tep-
COHaxa <...> aKTyaJIu3UpyeT U aBTOPCKYIO MOJAAJIbHOCTb, U MPOCIIEK-
TUBHOCTb, U MPArMaTU4YeCKyI0 HAPaBICHHOCTh TEKCTa HA YNTATEIHCKOE
coyuactue» [5. C. 104]. CpaBaum umeHna Bo3toOneHHbix [llapioTra u
epnu. MoXHO NMpeanoiaokuTh, uto Llepnu — 3To ameprukaHU3UpOBaH-
Hblii BapuanT umenu lllapnorra. Kpome Toro, 6pocaercs B mmasza cxof-
CTBO UMeH: Bumu u Bunbsrensm.

B o00oux mnpou3BeNeHUSX pEHIAIONIMMH SIBISIFOTCS TpU  JHS JIO
PoxnectBa. Beprep pemni B 3TO BpeMsi CO3HATENBHO YUTH U3 KHU3HH,
a DJrap J0/DKEH 3a TPU JIHS MMOKUHYTH KIIUIIE, MpeAHa3HAYeHHOE Ha
CHOC, YTO U TIPOMCXOIUT, IIOTHOAET.

DOnrap 0e3yCHEeIIHO MBITaNCs HAJTaJUTh HOPMAIBHBIN KOHTAKT C OKpY-
JKAIOIIUMU JIIOABME. BepTep Takike He CMOT HATH ce0sl B yCIIOBUSX paB-
HOIYLIMS K JYXOBHOMY COJIEpKaHHIO JIMYHOCTH. O0a repost yXousar u3
JKU3HU, HE pean30BaB CBOUX BOZMOXKHOCTEH B MOJHOW Mepe.

MeI nipejytaraem clieayromue 3aaanus. JJis Havana BeIeTUM KOMITe-
TEHIMH, KOTOPble HEOOXOAUMO CPOPMUPOBATH Y CTYAECHTOB.

Die Studentinnen und Studenten sollen
eine Ganzschrift lesen und deren Inhalt kurz zusammenfassen.

— die literarischen Figuren charakterisieren.

die im Roman verwendete Sprache und ihre Wirkung analysieren.
selbststindig ein gewahltes Thema textnah und zugleich kreativ
bearbeiten.
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— Plenzdorfs Werk im Vergleich zu Goethes Werther betrachten.

— historische Aspekte des Romans verstehen.

— Arbeitsauftrige in einem Textverarbeitungsprogramm erhalten
und bearbeiten.

— Informationen mithilfe von angegebenen und selbst zu recherchie-
renden Websites suchen und finden.

Ha 3ax/1F04uTeNbHBIX 3aHATHSIX CTYICHTHI MOTYT pa00TaTh HHAUBU/IY-
QJIBHO WU B TPYIIAX, 3aJaHusl IPEIIaraeTcs UCIOJIb30BaTh ITOTHOCTHIO
WJTU BBIOOPOYHO.

1. Wie kann Edgar Wibeau charakterisiert werden?

2. Wie konnen Charlie und Dieter beschrieben werden?

3. Welche Personen spielen eine Rolle im Leben Edgars?

Kpome Toro, pekoMeHayeTcst IPOaHAIN3UPOBATH KOMITO3HIIUIO U SI3BIK
MIOBECTH, C ITOM IEITIO0 MpeIaracM CJICIYIOIIHIe 3aaHusI ¢ KPATKUMH OT-
BETaMU:

1. Wie ist der Roman aufgebaut?

Die Handlung spielt auf drei Zeitebenen. Das Leben Edgars wird
in der Riickblende erzdhlt. Aus dem ,,Jenseits® kommentiert er die ein-
zelnen Szenen. Gegenwart — Recherchen des Vaters. Das Werk ist ohne
Gliederung in Kapitel, geschrieben.

2. Wie konnen Erzéhlverfahren und Sprache beschrieben werden?

Eswird inmehreren Zeitebenen erzéhlt, beginnend mit Zeitungsartikeln
iiber Tod. Edgars Vater ,recherchiert”, um seinen Sohn im Nachhinein
»kennen zu lernen®. Von Zeit zu Zeit ,,schaltet” sich der tote Edgar ein
und kommentiert das Geschehen aus seiner Sicht. Edgar spricht den lok-
keren und saloppen Jargon der Jugendlichen. Sehr oft wird der Leser di-
rekt angesprochen Man liest auch viele englische Ausdriicke, z.B. ,,high®,
»umpte®, hilt eine ,,Speech® oder trigt seinen ,,Bluejeans-Song* vor.

KitroueBBIM SIBISIETCSI COOTHECEHUE MTOBECTH ¢ POMaHOM [eTe, moa3To-
My BaKHBIM OyJIeT YCTaHOBIICHHUE MAPAJLICITH MEXKIY TePOSMHU.

1. Welcher Bezug besteht zu Goethes « Werther»?

Edgar fiihlt sich, genau wie Werther, von den Zwéngen und Normen
der Gesellschaft eingeengt und kann seine Féhigkeiten nicht entfalten.
Werther schreibt einem fiktiven Freund. Edgar spricht auf Tonbander und
schickt sie seinem Freund. Edgar verliebt sich, ebenso wie Werther, in
eine verheiratete Frau. Nach und nach ziehen sich Edgar wie auch Werther
in sich selbst zuriick, weil sie mit der Gesellschaft nicht mehr zu Rande
kommen. Am Ende sterben beide. Die offensichtlichen Parallelen beider
Romanfiguren werden gegeniiber gestellt:
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Goethes Werther Plenzdorfs Edgar Wibeau
Verldsst seine Heimat wegen eines | Verldsst seine Heimat wegen
Maédchens Problemen

Schilderung des neuen Ortes als lo- | Laube als lieblicher Ort trotz aller
cus amoenus Trostlosigkeit

Tonbandkassetten an seinen

Briefe an seinen Freund
Freund

Verliebt sich in eine verlobte Frau, die spéter heiratet

Verzweiflung bei Ankunft des Verlobten

Gonnerhafte Freundschaft des Ehemannes

Misserfolg auflerhalb der neuen

Welt Misserfolg in der Malerkolonne

Wahrung des Anstands trotz
Koketterie

Selbstmord/Verzweiflung Unfalltod
MoxHO peITIOKUTE HanucaTh 3cce « Wie wirkt das Werk auf Sie per-
sonlich? Wie wiirden Sie es deuten?»

B 3akiroueHUM MpeaararoTcs TpyIInoBbIe TBOPYCCKHIE 3aIaHHs:

1. Erarbeiten Sie ein Merkblatt zum Autor Ulrich Plenzdorf!

Darauf sollen neben einem Foto des Autors biografische Angaben zu
seinem Leben und eine Liste seiner bedeutendsten Werke enthalten sein.
Nutzen Sie die Linktipps:

http://www.dhm.de/lemo/html/biografien/PlenzdorfUlrich /Eine
Biografie mit einigen Querverweisen. Die Wikipedia-Biografie liefert
viele Zusatzinformationen.

2. (Streit-)Gesprach Goethe versus Plenzdorf Formulieren Sie
ein (Streit-)Gesprach zwischen dem jungen Goethe, dem Dichter des
“Original-Werther”, und dem Autor Ulrich Plenzdorf. Themen kénnten
Fragen des Urheberrechts (Stichwort ,,Ideenklau®), der immer gleichen
Probleme Jugendlicher, der verdnderten gesellschaftlichen Umstinde, der
in den Texten verwendeten Sprache, der unterschiedlichen Wirkung bei-
der Texte auf das Publikum sein.

3. E-Mail von Willi an Edgar Formulieren Sie einen Brief Willis
an Edgar, in dem Willi auf eines der Tonbénder antwortet. Konnte der
Freund Edgar zu etwas raten, was konnte er ihm von Zuhause erzihlen,
was konnte er ihm schicken, was konnte er von Edgars Situation halten?

Untreue bzw. Ehebruch
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4. Grabrede Formulieren Sie eine Rede an Edgars Grab. Angenommen,
alle Personen sind zur Beerdigung erschienen, so kdnnten verschiedene
Menschen das Wort ergreifen.

5. Totengesprach Verfassen Sie, ganz im Stil Edgars/Plenzdorfs, ei-
nen Kommentar Edgars zu seinem eigenen Begrébnis oder zu einer der
Grabreden. Versuchen Sie dabei, die sprachlichen Eigentiimlichkeiten
Edgars zu imitieren.

6. Buchkritik Schreiben Sie eine Buchkritik. Geben Sie eine begriin-
dete Empfehlung dariiber ab, ob Plenzdorfs Erzédhlung als private Lektiire
geeignet ist.

[Ipu paboTe ¢ TekcTaMu, BKIIOYAIONIMMU TPEIeICHTHRIC (PEHOMEHEI,
Heo0XoauMo 00001IeHre TPOYUTAHHOTO, 33/IaHUs TOJKHBI OBITH COp-
MYJIMPOBAHBI TaK, YTOOBI CTYACHTHI, IIOCIIC OOHAPYKEHHUS MTPEIEICHTHOTO
TEKCTa, COOTHECITH €0 ¢ TEKCTOM OCHOBHOTO ITPOM3BEICHUS U aJeKBaTHO

HUHTEPIPETUPOBAIH.
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Aitkalieva A. S. Polycultural Person in Intercultural
Communication.

In this article there are observed the topical problems of polycultural
personality’s upbringing. A great attention is paid to the necessity of co-
studying a language as the main factor of and culture of polycultural per-
sonality in the sphere of intercultural communication.

Keywords: polycultural personality, intercultural communication, pa-
triotic feelings, international consciousness, international fellowship, good
social conditions, multilinguism, >xaiinay, KpicTay, KHi3 YH, IIaHBIPaK,
Kepere, 6ocara, YIKeH Yii, otay, friendship, unity, respect, national culture,
spiritual heritage, way of world cognition, intercultural dialogue.

Anisimova I. N. The Characteristic of the Nouns Presented in
Landscape Descriptions of Lyric Genres.

The article contains the analysis of semantics of the nouns, compo-
nents landscape description of lyric genres is given. Association of the
given lexemes in lexico-semantic groups is made, the semantic trans-
formed units and expressive means are named. Research is executed on
a material of texts of Russian classical poetry. The undertaken analysis
allows revealing some features of Russian national comprehension con-
cerning natural objects.

Keywords: semantics «nature», noun, literary text, expressive
means.

Anokhina M. A. Peculiarities of Adverbial Verb Usage in Poly-
analitical Construction Complexes of “to Give a Glance” Type in
English.

The article reveals the peculiarities of some adverbial verbs and their
use in the construction “to give a glance”. This construction is considered
to be widely spread in the English language.

Keywords: adverbial verbs, construction, the qualitative characteris-
tic of action

Arinina M. V. Linguistic Analyses of Ways of Welding Production
Terms Formation in English.

The article deals with the semantic, morphological and syntacti-
cal methods of term formation in welding terminological system in the
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English language. The most productive syntactical and morphological
models of term formation in the terminological system under consider-
ation are presented.

Keywords: term, term formation, welding terminology.

Atzhanova N. E. Droplets with Meaming “or”, “omaxk” in
Intercultural Communication.

In this article there is an analysis of disseminations that present a unit
of intercultural communication. The meaning of the following Kazakh
disseminations «oT», «omak» is observed in the phraseological units,
proverbs and sayings.

Keywords: material culture, spiritual culture, common human val-
ues, folk wisdom, respect for culture, words-realities, oTaHachl, OTarachl,
omak, otdack! omak kacel, Otan, love and respect for own fireplace.

Bazhalkina N. S. Thematic Group “Power” in Political Aphorisms
of the English and Russian Languages.

The thematic group “power” is one of the most important in the politi-
cal aphorisms of the English and Russian languages. The article shows
aphorisms with the lexical and semantic content “power” divided into
several groups. The article also studies the attitude of the authors of apho-
risms to power.

Keywords: political aphorisms, political discourse, linguoculturology.

Bakeeva D. A. Color in History: Cultural and Symbolic Aspects.

The article discusses the meaning and significance of color in the his-
tory of the world culture. Since ancient times, the culture of all peoples
and societies began to form a definite range of favorite colors. The author
supposes that the aesthetics of color throughout the creative process is
organic and derived from a thin understanding of human reality, first of
all nature, which is the storeroom of color combinations.

Keywords: culture, semantics, symbol, color, color test, color phe-
nomenon.

Burkova O. M. Feature-artistic Role of Blue and Light Blue Col-
ors in Poetry by S.Esenin and Its Translations into Belarussian.

Article analyzes the role of “blue color” in original and translated po-
etry written by S. Esenin. It discovered specifics in translation of words
meaning “color” in Belarusian language.
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Keywords: “blue color”, original and translated poetry, S. Esenin,
Belarusian language.

Vaganova 1. Y. “Outland” Languages in Works of Feature
Fantasy: Linguicreative Aspect.

This article is devoted to a lingvocreative activity as a modeling tech-
nique of mental spaces of literary text. The author analyzes “extraterres-
trial” languages as occasional linguistic systems constructed in the sci-
ence fiction.

Keywords: mental spaces, language game, literary text.

Vlavatskaya M. V. Collocations Dictionary as Resource of
Sintagmatic Potential of Words.

In article the concept of a collocation is considered, the linguistic and
psycolo-pedagogical importance of collocations as language units reveals
and English dictionaries of collocations are analyzed from the point of
view of lexicographic interpretation of word collocability.

Keywords: collocation, lexicography, syntagmatics, corpus linguistics.

Volkova V. B. Associative Representations of Concept ,,Water* in
the Novel “Beast’s Sign” by O.N.Ermakov.

The issue about the functioning of the concept “Water” in the fiction
text is considered in this article. The given concept has a complicated
structure as various and often associative meanings are included into its
framework. The lingvocultural approach selected to be the main one al-
lows to reveal the peculiarities of the associative representations of the
concept “Water” and to discover the parallels with the concept “Fish”.
The novel after O.N. Ermakov “Beast Sign” is taken as the material for
the research.

Keywords: the concept “Water”, the concept “Fish”, the novel after
O.N. Ermakov “Beast Sign”, the associative representations.

Voronina L. V. Genre Dependance of Functioning of Purpose
and Destination Semantics Constructions in the Language of
Contemporary Mass Media.

The article deals with functional semantics and exhibits current trends
in semantics of purpose in mass media.

Keywords: Semantics of purpose, components of semantic structure,
semantics trends, sphere of function.
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Voronova V. V. Ecotext as the Object of Lexical Stylistioc
Analyses.

The article considers the ecological texts as the examples of scientific
prose. Lexical and stylistic peculiarities of given texts are analysed.

Keywords: ecotext, lexical and stylistic peculiarities, ecological terms,
scientific prose, the logic of the text, impersonality of scientific writings.

Davidova S. V. Language of Mass Media.

The language of mass media plays a great role in the development of
language. The influence of mass media on our modern speech needs the
through study. In this article firstly three the most widespread meanings
of the language of mass media are given. Secondly different types of lan-
guage of mass media are studied. Thirdly democratization of mass media
is considered at present days. As a result, on one hand all latest language
changes are reflected in mass media; on the other hand mass media affects
language changes and development.

Keywords: language of mass media, media speech, media text, speech
usage, radio language, TV language, Internet language, language of print-
ed mass media, mass media democratization.

Dementyeva K. V. Process of Saving and Reduplication as the
Method of Press Influence on the Mass Opinion.

Human memory is selective in nature, manifested in better remem-
brance of the information that interests the individual. In analysis of news-
paper texts we found that it is better to remember emotionally charged
material than emotionally neutral, but in some cases it will be better re-
membered pleasant, in others — unpleasant, depending on the fact which
in this case is more significant. The information that appears in the press
many times has especially an active influence on public opinion.

Keywords: newspaper text, process of remembering, formation of
mass opinion.

Demidova T. V. Concept “Motherland” in Speech Representations
of Secondary Profesional Education (SPE).

The paper is devoted to conceptual analysis of the speech representa-
tions of students obtained in the course of association experiment in the
frame of aggregate linguistic personality’s researches.

Keywords: concept, nominative field of concept, key lexeme, stimu-
lus-word, nomination.
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Deulina E. N., Tantsura T. A. The Motivation Control in Foreign
Language Teaching.

This article is devoted to the problem of motivation control in foreign
language teaching. Having analyzed home and foreign literature, the au-
thors point out several types of motives that promote a person in the course
of studying a foreign language. The consideration of the complex structure
of motivation leads the authors to the conclusion about the necessity to co-
ordinate the contents of teaching and the ways of its presentation with the
cognitive needs of students. Besides, the authors dwell on some methods
which help to form and maintain motives for studying a foreign language.

Keywords: motivation, motives of studying, a motivating role, meth-
ods of teaching, educational process, contents of teaching.

Dubrovchenko E. M. Specifics of Metacommunication as a Special
Type of Fellowship.

The work deals with the theoretical foundation of metacommunica-
tion: the definition of the given phenomena, its constituent components,
as well as such characteristics as the motive, the object and the subject of
metacommunication. The main differences between metacommunication
and communication are given, the notion of metamessage is considered
and the basic constitutive features of metacommunication which define
its specificity are characterized in this work.

Keywords: metacommunication, communication, communicational
model, metamessage, motive, object, subject of metacommunication,
analitical character, asymetrical character, subjective character, proces-
sual character, reflexive character, integral character.

Dyakova T. V. Basic Principles and Structure of News Messages.

The questions carried out by this article deal with the main issues of
the news item. The news itself is a complex unit based on such principles
as accuracy, precision, justice, credibility. The structure according to
which the news is built possesses the following items: slugline, dateline,
headline, lead and background.

Keywords: news messgages, periodical press, mass media.

Maletina O. A. Comparative Analyses of Descriptiveness and
Narrativity.

This article is devoted to the analyses of description and narration.
We try to analyse the differences of two types of speech forms in the text.
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Description objects are different things, processes etc. Description fixes
features of objects and subjects, and it is static. Narration describes the se-
quence of actions, and it is dynamic. There are different lexical, grammati-
cal and syntactic means which help to create narration and description.

Keywords: descriptiveness, narrativity, description, narrative, lin-
guistic explicators

Morozova E. N. Peculiarities of Common Language and Sub-
language Actualization of Verb-Adverb Complexes’ Semantics in the
English Language.

The article is devoted to the problem of semantics of phrasal verbs in
the English language. Peculiarities of their lexical-semantic variants in
the language and some sublanguages are considered. The results of the
research of the verb lexical-semantic variants found in the sublanguages
of fiction, medicine, computer and information technologies, law, press
are also presented.

Keywords: phrasal verb, semantics, lexical unit, lexical-semantic
variant, sublanguage.

Myatleva M. 1. Tests at Foreign Language Lessons in Non-
Linguistic University: For and Against.

This article deals with the problems of testing knowledge and skills
of learners in the present-day language teaching process. Classification of
tests and the arguments for and against their using during the work with
future mechanical engineers are also presented.

Keywords: knowledge and skills monitoring, testing techniques, pro-
ficiency test, achievement test, teaching process efficiency, merits and
shortcomings of testing process.

Rakhimova N. M. Feature Texts with Precedent Phenomenon in
Educational Communication.

In every culture a body of precedent texts is formed that evoke specific
associations with the representatives of this culture, but may be unknown
in another. This should be considered in order to avoid communication
failures in intercultural communication. Perception and understanding of
precedent texts are important for adequate interpretation of artistic works,
which are the basic material for teaching a foreign language.

Keywords: feature text, precedent text, intercultural communication,
foreign language teaching
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Smeuha V. V. The First Woman Magazine of our Country: History
and Typology.

The article is devoted to the first woman magazine. The author consid-
ers the reasons, conditions of its occurrence, reveals typological, thematic
aspects of the edition

Keywords: woman press, literary magazine, history of development
of the press, typological characteristics, edition type, magazine structure,
sentimentalism.

Trofimova P. V. Detail as the Means of Multi-Aspect Creation of
Emotional-Feeling World and Man’s Richness in the Novel “Tikhy
Don” by M.A.Sholokhov.

In the novel, the epic ,,Silent Don* the writer seeks to portray life in
its fullness of its colors, sounds, smells, to demonstrate the complexity of
life conflicts, to provide the reader the diversity of its colorful characters.
Sholokhov uses various means of communication of their inner world.
Given the artistic experience of their predecessors, MA Sholokhov is ac-
tively developing psychological poetics of ,,internal action®.

Keywords: Sholokhov M.A., novel “Tikhy Don”, detail, psycholo-
gism, synesthetism.

Khodgayan T. R. Quotation Marks as the Means of Connotation
in German Written Text.

The article studies the non-conventional modal usage of the inverted
commas. The inverted commas’ additional function, as the means of the
connotating process is found: if there are stylistic shades of the mean-
ing; if the writer has his personal attitude to what has been written; if the
inverted commas are considered to be signal for communicative status
change.

Keywords: punctuation, non-conventional usage of quotation marks,
modalizing quotation marks, sense content, emotional content, evalua-
tion, connotative meaning, style, occasionalisms
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